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Valamint a’ festett képeket, úgy az 
írók’ munkáikat is , bizonyos nézö-pontból 
kell néznünk , ha jól akarunk felölök ítélni*
■— A’ mi fö tzélunk ezen munkában a z , 
hogy az Afzfzonyokat ’s még eddig az ol- 
vaiásban kevéfsé gyönyörködő Nemefeinket 
kapafsuk az olvaíasra, ’s a’ Magyar Köny
veknek fzeretetekre. —  Ez az a’ néző-pont 
a* mellyből méltóztafsanak ezt nézni ’s róla 
ítéletet tenni az érdemes Hazafijak. — So
kan azt m ondhatják: Mind tudjuk mi azt 
a ’ mi a’ Gyűjteményben van. Meg-enged- 
jü k : úgy de nem tudják Fclefégeik ’s gyer
m ekeik , ’s azoknak kedvekért kellene ezt 
járatni. —  Ha mi tsak némeily Túdófoknak 
akarnánk írni, könnyű volna nékünk akár a’ 
£fénai, akár a’ Göttingai, akár a’ Berlini 
Túdós újíagokbóí minden héten két árkust 
ki-fzedni. —  De mitsoda gyönyörűféget ta
lálnának abban az Afzfzonyok ? — Látni 
való, hogy így tzélunkat el nem, érhetnénk. 
— Ezen Gyűjteménynek fél efztendeig va
ló árra Postán 5. R f ., posta nélkül 2. fl. 30, 
xr. ’s találtatik nálunk kezdetétől fogva.
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í. L E V É L .

Kőit Komáromban, Bóldog dfzfzony Ha
vának 2. Napján.

Ú r, ki volt eddig lelkünk’ hiedelme, 
.Légyen erős Várunk,’s éltiink’kéfz védelmei 

.Koronázza hartzunk’ kívánt békefséggel,
' Adjon fzükfég után bort ’s búzát bövféggel, 

Minden rendű Tagját áldja-meg Hazánknak; 
Buzgó kívánfága ez fzívünknek ’s fzánknak! í

Az Időről.
Tegnap az Efztendönek el-múlása ter- 

méfzet fzerínt hívott engemet az időnek 
gyors repiiléíéről való elmélkedésre. Ezen 
gondolkozván , kezdettem öfzve hafonlítani 
az embereknek munkáfságokat az oktalan 
állatoknak munkáfságokkal vagy fzorgalma- 
tofságokkal, ’s úgy tápafztaltam, hogy noha 
mi reánk emberekre mint kötelefség 
ügy vettetett a’ m unka, mellyre az oktalan 
állatok tsak az 6 inftinctusokból vagy ter- 
méfzeti hajlandófágokból v itettetnek, még 
is igen mefzfze járunk attól, hogy hozzájok 

A a e’ réfz*
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e’ réfzben hafonlatosök volnánk. — Annyival 
magunk menthetetlenebbek vagyunk pedig 
ebben, hogy mi elönkbe fok-féle foglalatofsá- 
gok tétettettek, mellyek közzül hol eggyikre 
hol rnáfikra alkalmaztathatjuk magunkat: 
Melly fzélesen ki-terjedő Pályát mutat meg 
nekünk az okoí’ság, mellyból más egyéb te
remtések ki-zárattattak» —  A ’ ragadozó ál
latok, főt azoknak minden egyéb nemeik is, 
az ő terméfzeti állapotokban tsak két réfzre 
ofztják az idő t, t. i. a’ Munkára és a’ nyu
godalomra. Az Ő egéfz életek nem egyéb, 
hanem a’ fáradfágnak ’s álomnak egymásból 
való fzakadatlan folyáfa. Eggy fzóval, a’ 
melly órákon nem aiufznak, azokon eledelt 
keresnek vagy efznek. —  Tsak egyedül 
az emberek panafzolkodnak így , a’ mi ne
mes terméfzetiinknek gyalázatjára, hogy a 
hofzfzú nap nékik terhekre vagyon, hogy 
nem tudnak mit tsindlni, ’s az időt mi
vel tölteni. — Melly képtelen befzédek e- 
zek, ollyan teremtéfeknek fzájokban, a’ mel- 
lyeknek a’ kiilfö testi dolgokon kívül, vágy
nak elme-béli munkáik is, mellyek nékik 
nemes foglalatofságokat adhatnak! Melly 
képtelen befzédek ezek ollyan okos embe
reknek fzájokban, a’ kik az ö rendes hiva
talokon kívül , hafznofan tölthetik az időt a’ 
Vallásnak kötelefségeivel, az elmélkedéfsel, 
a’ jó Könyveknek olvafáfokkal, ’s a’ bölts

fze~
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lzeméíyekkel való tárfalkodáfsal! Eggy fzó- 
val, a’kik ha fok fzáz efztendökig élnének is, 
mindenkor foglalatoskodhatnának az esmé- 
retnek ’s virtusnak kereféfében , ’s a1 kik é- 
leteknek minden óráiban elébb elébb m e
hetnek a’ bőltsefségbea és jófágban !

Minekutánga jó darab ideig ígv elmél
kedtem volna, eggy könyvet vettem kezem
be, hogy minekelötte el-aludnám, még eggy 
kevés ideig mülattafsam elmémet. A’ könyv 
mellyet kezembe vettem , volt Luciánus y 
meilyben is a’ holtak köztt való befzéllge- 
tést olvastam eggv darabig, ’s hihető, hogy 
ez az olvafas adott .alkalmatofságot nékem 
e’ következendő álomra. —

Úgy tetfzett hogy az ítélet’ hellyen 
voltam, a’ hol ült akkor Rhadamantus, 
eggy a’ hólttak’ Bírájik közzül, az ítélő fzék- 
ben , hogy az embereket mcg-ítélje. Bal 
keze felől álltt a’ Pokolnak , jobbja felől 
ped g az Elifeumi mezőnek őrizője. —  É p 
pen az Afzfzonyokon v o lta ’ for, a’ kik igen 
nagv fzámmal várakoztak az ítélő fzék kö
rül , nem tudván még mint léfzen ki-mene
telek. — Rhadamantus el-kezdvén az ítéle
te t,  azt kérdezte közönfégefen az Afzfzo- 
j! 'o k tó l, hogy mivel töltötték életekben az 
időt P Erre az Afzfzonyok el-bámúltak , 
egymás fzemébe néztek, ’s nem tudták 
init feleljenek. A’ Bíró látván , hogy nem 

A *3 ve-
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vehet fzót belőlök, azután eggyenként húz
ta őket rámára. — Afzfzonyom , így fzóll 
a ’ leg-elfőnek , úgy látom , hogy mint-eggy 
ötven efztendeig éltél a’ világon', hát mivel 
töJtö;ted-el ezt az időt? Erre mond az Afz- 
fzony moíolyogva: bizony7 már mégis felejt
keztem ró la, hanem hadd gondolkozzam 
tsak róla. Fél óráig tartó gondolkodás után 
azt feleli , hogy a’ nőkor nem alud t, akkor 
vagy kártyázott, vagy miílalfágba m en t, — 
Rhadamantüs int a’ bal keze felől lévő strá- 
zsának , hogy vigyázzon reá. — Hát te afz- 
fzonvom , így fzóll eggy m áíiknak, a’ ki
nek oilv nyájas és lankadt fzemeid vágy
n a k ; úgy tartom , hogy minteggy hufzon 
nyóltz efztendöket tőlthettél a’ földön , hát 
mit tsinaltál ez idő alatt ? Én tizenhét efz- 
tendős koromig haboztam , azután pedig 
m it tudtam volna tsinálni? a’ Komédiába 
minden nap el mentem , ’s Románokat ol
vastam, Jól van , felel a’ B író , vigyétek 
ezt is a’ máíik után. A ’ harmadik a’ ki kör
időre vonatott, volt eggy falufi parafzt afz- 
ízony. H át te mivel töltötted az időt? Én 
é?  felel az afzfzonv, én negyven efztende
ig éitem , az Uramnak két fijakat, hét leá
nyokat fzültem , két kezeimmel tsináltam 
néki kilentz ezer fajtot, a’ leányimat meg
tanítottam minden munkára , *s már most a’ 
leg-elföt az Urammal hagytam , hogy az én

s t y  ( O ) $
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vol letemben folytafsa a’ gazdafágot, ’s tu
dom hogy nints is hozzá ha fon ló a’ faluban. 
Rhadamantus maga is el-mofolyodott ennek 
a’ jó afzf’zonynak eggyügyűfégén , ’s paran- 
tsolta, hogy az Eliféumi kies mezőkre vi- 
tettefsék. Hát te jó afzfzony , így fzóil m a
iiknak, mit tsináltál harmintz öt efztetidők 
a la tt, mellyeket a’ földön töltöttél? Uram! 
én femmi rofzfzat nem tsináltam. De hát 
valami jót tsináltál é?  kérdi a’ Bíró. Hogy 
az afzfzony arra a’ kérdésre fel-akadt, mind 
a’ két strázsa neki m ent, az eggyik jobb, 
a’ máfik bal kezét ragadta-m eg; de a’ Bíró 
nagy alázatofságot ’s fzelídféget nézvén-ki 
ábrazatjából , parantsolt a’ strázsáknak, hogy 
erefzfzék-el, ’s hagyjanak békét néki addig, 
míg ötét majd még tovább egvfzer kérdőre 
húzza. Azután érkezett az ítélö-fzék elébe 
éggv 70 efztendös komor afzfzony, a’ kitől 
kérdi Rhadam antus, mit tsinált az idő alatt. 
J a j! igen meg-romlott világban éltem én , 
’s úgy bofzfzonkodtam a’ balgatag ifjakra, 
hogy nem fzűntem -m eg egéfz életemben 
inotskolni és dorgálni ő k e t, hogv az ő rofzfz 
példájok mefzfzebb mefzfzébb ne terjedjen. 
Jól van, felel Rhadam antus, de hát a’ ma
gad életére vigyáztál é illy figyelmetefen, 
5s kárhoztattad é illy keményen tselekedete- 
jdet, Jaj Uram! minden időmet el-vette a’ 
Hiáfuk hibáiknak jobbítáfok, ’s a’ magaméira 

A 4 nem
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n.em vigyázhattam. Ha úgy van, felel Rha- 
damantus , úgy állj bal kéz felöl. Meg-lát- 
ván túl rajta a’ Bíró eggy $0. eíiztendös öre
g e t , kérdi tő le , mivel töltötte e' fok efz- 
tend.pket ? Oh Uram ! azzal, a’ mivel nem 
kellett volna; de már éppen fel volt téve 
előttem , hogy meg-jobbítom magam’ , a’ 
mikor váratlan ide hívott a’ halál. Afzfzo- 
nyom , kéfö már , kövesd azért azt , a’ ki 
el-ment előtted, ’s adj helyt a’ hátad megett 
álló máfik öregnek. Ennek is ugyan azt a’ 
kérdést tette-fel a’ Bíró. Mindenkor józa
non és tifztán igyekeztem élni, felel a’ tifz- 
tes öreg. Az én Férjemet még életben hagy
tam , ’s fzint úgy fzerettem őtet vénfegeben, 
valamint ifjúfágának virágában. Minden 
gyermekeimet a’ virtusnak útában igyekez
tem nevelni, és Ők az én vendégemnek gyö- 
Tiyörüfegei voltak. Az én íijaim Atyjaik az 
árváknak, ’s fzeretik őket mind azok , va
lakik esmérik. Az én Férjemnek Famíliá
jában mindenkor tsendefen éltem , és fokkal 
jobb karban hagytam azt el, mint a’ m int 
találtam. Rhadam ántus, a’ ki már az előtt 
is jól esmerte e" tifztes Öregnek virtufait, 
olly kegyelmeden mofolygott reá, hogy ar
ra az Eliféumi mezőnek önzője kezét nyúj- 
tá néki. Mihelyt mng-illette kezeit , az if- 
júfágnak tüze kezdett ragvogni fzemeiben, 
a’ liliomnak fejéríége, ’s a’ ró’sának prrofsá-

ga ,
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g a , femmi fém volt ábrázatjához - képest. 
Eggy fzóval, lett ez a' tifzi.es öfz a’ ízépfeg- 
nek ’s ifjú Tágnak leg-fzebb virág-fzála. Eggy 
fijatal Dáma meg-látván meizfzéröl, hogy 
az Elifeumi mezőnek örizője még a’ rántzos 
ortzájú vén afzfzonyokat is illy fzépekké te
heti, ’s majd mitsoda fzépféget nem tsinál- 
hat Ö belőle, kerefztiii fúrta magát a’ foka- 
fágon , még pedig olly hirtelen, hogy ő álltt 
az ítélő fzek elébe e’ tiíztes öreg Afzfzony 
után. Ettől is, mint a’ többektől tsak azt 
kérdezte Rhadam antus, miképpen tőltötte- 
el azokat a’ hufzon öt efztendöket, mellye- 
ket a’ földön élt. Gyermeki időmről nem 
em lékezem, úgy mond az Afzfzony nagy 
bátran , hanem mihelyt nevekedni kezdet
tem , minden mesterfégemet meg-vetettem , 
hogy magamat leg-fzebb ’s leg-hírefebb D á
mává tehefsem , ’s magamnak leg-több f/e- 
retoket ’s tifztelőket fzerezhefsek. E ’ vég
re a’ Májusban efett harmatokat butelliákra 
fzedtem , külömbb külömbb-féle jó illatú vi
zeket , fejérító ’s pirofító festékeket kéfzí- 
tettem , hogy azokkal az ortzámnak bőrét 
liliomnál fejérebbé, azután pedig a’ piros 
ró’sához hafonlóvá tehefsem. Ezerfzer is 
meg-néztem magam’ eggy nap a’ tükörben, 
ha nem halavánvodott é meg ortzámnak 
festékje, tíz tizenkét féleképpen  is fel-öl
töztem , hogy meg-láfsam mellyik ruha ne- 

A 5 vei-
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vélheti leg-inkább fzépfégemet, ’smellyik te
heti leg-kartsúbbá termetemet. Mihelyt va
lami új-módi ruha v á g j ha]-fodrás kezdő
dött más Orfzágban , en voltam mindég a’ 
leg-elfő a’ ki azt a’ Hazába bé-vittem , ’s a’ 
több Afzfzonvak mint a’ majmok engem’ kö
vettek. —  De volt is hafzna ennyi fáradía- 
gom nak, mert — -— — — A ’ Bíró nem 
engedvén hogy fzavait el-végezhefse, intett 
a’ balja felől való Strázsának, hogy vigye 
a’ többek után. Alig fogta-meg a’ Strázsa, 
hogy a’ Dáma egélzen el-valtozótt, ortzaja 
meg-rantzofodott,' Személlyének minden kél- 
íemetefsége el-tiínt, 's lett belőle olly rémí
tő  éktelenfég, mellvre a’ többek írtózáfsal 
néztek. — Azonban hallom , hogy eggy 
más fereg Afzfzony nagy nevetéfsel, danlas- 
fai ’s ugráláfsal közelget e’ helyhez, mintha 
Rhadamantus Vendégséget tartana. — N o, 
gondolom magamban, nem fokára rívá^sra 
fordul az a’ nagy öröm. -— De a' lárma 
mind inkább inkább nevekedett, úgy hogy 
végét nem lá thatván , álmomból fel-ferken- 
tem. —

Ez a’ rend-kívül való álóm igenmélly 
gondolkozásba ejtett azután engemet, ’s meg 
nem állhattam , hogy tulajdon fzívembele- 
fz áll vári meg ne kérdezzem én is magamtol, 
kát én mit tsinálok, \r  mivel töltöm ctz 
időt?  Azt feleltem magamnak; hogy én mi-
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kor más dolgom nirts Gyűjteményt tsind- 
lok — Ha az én Olvafóim azt a’ hafznát 
vefzik ennek, a’ mellvnek el-érefe végett én 
kezdettem , reménvíégem vagyon a’ felöl, 
hogy nem fogják ezt híjjában való munká
nak ’s haszontalan idő töltésnek nevezni. — 

Javaslom én is minden Olvadóimnak, 
hogy ekképpen vi'sgálják meg - magokat* 
Tegye ki ki kezét fzívére, ’s kérdje-meg gya
korta magától, mit tsinál ő ? Igen hafznos 
zabola léfzen ez , melly még-fogja tartóztat
ni ö té t, hogy életének vaiamelly réi’zét hij- 
jába-valc és vétkes tselekedetekre ne fordí
tsa , fel-ébrefzti ottan ottan le lkét, hogy a* 
virtusnak gyakorlásában meg ne restiiljön , 
eggy fzóval fzem-látomást fogja kifsebbíteni 
azt a’ hibát, mellyel még a’ leg-böltsebb ’s 
leg-kegyefebb emberek is vádolhatják ma
gokat minden estve: hogy U i. nem vitték 
véghez azon a’napon mind azt, a mit vég
hez vihettek válna; 's tselékedtek pedig na- 
lamit ollyat, a ’ mit el-kellett válna kerül
ni ek. ------ -

ánudrius’ 1-sÖ napja,
Máskor is , ma kivált fokán két fzínűek, 

Mézet tsepeg fzájok, bár irigy fzívuék. 
Még azt is köfzöntik nyájas tsókoláfsal, 

Kit el-adiu kéízek lennének Judáfsah
Sok
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Sok ezer napokat ollyaknak kívánnak, 
Kiknek, rajtok á!lvári, eggyetnem adnának 

Tán a’ bőlts régifég éppen ezt értette 
Azon, hogy Janust két ortzávai festette.

A’ Találós Mefe volt Tűz; a* Rejtett 
Szó Pdntzél3 meilyből ki-telik Pán, tzé l, 
p á n t , él.

Mi az a’ mi nélkül eggy Vezér fém lehet?
De Kóburg és London ebből réfzt nem vehet. 

Nints eggy M ágnásnak-is, van Gróf Zichy-
e k n ek ,,

Gróf Károlynak i s , de tsak mint Pré-
zesnek

Eggy Leánynak fintsen , de van minden
fzűznek,

E ’ nélkül tsak varrók , vennék hafznát 
, tűznek*
Fel nem találhadd ezt a’ Lexiconokban, 

Pedig a’ középben meg vagyon azokban.
J. S. Palota V. N.

Rejtett Szó.
Négy lábonn áll teste, rettenetes állat, 

Meg~mozdít fok vállat, fokTörök fzakállat. 
ífárom  elfő lába ád tsendes nyugalmat,

Két elfő gyermeknek fzerez nagy fájdalmat.
Vifz*.

Találós Mess,
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Vifzfza három lába igazak’ tzimere ,
Ha tetfzik légy ennek meg fejtő mestere.

Ä  tejnek hafzna.
Crovjden híres Anglus Orvos, a’ ki nem 

régiben halt m e g , még ifjú korában nyava
lya törésbe efett , ’s mikor betegeit láto
gatni ment, gyakorta eh dűlt az útfzán. V a
lamit a’ maga Orvosi tudományja ’s több 
Orvofoknak tanátsaik után hafznosnak gon
dolt, mind azt meg-probálta, hogy magát ki- 
gyógyíthafsa. De a’ fok orvofságok után is 
lemmit fém könnyebbedéit ezen terhes nya
valyája. Tapafztalta mind az által azt, hogy 
mennél könnyebb eledelekkel élt, annál rit
kábban jött rá a’ nyavalya törés. Azért is 
el-fogta magát minden hús ételtől ’s bor ital
tó l , és tsak zöldíéggel és vízzel é lt, melly- 
nek azt a a’ hafznát v e tte , hogy tsak nem 
egéfzen meg-fzűnt nyavalyája. De mivel 
a zoldféggel való élés fok fzeleket tsinált 
belfő réfzeiben , mellvek miá nem kevés 
fájdalmat és alkalmatlanfágot fzenvedett; 
azért is tsupán tsak édes téjre fogta m ag á t, 
és azon kívül még tsak kenyeret fém evett. 
Minden nap meg-ivott négy font tejet, reggel 
eggyet, délben kettőt, estve eggyet. így élt 
tizen-négy efztendeig, m ellj idő alatt nem tsak 
az , hogy foha a’ nyavalya törés rá nem

iött



M - %  ( o )

jö t t , hanem leg-kifsebb változást fém fzen- 
vedett egéfzfégében, ki-vévén eggy kis hi- 
deg-lelést, mellyet a’ Kína által hamar el
űzött. — Hihetőképpen fzint addig ei-élt 
volna , mint Covnaro , ha egvfzer e lfárad
va nedves ágyba nem feküdt volna, mellv 
miatt fzegezésbe efett. A’ több D oktorok 
eleget kérték, hogy éljen valamelly orvos- 
faggal, de nem akart, azt m ondván, hogy 
az ö Diétája vagy élelme m ódja, minden 
orvofság helyett lefz’ néki; ezért is fzege- 
zésben nyóltz nap múlva meg-hólt. — Kü- 
lönöfen hafznái ez a’ tejjel való élés a1 köfz- 
vényefeknek, ’s kivált az ollyan gyerme
keknek, kiknek nyavalya-töréfek a’ gyo
mornak ’s belfő réizeknek hibáikból fzárma- 
zott. Próbálják-meg a’ Szülék, ne adjanak 
az illyen gyermekeknek űsak két hónapig 
femmit egyebet téjnél; meg fogják tapafz- 
talni, melly fzembe-tünö lélzen annak hafz- 
n a , úgy hogy a’ nyavalya-törés, elofzör u- 
gyan ritkábban jő e lő , azutan pedig ezen 
élés’ módja á lta l, végképpen ki-marad. A ’ 
kinek jó erős gyomra v an ; éljen fzamár- 
téjjel, de a’ gyenge gyomrúak tehén te je t 
igyanak , ’s azt is eggy kevés forrás vízzel 

a  elegyítsék.
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Ä  Vadáfzókhoz.

Mikor fok Farkas megy fzem-köztt a’ 
vadáfzfzal, ne löjjön az elfőre, mert az töb- 
nvire mindenkor nőstény fzokott lenni. Ha 
pedig azt e l-löv i; a’ hímek ott nem hagy
já k , és így félő, hogy a’ farkas bőr helyeit 
a’ Vadáfzé ne húzattafsék - le. Ha az utól- 
fókból lo-le eggyet, a’ többek a’ nőstény ti
tán mind el-mennek, ’s azt bátorfággal meg- 
nyúzhatja. — A’ medvéhez foha 1'e lőjjön 
a’ Vadáfz míg felé m egy, bár valamelly fa’ 
tetején bátoríágos helyen láttafsék is lenni; 
mert ha tsak meg nem döglik a1 medve , 
titánná mafz, és meg-motskolhatja. A k 
kor lőjjön tehát hozzá, mikor eggy kevéfsé 
el-haladta ö té t; -úgy ha rofzfzúl találja is ,  
a’ medve többé vifzfza nem fordul- A zt 
írják ném ellyek, hogy mikor a’ medvebe 
olly fokfzor belé lőnek, hogy a’ hurkája ki- 
jö az oldalán, a’ talpával be-dugdofsa az t, 
fűvel bé-tömi a’ lyukát , még is tovább 
fzalad*

Falamit a ’ nevetfégre.
Eggy helyen befzéllgetés lévén a’ Me- 

tempfijchofisról, vagy a’ Léleknek más test
be való költözéséről, eggy ifjú furtsálkodni

akar-
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akarván azt m ondja, hogy néki jut efzébe, 
hogy az ö lelke az arany borjúban volt. Az 
hihető , mond eggy D ám a, mert tsak az 
aramjja kopott-el.

Tudó f it  ás,
\

Némelly érdemes olvasó Urak azt kí
vánják, hogy tudósítsuk vettük é vagy nem 
az előre fizetett p én z t; de el-gondolhatják 
melly nagy költséget ’s fáradfágot okozna 
ez nekünk. Azért is jelentjük i-ízor Hogy 
leveleinknek meg-küldések az illjen érde
mes Uraknak Recepifie gyanánt fzolgálhat. 
2-fzor A’ fél efztendei elö-fizetés Posta nél
kül 2. fi. 30. xr. Postán' pedig 5. Rfi 3-fzor 
A’ ki ezen efztendore élőre fiz it, az el-múlt 
fél efztendei Gyűjteményt is meg-íz erezheti 
nálunk Posta nélkül 2 fi. 30. xért- 4-ízer 
Ki ki minden bátorfággal küldheti hozzánk 
az előre fizetést Postán, tsak így utasítsa le
velét An das K. K. Pofi Amt für Minde
nes Gyűjtemény a Comorn — erga rece- 
pifle. —

— Minthogy a’ Királyi Kints Táré ennek 
a’ pénznek eggyik réfze: tartoznak a’ Posta 
M ester Urak ezt fel-fzállítani.



( 0 ) 1 ? 17

II. L E V É L .  ■
Költ Komáromban, Boldog Afzfzomj Ha. 

vdnak 6. Napján.

Ä  Frantzia elméfs égnek némelhj fzikrdi.

HPil izen-hatodik Lajos, a’ mostani Fran- 
tzi a Király , mindenkor igen nagy fzerete- 
tét mutatta a’ fzegény nép erán t, azért is 
mikor Királyjá koronáztato tt, azon éjjel am a’ 
jó K irálynak, IV-dik Henriknek Párisban 
lévő értz O fzlopára, eggy valaki nagy be
tűk kel e’ fzókat ragafztotta: Reflirr exit, 
fel-támadt. —

Ezt más nap reggel, mikor az oda tó 
dúlt nép örömmel olvasta volna, eggy más 
Frantzia e’ fzókat írta a lá :
Jtefurrexit. Japprouve ce bon mot

Mais pour is erőire il faut la poule aüpot 
Fel-támadt: Szép fzó ez , de hogy el-hi-

hefsem ,
Szükfég; hogy a’ tyúkot főve fzemlél- 

hefsem.
Tzélozott a’ Poéta ÍV-dik Henriknek 

fzava járáfára, a’ ki m i k o r  Tífztjei arra kér
ték , hogy nevelje a’ Népnek adaját, azt 
ízükta felelni: Azt akarom én, hogy leg- 

B a l á b b



alább eggij héten egy [2 er, a' leg-Jzegényebb 
jobbágyomnak i s , t yúk jöjjön a’ konyhá
ján.

Inkább akart ez a’ jó Király minden 
liafzontalan és kőltféges pompát Udvarából 
ki-űzni, mint fém a’ Népnek adaját, leg- 
kifsebben is öregbíteni. Azért is míg a’ 
Frantzia nevezet el nem töröltetik, minden
kor áldott lefz’ az ő emlékezete. —  Melly 
eggvügyü lett légyen e’ leg-vitézebb , leg- 
igazabb, ’s leg-jobb Királynak udvari pom 
pája; meg-tetfzik a’ többek köztt azon L e
veléből, mellyet Suliihoz , a’ Fö Minister- 
hez í r t , mellyben egyéb ízavai között így 
fzóll:

Kedves Suliim !
„ Hallom hogy beteg vagy ; meg-bo- 

„ „ tsáss, hogy látogatáfodra nem m ehetek; 
„  mert a’ Királyné ment-el eggy Barátjához 
„  a’ kotsimon, gyalog pedig lábaim’ fájdal- 
„  mok miatt most nem mehetek. „ —

IVláfok pénzt veretvén XVI-dik Lajos9 
tifztefségére, eggyik oldalára metfzettették 
ama’ Frantziáknak áldott emlékezetű Kirá
lyokat , XII-dik Lajost és IVdik Henriket. 
A’ máfik óldalán XVI-dik Lajost, ’s a’ két 
fzámokat így adták öfzve :
XII-dik Lajos Akarván jelenteni, hogy 
IV-dik Henrik, | a’ kettőnek Virtu fait fogja 
X V í-dikX ajoZj magában foglalni. —

Mi-



Mikor ama’ nagy Philofophusnak , ne- 
vezetefen a’ mérn köt Je-húzó rudaknak leg- 
elfo tsinálójoknak , ’s az Amerikai Közönfé- 
ges Táríaíag’ fundáíojának Ffanklifinek ké
pét Parisban ki-m etfzétték, e’ verfet írták 
äla :
II ote au ciel la fondre & le fceptre au Tyrans. 

Deákul.
Eripuit Ccelo fűimen, fceptrumque Tyrannis. 
M enyköreit É gnek , botját ki-tsíkarta Ki

rálynak, 
vagy

Meg-fofztá az Eget ártalmas tüzétö l,
’S a’ Tyrannust, népét rontó vefzfzejétöl.

Terrain Findntz Minister, Frantzia Or- 
fzágban.

Soha fém volt talán Frantzia Orfzág- 
ban eggy Minister is , a’ kit az egéfz nép 
jobban gyűlölt ’s átkozott volna, mint Ter- 
r a i , míg végre 177^-ben hivatalából ki-vet- 
tetett. Ez igen fzegény legényből lépett 
erre a’ nagy méltófágra, temérdek kintset 
gyűjtött magának, de a’ népet a’ fok faítzoi- 
tató parantsolatok által, mint telhetetlen na- 
dály , fzűntelen fzívta. Ézer meg ezer pa- 
nafz ment ellene: leírták a’ Királynak, hogy 
többre megy eggy milliónál, a’ mit magá
nak húz ’s von efztendo által igazfágtalan

B 2 mó-
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m ódon, de ez az álnok Minister minden
kor el - tudta a’ leg-igazabb panafzt is ízép 
fzínekkel nyomni. —  A’ több panafzok ’s 
instántziák közö tt, mellyek fzüntelen men
tek ellene, a’ tsak nem éhei hálásra jultat- 
tatott lakofoktól, de a’ mellyeket vagy ma
g a , vagy más íbrfofai által mindenkor el
tudott hárítani; egyfzer a’ Poitril Parafztok 
eggy Iskátulát küldöttek Postán Dubarri 
G rófodnak, a’ XV-dik Lajos Szeretőjének, 
abba tették Instantziájokat , ’s eggy darabot 
abból a’ kenyérből, mellyel élnek ők egyné
hány efztendőktől fogva. A ’ Grófné meg
mutatja a’ Királynak ezt a’ fíralmas Iiistán- 
tziát ’s a’ kenyeret is. A’ Király meg-kós- 
tolja , ’s el-fzenvedhetetlen rofzfznak találja, 
inellynél az ebeket is jobbal kellene tartani.
>— De mit tsinál Terrai hogy ennek elejét 
vehefse? A’ Grófnéhoz megy, valamelly drá
ga nyakbéli ékefséget vifzen nék i, dítséri 
könyörülő fzivét, de egyfzer’smind elébe 
terjefzti, hogy éppen ezzel a’ nemes fzívvei 
akarnak vifzfza élni az ő ellenfégi, hogy ő- 
tet el-vefzthefsék. El-hiteti a’ Grófnét, hogy 
azt az ö titkos írígyei tették Postára, köl
tö tt név alatt, és hogy azt foha fém küldötték, 
’s nem is látták a’ Jobbágyok. A’ Grófné 
el-hifzi, a’ fel-bofzfzonkodott Királyt is el
hiteti , ’s ügy vége lett mindennek; a’ Ki
rály örült azon , hogy nem igaz hogy ol-

lyan



lyan kenyérre fzorúltak volna Jobbá- 
gyai. —

Illy fok álnok m ódokat gondolhat-ki 
eggy lelki - esméret nélkül való M inister, 
hogv az adó-fizető fzegény Közfégnek pa- 
naízízrát femmivé tehefse. —  Azonban a1 P o 
éták nem fzüntek-meg fok Epigrammák , 
nó ták , danlok , ’s egyéb verlek által Ter- 
rait a’ nép előtt nevetfégefsé ’s fzázfzorta 
gyűlöltebbé tenni. — Meg kell jegyezni, 
hogy Frantzia Orfzágban nem tartatik Pcis- 
quilltisnak vagy rágalmazó írásnak az , a’ 
minek a’ Szerző alá meri írni a’ maga ne
vét ; hanem , ha a’ bántatott Személly bízik 
ártatlanfágálioz, fzabad néki az írót T ö r
vénybe tzitálni, ’s ha meg nem bizonyíthat
ja a’ mit írt , akkor Törvény fzerint bűntet
tetik. De a’ Poéták ollyakat írtak a’ Fö- 
M inisterröl, a’ mellyeket az egéfz Orfzág 
tudott, ’s nem merte Őket Törvénybe tzi
tálni.

Ezek között a’ Terrait vagdaló , ’s az 
ő rováfsára a’ fel-bofzfzonkodott Közönféget 
nevettető Poéták között volt ama’ tifztes 
vén CoildanÜTie is , a’ ki már ekkor go. 
efztendos v o l t , ’s minden fő em berektől, 
még a’ Királyi Udvartól is, mind öregfégé- 
ért , mind Poezifséért nagyon betsültetett, 
Alkalmatofságot fzolgáltatott néki arra az , 
hogy eggy jó barátja eggy pár foglyot kűl~ 

B 3 dött
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dote néki L yonból, mellyet a’ Fő-Minister, 
mint a’ Túniíi Piraták , fzabad prédának 
ítélyén , el-fogott, ’s maga afztalánál meg 
is evett. — Condamine nem fzerette ezt a’ 
tré fá t, főt a1 maga már régen fel-függefzte- 
te .t fegyverét elo-yette , az az, fok E pi
grammákban Terrait vagdalta. —- Én tsak 
némellyeket fordítok ide le.
JCl-küldéd hív Barát! a’ kövér foglyokat, 

De Terrai; ’s nem én ettem-meg azokat. 
JVli okon? — Tán magát Fridriknek képzelte, 

’S Lengyel Orfzágnak kis madárkáim vélte. 
Úgy eméfzfze gyomra e’ nyalánk falatot, 

Mint mi a’ tőle vett fok Parantsolatot. —-

1%

Más. — Terrai el-törlötte o' hét halálos 
hunokét.

Frantz Nép! Terrainak óltárt emeltefsünk, 
A ’ jókért, mellyekkel lelkünk koronázta , 
V igyáz, hogy halálos bűnökbe ne efsünk. 
Nints már Keuéhjfégünk, mert azt meg-alázta. 
Gazdag ’s boldog eggy fmts hogy irígye 1-

hefsün'k,
A ’ fzegényfég által meg-ment fö SV ényfégtől, 
Túiafdgunk ehfég által el-óltatott, 
JTaragvmk fziínt, velünk kogy vizet itatott. 
A ’ fzíikfég öfztöne őriz Kor helvjfégtől,
Tőle a’ Terméfzet így meg-jobbíttatott.
Á ’ Torkofsdg maradt bűnünk több férgétől,»



'S hogy meg-haljak féltem, ez eggynek mér
gétől ,

D e a’ bolts Minister ezt is rántzba fzedte, 
"S hogy meg-fzabadítson m értékletlenfégtöl, 
Két fzép foglyaimat el-fogta ’s meg-ette.

9t  ( o ) s® *3

Condaminének ezekhez hafonló több 
vagdalozáfait majd mindenek könyv nélkül 
tamílták-meg Párisban, ’s úton út félen be- 
fzéllték a’ Ministernek bofzfzontáfára. Még 
a’ Királyi Udvarban is fok Dámák afztal fe
lett köny v-nélkűl mondották-el ezeket, nem 
kevés katzagáfok között. Terrait ette a’ 
méreg , de minthogy a’ dolog igaz vo lt, 
nem is merte a’ vén Poéta ellen haragját 
m utatn i; hanem hogy meg-engefztelje, kül
dött fzámára eggy meg-koppalztott ’s felet
te  igen kövér pu jká t, mellynek gyomrát 
triifiéi és más drága fzerekkel meg-töltette.
-— Az öreg Condaminc botsátott-ki azu
tán is némelly verfeket, mellyekben le-ír> 
t a , az ö két kis foglya melly nagy jpüj- 
kává v á lto zo tt: de verfeinek mindehkor 
titánnok tette, hogy bár a’ Minister a’ Fran- 
tzia népet is a’ fok húzás , nyomorgatäs u- 
lán illyen pujkához hafonló kedves Paran- 
tsolattal vígafztalná-meg ! — —

Éppen Sz. Bertalan napján vettetett-ki 
ez 4’ rcfzfz Minister fok fattzcláfa után tifzt- 

B 4 ff-
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Cégéből, az akkori Cantzelláriufsal, ’s a' 
Tengerre, v ág j Hajokra vígjázó Minister- 
rel. Azon estve ném elljek a’ Terrai Bará
ti közzíil vagdalózván fzavokkal, így fzólU 
ta k : Már ez ugyan J'zép Bertalan napja 
o’ Minist ereknek. Ezt mag-hal) ván a' P a
risban lévő Spanyol K ö v e t, Gróf Aranda , 
azt felelte: Igaz hogy Jzép; mert most 
nem az ártatlanokat üldözik; tzélozvánaz 

72-dik Efztendei vér-ontásra, a’ m ellj 
o llj feketévé ’s rémítővé tette e“ napot a’ 
Frantzia Históriában. —- Terrai heljébe té
tetett Finántz Ministerré Turgót, a’ ki egye
nes lelkű ember v o lt, ’s a" Kerefztjénlégct 
inkább a’ belfőkben, mint a’ külfőkben helv- 
heztette. Mivel ezt azzal vádolták, hogy. 
ritkán megy Mifére, egg j  Frantzia eggy 
hofzfzű Befzéllgetést nyomtatott-ki a’ Király 
és Gróf Maurepas között. Én tsak azt 
említem a’ mi Terraira tartozik, —

A’ Király.
H át Turgot mitsodás , ’s mit ítélfz felőle? 

Gróf Maurepas.
Éleseim ével bír, ’s ritkítom jó fzívét, 
Betsuli a’ Törvényt, és a’ jó erkőltsöt.

A ’ Király,
Mind jó; de azt mondják hogy nem jár Mi

fére.
Gróf Maurepas.

pram  Király ! erről fok befzéd hallatott - - - 
Mondják - - -_hogy Terrai eggyct fe múlatott.

U-
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Ugyan ez a’ Terrai és az ö fok-féle 
nyomorgatáíá volt az oka annak a1 nagy lár
mának ’s pártoskodásnak, melly Turgot alatt 
iitotte-ki magát 1775-ben, noha azt némel- 
lyek az Anglufoknak , máfok a’ Klérusnak, 
máfok a’ Jéfuitáknak tulajdonították, A fok 
ezer Parafztok öfzve vervén m agokat, P a 
risra ütöttek , ott minden kenyér árulókat 
fel-prédáltak, ’s ^valakik nyerefégre búzát 
vettek , mind azokat pusztították égették. 
— A’ mi ebben a’ pártoskodásban fok ne- 
vetfeget okozott e’ volt az, hogy a’ Páris 
Commendánfának , Dúc Bironnak, levelet 
küldöttek a’ Pártofok , hogy ők a’ jövő éj
jel a’ Basti it meg-vefzik. Biron talpon tar
totta a’ katonafágot, ’s más nap mindenek 
nevették Biront , hogy öt’ olly bolondá te t
ték. Még akkor meg fém tudták álmodni 
a’ Frantziák, hogy 19. efztendö múlva ugyan 
ez, a’ fel-zúdúlt nép , a’ fzabadfágnak fzíne 
alatt, a’ Bastilt nem tsak m eg-veheti, ha
nem a’ földdel eggyenlővé fogja tenni.

A’ Találós Mefe volt Z betű; a’ Rej
tett Szó ágyú , mellyből ki-telik ágy, ág.

_______ Ta-
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Találós Mese*
Bitem , hogy már nints életem ,

A’ hóit élöt el-temet.
/innak  éltét őrizgetem ,

Ki-ei vette éltemet.
Szathmárról.

Rejtett Szó.
Mi tsak heten vagyunk, de téfziink eggy 

V arost,
. Még pedig Királyi Név vifelő zárost*

D e tsak négyünkből is még nagyobb V á
ros áll,

Hol fok-féle N em zet, fok P ap , ’s Barát 
fé tá l,

Más négyünkre akkor léfzen tsak íziikféged, 
Mikor Éva átkát érzi feleféged.

Ötünket ne illess, ha tifztát fzereted,
Vélek maskarává mert magad’ teheted. 

Kik e’ Gyűjteményből olvasni fzeretnek, 
Azok mind hetünket könnyen esmér- 

hetnek.
J. S. Palota V. N.

A  bujdosó madarakról , nevezeteden a 
fetskékröl.

Az Istennek fok formájú böltsefsége fo- 
hol fém tetízik inkább-ki, mint az oktalan

áh
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aljatokban. Azokban femmi n in ts, a5 mi 
az ember ügy elmefefségét inkább rneg-ér- 
dem iené, mint a’ bujdosó madaraknak fzo- 
káspk. Azt mondja Jeremias : Aü, efxterág 
ex égben megles meri a maga idejét. , a 
gerlitxe, a’ daru és a fetskc tudják mi
kor kell el-menuu Sok nevezetes dolgok 
vágynak a’ madaraknak bujdoíasokban. T ud
ják azok , mikor kell el m enni, ’s vifzfza 
jőni. Isémellyek hozzánk jőnek , mikor 
mások ei-mennek. Ezen ó költözéseknek oka. 
a ’ hideg és a’meleg, ’s az Ö nemeknek fza- 
porítáfára való indúlatjok. Az egéfz földön 
nints eggy hely is, mely nekik állandó leál
lások lehetne, a’ hol egéfz eíztendeL lé
geket találhatnák, lem azok a’ m el Ivek a? 
hideg, fém azok , mellyek a’ meleg eget 
fzeretik. Tsudálatos bennek az, hog\ ezek 
az okófság nélkül való állatok az időt, melly - 
ben nékik el-menni és vifzfza jani ke li, úgy 
ki tudják válafztani, és hogy a’ helyet a’ hová, 
az utat a’ mellyen menni kell tudják. Ki 
nem tsudálná ! melly fzép rendel ’s móddal 
utaznak a’ bujdosó madarak? mint tudnak 
azok qlly fok , olly nagy Orfzágokon és 
tengereken által minden mágnes to nélkül 
egyenefen utazni ? Ki mérte-ki nékik az 
inat az égen ? Aíitsoda jelekből tudják Ők, 
hogy már mennyire haladtak, és még men
nyire kell m enni? Ki vezeti, ki táplálja ő~

két
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két, ki-vifel gondot azokról a’ dolgokról, 
a ’ m elljek re nékift az úton fzükfégek va
gyon ? Ki mutatja meg nékik azokat a1 fzi- 
geteket, hol ok eledeleket találják? Mind 
ezek fellyűl múlják az embereknek okofsá- 
gokat és fzorgalmatofságokat, a’ kik illy 
nagy útra nem mernek indúlni, ’s nem is 
indulhatnak, hanem ha a’ tapafztalással, az 
útazók írásaiknak ol vafásokkal, geográfiái 
tudománnyal ’s mágnes tó vei fegítenek ma
gokon. így ír Lúd. de Beaufort. Cosmo- 
pol. Divin, Sect V. Cap. i a’ múlt Sza
zadban túdós Párisi Orvos, —

De az igen különös do log , hogy mind 
eddig nem tudták a’ termél’zet - vizsgálók 
meg-határozni: V alljon  a’ fetskék a’ buj
dosó madarak közzé tartoznak e’ ? vagy pe
dig valljon nem fagynak e5 meg télben , 
mint némeljy négy lábú állatok, p. o. a’ 
havasi egér, vagy munnutéf- és fok boga
rak. Némellyel^ a’ bújdosó madarak közzé 
fzámlálják a’ fetskéket, ’s állításokat az ’uta
zóknak tapafztalásokból akarják erősíteni. 
Willúghbvj túdós Ánglus azt írja OfUÍtho- 
log. L II c. 3. hogy a’ fetskék Egyiptom
ba ’s Szeretsen Orfzágba bújdosnak tőlünk. 
Mikor Columbus Amerikába máfodfzor uta
zott Octobernek 24-dik napján, tíz nappal 
az elő tt, hogy Ö Dominicó fzígetjébe é rt, 
látta hogy az Ö hajójához eggy Európai

' í'etSr
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fetskéhez hasonló fetske közelgetett. Ö 
utánna fok tengeren járók láttak útjókban 
fetskéket. Leguat Novemb. 12 napján ta
lált négy fetskéket, mellyek az ö hajóját a’ 
Viride Promontorium tg hét napokon ki
férték. iy ó f efzt. a’ Penthierre Compani- 
ájának hajóját az Afrikai partok és Viride 
Promontorium köztt levő tengeren a’ fets- 
kék egéfzen el-lepték, mellyek hihető E u 
rópából mentek , leg alább azok az Euró
paiakhoz hasonlók voltak, Adailjon írta 
ßüffonnak, hogy míg ő Senegallban lók ide
ig m úlatott, ott gyakran látott az Európai 
fetskékhez hasonlókat , mellyek akkor 
fzoktak ott meg jelenni, mikor a’ fetskék 
Erantzia Orfzágból el-ménnek, tavafzfzal pe
dig Senegallt oU hagyták. Mikor az emlí
tett Adanson Górea ér, Senegall közti a’ 
tengeren utazna, és má; Senegalltól 50. mért 
föidnyire volna, négy fetskek ízállottak a1 
hajójára, mellyek Európaiak voltak; mind 
a1 négyen úgy el-fáradtak, hogy kézzel meg 
lehetett őket fogni. Azt is meg jegyzi A- 
danson, hogy a’ melly fetskék tél felé men
nek Senegallba, ott azok fém féléket nem 
raknak, feni nem költenek, hanem tsak ke
vés ideig m úlatnak, azzal tovább mennek.. 
Maga Pater Kircher, a ki azt láttatik hin
ni, hogy a’ fetskék a’ víz fenekén telelnek, 
azt mondja, hogy a, Alőreai lakosok azt

bi-



Bizonyítják, hogy Egyiptomból es Libiából 
Európába a’ gólyákkal eggyütt fok fetskék 
utaznak. Loyer Mifsionariusnak túdófítása 
fzerént Ifzjzífli Orfzágban , Octoberben főt 
kéfobben is lehet más Tartományokból oda 
ment fetskéket látni, A ’ fzorgalmatos vizs
gálódók erősítik , hogy a’ fetskék Septem- 
bernek 29.napja felé indúlnak-el Angliából —  
A ’ hely , a’ honnan el-indúlnak, ’s a’ hová 
az el indulásra öfzve gyűlnek, vagyon a’ Szuf- 
folki tartományban , £Jár mát h és Oxford 
köztt, hol a’ házak’, templomok’, tornyok’ 
tetejekre öfzve feregelnek, és ha ellenekre 
való fzél fú j, egynéhány nap várakoznak ; 
ha pedig jó fzelek kezd lenni, éjtfzaka útnak 
indúlnak, úgy hogy reggel közzülok eggyet 
fém lehet látni. Kolbe azt írja , hogy a’ 
jó reményfég’ hegyénél egéfz efztendön ál
ta l , de kivált télen elég fetskét lehet látni, 
a’ honnan azt hozza-ki, hogy ott fok utazó 
fetskéknek kell lenni —  Fi fehér, a’ ki a’ 
terméfzetnek ezt a’ réfzét igyekezett világos
ságra hozni, némely fetskéknek, mellyek 
az Ö házánál keltek , tzérnát kötött a’ lá
bokra, melly fzínét el-hagyó festékkel volt 
meg festve. A ’ következett efztendön vifz- 
fza mentek a’ fetskék házához, a’ tzérna 
meg nem változott fzínnel lábokon lévén , 
melly fzínnek meg kellett volna változni, 
ha a’ fetskék távol léteknek ideje alatt a* 
vízben lettek volna.

30 ( O ) sf

De



% í ( 0  ) 3»

De akar m ellj erőfsen láttattafsanak e- 
zek a’ tapafztalások a’ fetskéknek bújdofáso- 
kat erőfíteni: tsak ugyan o llj fok példáikat 
adják mások elő a’ víz fenekéről ki-húzatta- 
tott fetskéknek , hogy azokat nem lehet 
mind költeménynek tartani. Kollinfon em
líti Philofoph. Trans, Fol L ili. Krt.
24. p. 101. hogy néki eggy barátja írta azt, 
hogy ő Bafelben Mártxius havában lá tta , 
hogy a’ gyermekek a’ Rénits vizéből fok 
fetskéket vontak - k i , mellyek közziil Ő 
eggvet fel-elevenítvén a’ kebelében, vélet
len el-repűlt. Ettmuller tudós Német O r
vos azt írja ,, Láttam eggy gyékényes ha- 
., las-tóban a’ jég alatt mint eggy vékányi 
,, nagyfágú öfzve tsomózott fetskéknek fo- 
„ kafágokat, a’ mellyek úgy tetfzettek , mint 
„ ha meg haltak volna, de még a’ vér 
„ mozgott bennek. Hasonlóképpen ír Old- 
,, US Magnus Svétiában Upfáliai Érfek ,, 
Az éfzaki vizekből úgymond, a’ haláfzok 
gyakran fok fetskéket húznak-ki, a’ mellyek 
tsomónként öfzve ragadoznak őfz kezdettel , 
mikor a’ gyékényes vizeknek fenekekre 1e- 
fzállanak. Még pedig úgy ragadnak öfzve, 
hogy eggyiknek fzája , lába, fzárnya, a’ má
nkéhoz érjen, az illyen fagyos fetskék a’ 
haláfzok által fel-m elegíttetvén, él-repűl- 
n ek , de nem mefzfze. OlaUS Mc.gnus, 
Lib. 19. 24. Kolas eggy  igen tudós ember 
és az illy dolgoknak fzorgalmatos vizsgaió- 
jo k , 1712. eíztendőben az Angliai Királyi
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tudós tárfafágnak , új próbával meg mutatta 
azt , hogy a’ fetskék , télre a’ víz alá vefzik 
magokat. Azt mondja Ö: ,, Láttam hogy 
„  az efzaki tartományokban téli időben a’ 
haláfzok a’ jégen lymkakat vágnak, a’ há
lót azokon a’ vízbe bé-Aretik a’ jég a lá , 
magam jelen lévén az illy7en haláfzatkor, a’ 
Scimrodti tóból tizenhat fetskéket vontam- 
ki a’ jég alól, a' Rosmeili tóban pedig har- 
rnintzat találtam. Ugyan ez a1 tudós írja, 
hogy Slebitténél Dana Gróf Kástélja mellett 
látott két fetskéket, mellyek a’ víz alól ép
pen akkor jöttek-fel, mellyek nedvefek lévén 
erötelen fzárnyaikat le-erefztették ’s alig áll
hatták. Azt is tapafztalta ez a’ tudós, hogy 
a’ fetskék, mikor tavafzfzal ineg-jelennek, 
egynéhány napokig nedvefek fzoktak lenni.

(A ’ többi következik.)

Az el-múlt ejztendö nálunk egéfzfégtelen 
volt.

Itt Komáromban a’ Reformáta Ekkléíi- 
ában fzülettettek az el-múlt 1789-dik Efzten- 
döben 20$). fzeméllyek; m.eg-halíak pedig 
317-én. És így a’holtak fzámjok a’ Szület- 
tetteknek fzámjokat iog fzeméllvekkel halad- 
ja-meg. — 1787-ben fzülettettek 237-en, meg
haltak 139-en. — Innen hozzá lehet vetni 
melly nagy pufztítást okoztak légyben e* V á
rosban , főt az egéfz környéken, az el-múlt 
Efztendőben uralkodott forró nyavalyák, 
him lők, ’s eggyéb betegfégek.
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HL L E V É L .
K őit Komáromban, Bóldog dfzfzony Ha- 

váltak c/. Napján,

yf bújdofó madaraknak folytaid/oh

ezen két egymáfsa! ellenkező tapafz- 
taláfokat egybe vetjük, azt lehet belölök ki
hoznunk , hogy némelly fetskék télre tőlünk 
a’ meleg tartományokra el-mennek , máfok 
pedig nálunk m aradnak, ’s meg-fagynak, 
míg nem tavafzfzal közülök fokán újra fel- 
elevenednek. Mi legyen pedig az o k a , 
hogy némelly fetskék a’ többekkel eggyütt 
nem m ennek-el; azt bizonyofan nem lehet 
meg-határozni. Sok fetskéken meg-eíik az, 
hogy valaki az ö féfzkeket el-rontja, tojáfa- 
ikat el-fzedi, az illyenek azt az időt, melly- 
ben nékik költeni kellett volna.> kéntelenek 
új féfzek’ tsínáláfára fordítani. A’ mellyfija- 
kat ők kéfön költenek , azok még nem elég 
eröfek, hogy olly hofzfzú útra a’ többekkel 
el-indúljanak. Talán a’ g y e n g é k n e k  anyjaik 
nagyobb feeretettel vifeltetvén a’ magok fi- 
ja ikhoz; mint az el-menő idegen fetskékhez, 
kélzebbek azoktól el-m aradni, mint még 
erőtelen fijaikat fegítfég nélkül hagyni. Azért 

M. Gyuj. Ul, N C a’



34

a’ magok familiajokkal a’ hideget mind ad
dig fzenvedik, míg fzenvedhelik. Mikor 
pedig a’ kemény idő bé-áll, fáknak üregeik
b e , lyukakba , vizek’ fenekjekre, ’s a’ hol 
még valami meleget és enni valót ta lálnak , 
magokat el-rejtik, ott meg-fagynak, ’s a’ 
tavafzi meleg által fel-eleveníltelnek.

Nem kevés örömmel értettük a’ napok
ban eggy nagy érdemű Hazafinak Levelé
ből , hogy a’ Pozfoni Semináriumban a’ 
Nevendék Papok a’ közönféges Letzkéken 
Magyarul kérdeztetnek, ’s a’ leg-tifztabb 
Magyarfággal felelnek a’ fel-tett kérdéfekre. 
—  Nevezeíefek ezek köztt a’ fzületett nyelve
ket elébb mozdító nemes Ifjak köztt követke- 
zendők: T . T . Blazovits János, Csáky M á
tyás , Guzrányi B álint, Ján Jó’sef,;*Kara- 
tsonyi Jó ’sef, Kováts A ntal, Németh Sán
dor, Péterka Jó’sef, Sárfitzky Mihály, Smo- 
dits János, Tágén M ihály, Valovits Fe- 
rentz, Vizlendvay Jó’sef.

Ugyan onnan írják, hogV fok Ifjak a* 
kik fzületéfekre nézve Tótok.,, a’ Magyar 
nyelvnek leg-fzorgalmatofabb tanálójik ’s pal- 
lérozójik. Sőt hiteles befzédek ’s levelek 
u tán , némelly T . Vármegyéknek különös 
dítséretekre em líthetjük, hogy noha nagy 
réfzint T ó to k , még is azt fürgetik, hogy

mind
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mind a’ Polgári mind a’Törvényes dolgok Ma
gyarul follyanak a’ Hazában. — Ezek a’ 
nemes Hazafijak gondolóra vefzik azt, hogy 
ha eggy két Vármegyében a’ T óth  nyelv ta
lán tsonkulást ízenvedne is, azért el nem 
töröltetik az , mert virágozni-fog Siléfiában; 
Tseh Orfidgban, ’s a’ Mufzka Biroda
lom ban; de ha a’ Magyar nyelv Magyar 
és Erdély Orfzágban el-töröltetik , úgy az 
egéfz világról el-töröltetik, ’s nem lefz töb
bé a’ Nemzetek között femmi helye ennek 
a' vitéz népnek , mellynek mind a’ nap-ke
le t i , mind a’ nap-nyúgoti Tsáfzárok hajdan 
adót fizettek. —

Valóban kívánni lehetne, hogy a’ mit 
a’ Pozfoni Semináriumban a’ nagy érdemu 
Profefzfzor Urak már fzokásba vettek; ugyan 
az gyakoroltatnék az apróbb oskolákban is. 
Úgy kétj három efztendeig a’ fzegény pa- 
rafzt gyermekek többre mennének a’ nékik 
fziikféges Tudom ányokban, mint most hat 
efztendeig. —  Hogy a’ Protestánfok a’nor
mától félnek, eggyik fő oka az , mert lát
ják, hogy az a’ Haza nyelvét és a’ Nemzetet 
el fogja törölni. Taníttatnának tsak minde
nek Magyarul a’ norma fzerint, ’s maradná- 
nak-meg az oskolák a’ régi vigyázok a la tt, 
mindjárt könnyebben hajlanának hozzá. —-

C * A 7



A  Vizáknak 's Tokoknak utazd fáik.
Hogy &’ V izák , T o k o k , ’s azoknak 

több nemeik bújdofó halak legyenek , már 
ma abban a’ Term éfzet’-vizsgálók közzüi 
fenki fém kételkedik* Ezeknek hazájok a’ 
Fekete tenger, a’ hol mint tsendeíébb és 
bátorfágofabb helyen fzoktak ívni, vagy a’ 
magok nemeket fzaporítani. Februáriusnak 
vége-felé fok ezerenként kezdenek ki-indúlní 
a’ tengerből, ’s mennek a’ Fekete tengerbe fza- 
kadó folyó-vizekbe, nevezetcfen pedig a’ 
Blindb a ; abból a’ Pruthba, Móráváb a , 
Szávába., Drávába, TiJ'zába, ’s egyéb 
nagy folyó-vizekbe. Némelly Vizák fel
mennek fzintén Pozfonig ; de már Pozfonon 
feljül ritkán találtatnak. Ha a’ Dunának 
fok tsavargáfait fel-fzámláljuk ; az illyen V i
zák közel öt fzáz Német mért-főldnyire ú~ 
taznak-el hazájokból. Mikor fel-felé jonek, 
mindenkor a’ feneke-felé, a’ méllyén jönek 
a’ víznek, minthogy ott nints annak olly nagy 
febefsége, és így a’ fel-felé való úfzás ke- 
vefebb erővel jár. Mikor pedig hazájokba vifz- 
fza té rnek ; akkor többnyire a’ víznek felü
letén m ennek, mivel ott a’ habok febefseb- 
bek , és gyorfabban evezhetnek. Nagy kér
dés a’ Terméfzet’-vizsgáló Bőltsek elő tt; 
mi okozza ezeknek minden efztendőben va
ló ki-bújdofáfokat. Eddig meg-elégedtek

íb-
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fokán azzal a’ felelettel , hogy élelmeknek
kereíefére ofzolnak-el; de úgy látfzik , hogy 
azt a’ Fekete-tengerben bővebben fel-talál
hatnák. Igazabb oka ki-hújdofáfoknak a” 
le h e t, hogy ezek a’ gyenge bőrű halak a* 
férgek miatt nem maradhatnak nyáron a’ Fe
kete-tengerben, Azért is, mihelyt a’ tava- 
fzi meleg meg-fokafítja a’ férgeket a’ tenger
ben , feregenként oda hagyják azt. Bár vi
gyázzon rá akárki figyelmetefen , mikor va-* 
lamelly Vizát vagy T okot ki-fognak, meg
látja melly fok apró férgetskék legyenek a’ 
fejének borén. Ha pedig valaki nagyító 
üvegen vizsgálja fejeket, felette igen foknak 
találja ezeknek a’ férgeknek fzámokat. Bár 
próbálja akárki az illyen ki-fogott Vizáknak 
fejeket vakarn i; meg-tapafztalja, hogy fzint’ 
olly örömest állják az t, mint a’ balhás ebek 
a’ vakarást. Ezek az apró férgek meg-lep- 
yén a’ Vizáknak fejeket, mindjárt a’ tavafz-* 
nak kezdetével a’ Fekete-tengerben; nem 
maradhatnak ott a1 nagy vifzketegfégnek mi
a tta , ’s azért híznak fzüntelen a1 folyó.víz
nek ellenébe, mert ez a’ híves és febes |víz 
néminémü vakartfálás helyett fzolgál ö né- 
kiek. Ha tsak el nem fogattatnak; mind 
addig fel-felé íietnek, valamíg ezektől a* 
férgektől meg nem fz abad ólnak, Azok pe
dig nem ve íznek-el elébb , hanem az őlV 
kezdetével, a’ mikor ők is , nem lévén má’c 

C 3 a’ va-
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3l vakartsálásra fzükfégek , ’s érezvén talán 
a’ víznek hívefedéfét, és az ívásra valófzük- 
fégeket, hazájokba vifzfza-térnek. Ez a’ 
vifzketegfég , nem pedig az ostobafág okoz
za azt is , hogy ezek a’ h a t , h é t, ’s nyóitz 
mázfát n jom o Vizák olíy könnyen engedik 
magokat meg-fogattatni. Mihelyt éízre ve- 
fzik a’ Haláfzok, (a’ Komáromiak jól értenek 
ehez) hogyViza van hálójokban; tsendefen vi- 
fzik azt a’ part-felé, ’s mikor addig vifzik , 
hogy már a’ Duna gázolható , akkor eggy 
közzülök bé-megy a’ D unába, honalljig, 
vagy nyakig való v ízbe , meg-fogja a’ V i
zának fejét, ’s a’ nála lévő kötelet rá hur
kolja, ’s a’ többeknek fegítfégek által a’ part
ra ki-huzza. —  Komáromig és Győrig min
den efztendőben fok Vizák el-jőnek, ’s fel
tévén hogy ezek a’ Fekete-tengerből Márti- 
usnak elfő napján indúltak-ki; így hét hó
napok alatt utazván , minden nap több utat 
tettek két német mért-földnél.

Eggy JÓ Hazafi fe fzereti a z t , ha Nem
zetét motskolják előtte.

Nem régiben eggy kis tárfafágbah eggy 
M agyar, de fzületett nyelvén befzélleni fzé- 
gyenlö Dáma azt m ondotta, hogy ö tsak 
azt fzégyenli, hogy Magyar. Ezt meg-hall- 
van eggy Magyar vérű U r , a’ kinn még fo-

ha
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h a  pundra nem v o lt, úgy meg bofzfzonko- 
dott r e á , hogy azon fzem-pillantásban ki
törte a' hideg. Nem is minden Nemzet hall
gatná az illyen fzót hideg vérrel. — 1781. 
ben , mikor Genevában fok Frantzia és Hel- 
vétus Tifztek m úlattak , efett eggykor hogy 
négy Tifztek eggyutt kártyázván, azt a’ 
köz - példa - befzédet találta eggy Frantzia 
Tifzt m ondani: at fai$ un COltp de Sllis-
fe: Úgy ütöttem mint eggy  Sveitzer, az 
az, rofzfzúl jádzottam. Ezt meg hallván eggy 
Sveitzer K apitány, hozzá megy , ’s azt 
mondja néki: U ram , az nem Sveitzer ütés 
v o lt, hanem ez a’ Sveitzer ütés. Ezt 
m ondván, úgy tsapja artzúl a’ Frantzia 
Tifztet, hogy tsak nem fzikrázott a’ fzeme. —  
Mikor a’ Pesti Commifsió tartatott i y i f -  
ben , az akkor Bétsben lévő Hollandus Kö
vet a’ Ministerhez B. T z . . . , hoz ment 
eggykor, ’s kérte , hogy kegyelmefebben 
bánjanak a’ Protestánfokkal, minthogy azt 
kívánja mind az em berfég, mind a’ Kerefz- 
tyénfég, mind pedig az Orf^ágnak T örvé
nyei. B. Tz . . . . azt mondja a’ Követ
nek: Tsak azért fog Excellentziád ezek 
mellett a’ Pártofok m ellett, mert magok is 
ollyanok vo ltak , ’s a’ Spanyol Király ellen 
pártott ütöttek. A’ Követ erre azt kérdi; 
ha maga nevében adja é néki azt a’ felele
tet a’ Minifzter, vagy yedig a’ Tsáfzár Ne- 

C 4 ve-
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vében? B. Tz . . . .  lá tván , hogy aT do
log nem tréfa, nem merte a’ Tsáfzárt belé 
keverni; hanem azt felelte, hogy tsak ma
ga nevében mondja, Azért kérdem Kegyel
mes Uram, mond a’ K övet, ha maga Ne
vében adja é a’ feleletet, vagy a’ Tsafzár 
Névében , hogy ha ennek Nevében adta 
v o ln a ,, majd én is a’ Köz-Tárfafágnak Ne
vében feleltetnék reá;de rfeinthogy a’maga ne
vében adja, en is tsak magamtól felelek. Ezzel 
fel-áll, a’ Minifztert artzúl tsapja, az ajtó előtt 
álló kotsijaba fékül, ’s megy V 1-dik Károlvhoz 
panafzra,a’kí is a’dolgot úgy igazította-el,hogy 
B. Tz „ . , . a’ Követet meg-kellett követni,

A ’ Találós Mefe volt Hamu; a’ Rejtett 
Szó Komárom, mellyből ki-telik Roma, 
komas korom.

Szombathely' 26,, Decemb.
Örömmel jelentem az Uraknak, hogy 

m ár az elfő nyomtatvány is annyira fel-éb- 
refztette az itt való Szépeknek elméjeket,hogy 
m ár egymáísal vetekedve tsinálják a’ Meíé- 
két Logogryfokat. Mivel ez volt leg-elfo, 
ezt közlöm az Urakkal leg-előre, de egy- 
fzersmind jelentem , hogy már több is va
gyon kezemnél, de azokat máskorra hagy
ván íme eggy

Találós Mese.
V ^n, mi mindég mozog, dem égfem  távozik, 

(Jrával mindenre ő eggyütt változik.
Min-
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Minden embereknek ez meg-hitt barátja, 
Vak, fikct, és fzóra a’ fzájat nem tatja.

Erez mindent, igaz az Ő jelenteié,
Bát hamis értelmit tolmátsa’ zengéfe, 

Látfzik ugyan hogy rab, de nagy fzabadlága, 
Ez okból vefz’ lebet, ’s no fzomorúfága, 

Szüzek Legényekkel el is tserélhetik;
Noha helyeikből ok ki nem yehetik 

Mi légyen ? ha másképp1 el-nem találhatod 
Igaz Szeretőknek fzájokból hallhatod. 

Szombathelyen Feízthelyi Eleonóra. 
Talán illyen példák több Kis-Afzfzo- 

nyokat is fel-ébrefztenek az Olvafásra, ’s 
találmányom gondolatokra. A ’ meg n ev e
zett Nemes eredetű Szűz nem tsak találta, 
hanem Verfekbe is foglalta az elébbi gon
dolatokat.

K. I, P
Rejtett Szó.

Én eggy három tagú olly eggy ügy ü p á ra , 
Ki még nem is tudnék vágyni a’ pompára , 

Hogy legyekben magam fehifzem magamnak, 
De ugyan tsak lennem kell furtsa állatnak. 

Mert ámbár nem tettem én femmi érdemet, 
Eggy tsillagra adták vezeték nevemet. 

Annyi erőm ünts tán mint eggy mák fzem,
’s kö röm ,

Még is a’ leg ízmosb vár falat is töröm, 
Magyar betűimet váltsd fel a1 D eákkal,

€  5 ’-S
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’S nagy jót téfzek én a’ tom pa borotvákkal. 
Sebes repüiéfsel fellyébb értem , mint fém 

A’héjja, vagy holló, pedig fzárnyam fintsen. 
JVlinden föld hoz engem’, az akár hol áll is, 

Még is úgy meg betsúl, még a’ Frantz Ki
rály is ,

Hogy eggy kertben ta rta t, eggy fzéna ab
rakkal ,

A ’ külfő Orfzági leg ritkább vadakkal.
B, F. P. M. P.

Új Efztendei ajándék.
Melly fzökevény le-futáfsal ,
T itkos, febes habozáfsal ,

Folynak Patak’ vizei;
Olly hirtelen el-fietnek,
Titkon gyorfan el-ügetnek 

-»Az Életnek idei.
Patak hofzfzú kerengéfsel , 
Kellemetes friss ísergéfsel,

Jut a’ Tenger’ öblébe; 
Hofzfzú Élted’ egéfzféggel,
Által hágván , frifseféggel

Juss Örökfég’ Keblébe. 
Pozsoni Szemináriumból,

1 Valamint a’ Pesti, úgy a’ Pozfoni Se- 
írnnárium is , fzép Verfekkel keferegte M. 
Fejér vári Püspök N. Nagy Ignátz Úrnak 
fzomorú halálát, mellyek nyomtatásban is

jöt-
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ki-jöttek. — U gjan onnan írják, hogy az 
Ériek , Hertzeg Battyáni, a’ m agaKönyv- 
Tárjában találtató némelly ritka Magyar kéz- 
íráfokat maga költfégén fog ki-botsátani.

A ’ M. Gyíijtemcnynek^320. lapján va
gyon em lékezet, mint kelljen a’ fzem-fájás- 
ban a' feregéllyel jélni, azon jegyzéshez 
tartoznak e’ következők is, mellyeket ma
ga az említett Sprenger Ú r. OecGIlomiJche 
Beiträge nevű munkájában fel tett.

Az én jó barátom Hoffmann, Pfortzheirrt 
mellett Dírrni Prédikátor a' Seregély ferdö- 
röl, mint a’ meg-romlott ízemnek próbálta- 
to tt és leg bizonyofabb orvofságáról ezt 
írja nekem. Ez előtt mint eggy 40. vagy yq>. 
efztendökkel egy Várofonként járó orvos 
javafolta eggy Pfortzheimi hájogos fzemű 
afzfzonynak a’ Seregély feredÖt, még pe
dig igen fzerentsés ki-meneteiiel. De mint 
hogy mások ezen orvofsággal nem é h e k , 
azért ez ismét feledékenyíegbe ment. Ez 
előtt pedig kilentz hónapokkal Pfortz- 
heimben eggy férjfi mind a’ két fzeme vilá
gát ; egg* afzfzony pedig eggyiket el-vefz- 
te t te , ’s félt hogy a’ máíikat is el-*ne ve- 
fzefse. Sem a’ kűlfő fém a’ belfő orvofság 
nem hafznált femmit. Annak az AfzPzony- 
nak leányának, a* kit az előtt 40. efzten-.

dő-



dó vei a’ Városonként , járó orvos meg-gyó- 
gy íto tt, efzébe ju to tt, miképpen gyógyult 
volt meg, az ő anyja’ fzeme, ’s ugyan azon 
Orvofságot javafolta az ege ízen meg-vakült 
embernek is. Az mindjárt hozzá fogott a’ 
Cúrdhoz, mellyet hírül adott (N/jßfnek 
Pfortzheimi Tanáts és Orvos Ú rnak, a’ ki 
azonnal minden kiilfo és hello Orvoíságokat 
félre te tt, hogy ennek az efzköznek erejét- 
meg-tapafztalhafsa. Nagy tsudálkozáfsa! vet
te efzre 8. vagy 14. napok után, hogy az 
err.bernek f^emei fzépen kezdettek gyógy ül
ni, végre egéf?en meg is világofodtak. Ezt 
látván Gijser Ú r, az afzfzonynak is ezt az 
efzközt javafolta. Az eggvik ízemével az 
afzfzony már femmit nem lá to tt, a ’ mánk
kal is tsak óculáron látott valami kevefet, 
A ’ feregéhj fsrtfö annyira hafznált az afz
fzonynak, hogy azzal a’ ízem ével, mellyel 
femmit nem látott vo lt, már most a’ máío- 
dik contignatióból az űtfzán járó embereket 
meg esmeri^ a’ m áfk fzeme pedig, mellyel 
óculáron is nehezen látott, tökélletesen meg
gyógyult. Ezt a’ két példát meg hallván a’ 
Bádai Márk Gróf Fejedelem Afzfzony, hogy 
a* dolog igazsága felöl több példák által bi- 
zonyofsabbá lehefsen, meg parantsolta a’ 
maga Tartománva Chirurguíanak Herbfi Úr
nak Carlsruheben9, hogy fzerezzen féregé- 
lyeket, ’s velek tegyen próbát, mellyet

4 4  ( o  ) J P
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véghez is vitt fzerentséfen három vak fze- 
méiyeken. Ezen orvofság által eggy férj- 
finak fzeme, ki már io. efztendöktöl fogva 
femmit nem látott annyira meg világosodott , 
hogy már a’ háznak fejér falát meg-külömb- 
böztetheti. Az Ejtingai Prédikátornak va
gyon eggy hja, a’ kinek fzemét hirnlos ko
rában a’ hájog m eg-vakította. Magam kül
döttem néki feregélyekct, 14. nap múlva 
mikor hozzá m entem , a’ gyermek fzeme 
látható - képpen kezdett világo födni.,* ’s a’ 
hájog vékonyodni. Ezek a’ bizonyos p'él- 
d á k , melyeket tudok. Minthogy a" Cúrára 
meg kívántatik , hogy a’ feregély hím lé
gyen , azt a’ nősténytől arról lehet meg-kíi- 
löm böztetni, hogy az ifjú hímnek nyelve 
hegye fekete; elfő efztendöben a’ to l la s ’ 
húros madáréhoz hafonló , a’ máfodíkban 
pedig fekete fzínű. A’ nőstény is énekel, 
de nem olly fzépen mint a’ hím. A ’ hím
nek orra halavány-fárga, a’ feje feketés; a’ 
nőstény hamu-fzínü, a’ begye fás fzínű, az 
orra feketés. Orvofi hafznára nézve az efz- 
tendös Jeg-jobb.

Mikor Croesus Lydiának Királlyá a' 
maga leg-pompáfabb ruhájába öltözött-fel, 
azt kérdezte Sólontó l, ki akkor éppen ná
la pnúiatott y ha látott é valaha annál fzebb

$1*
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öltözetet ? Láttam  már hármat azt feleli a’ 
Bőlts.Kiké voltak azok,kérdi indúlatofan a’Ki- 
rály ? A ’ Kakaséj Fdtzdné és Pdvdjé mond 
Sóion, ezekénél fzebbet nem láttam, nem is 
hifzem hogy valaha láthafsak. — Bolond
i g  okos embernek abban keresni ditsöfé- 
get ’s érdem et, a’ miben öt’ az oktalan ál
latok is fellyiil haladhatják! —

Boldogfdg ’  Temploma.
A’ Boldogfágot mint Isten Afzfzoyt i- 

m ádták a’ Görögök és Rómaiak. A ’ régi 
pénzeken lehet látni ennek képét , eggyik 
kezében tartván a’ bövfégnek fzarvát, á’ má- 
fikban pedig a’ békefség’ páltzáját. Tsu- 
dálkozásra méltó az , hogy ennek az Isten 
Afzfzonynak fok Tem plom okat kezdtek a’ 
régiek ép íten i, de kevefet végezhettek - el. 
Nem azt mutatja é ez , hogy nints á’ föl
dön tökélletes boldogfág’? Lucuilus meg 
győzvén M ithridatest, hatvan ezer Sesterti- 
umot ígért Archeíilasnak hogy tsináljon 
eggy ditsőféges ofzlopot a’ boldogfágnak. 
D e elébb hogy fém el-kéfziilt volna, mind 
a’ ketten meg holtak —  Caefar is ígérte, 
hogy mihelyt Rómán gyözödelmet vefzen 
Tem plom ot emel tifzteletére azon a’ helyen, 
mellyet Curia Hoftiliának neveztek. — De 
elébb m eg-ölettetett, hogy fém mint foga-
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dáfát meg-tellyefíthette volna* — Meg-jegy- 
zésre m éltó , hogy éppen a’ Pompéjus Oí'z- 
lopa előtt ment-ki belőle a’ lélek, —

Dúc de Mont außer*
Ez ollyan volt a’ X IV-d/k Lajos1 Ud

varában , mint Pláto Dionyfiusnk 1, vagy 
Solon Crcefusni1. Soha fém ment-ki az o 
fzáján femmi tsapodárfág vagy hízelkecLés. 
Sok efztendőkig ő volt a’ Dauphinnak, 
vagy a’ Korona örököfének - nevelője, és 
annak fzívébe a’ leg-tifztább Virtust igye
kezte tsepegtetni. Mikor ezen tifztefséget 
le -te tte , így bútsúzott-el a1 Datiphintái: 
„ Uram! ha emherféges ember lefzel, úgy 
„  Jzeretní fogfz engem?; ha pedig a’ nem 
„  lefzel, úgy gyűlölni fog fz , én pedig 
„  magamat meg fogom vígafztalni. „  —  
Mikor ez a’ Fejedelem amaz erős V ára t, 
Philisbourgot meg-vette, így írt néki Mon- 
t außer: Uram! nem dítsérlek én téged' 
azért, hogy Philisbourgot meg-vetted; 
mert ezt a’ hadi fér eg , az ágyúk 's Vau- 
bántselekedte. Azért fém dítsérlek, hogy 
bátorfágodnak 's hadi-vitézfegednek nagy 

jeleit adtad ; mert ezek a1 te Famíliádban 
örökfég fzerint való Virtufok; hanem az
ért dítsérlek, hogy emberféges és nemes 
fzívú vagy, a’ májok Jzolgdlatját meg-

jw-
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jutalmaztatod , ’j* a’ magadéval nem kér- 
kedel. —  Ez nem h itté , hogy a’ fzerentse 
valakit nagy emberré tegyem

Paris Várójáról nhnelhj éj zre-vételek* 
Noha Páris V árosához, nagy tér-me- 

zőfégén lévő fekvéfére nézve, a’ nap fúgá
ié fzabadon járulhatnak; mind-azon-által a- 
ma íiirű nedvefségek, és ködök, mellyek a’ 
Városnak Táros vo lta , és benn-lévő fzámta- 
lan em berek, és állatok párázatja miatt on
nan ki-gözölögnek , úgy meg * akadályoz
tatják a’ napnak fénylő világát, hogy 36 
vagy 40 napokon EfztendŐ által alig látfza- 
tik tifztán ragyogni, többnyire örökké ho
mályos idő vagyon. A ’ leg-nagyobb hideg 
időbér a’ Reaumur mérője a’ nulla alatt 
máfodik ’s harmadik gráditson fzokott álla- 
ni közönfégefen. Nyáron a’ napnak külö
nös hévfége foha fém tapafztaltatik, mert a’ 
levegő meg vagyon örökké terhelve a’ V a
rosból ki-gőzölgő nedvefségekkel és páráza- 
tokkal. A ’ Barometrum közép álláfa 27* 
és 7— 8^; a’ leg-fellyebb való t 8 ' és 6 '',  a’ 
leg-alfó álláfa »6' 6fl. Külömbbféle rendeléfek 
tétettek a’ Város’ tifztafága eránt, mindazon
által a’ hozzá nem fzokott vendég, ki-mondha- 
tatlan biidöfséget fzenved. — — Ebből ki-tet- 
fzik, a’ párázat ’s a’ Városban, vagy a’ Város 
körül lévő fár és motsár,mint meg-vefztegeti a* 
Levegőt. Effais pur Vhijloire medico to - 
pographique de Paris* Pozs. Szemin.
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IV. L E V  E L.
Költ Komáromban, Boldog Afzfzony Ha* 

vának iß. Napján.

Tót Orfzágról és Sirmidrjól némelly £fegy- 
zéjek.

_^ \_ íeg  J. Céfár előtt a’ Rómaiak magok 
birodalmok alá hajtották volt ezt a’ tarto
mányt , melly hajdan Illíriának eggy réfze 
v o lt , és nevezték Pannónia Valériának, 
vagy Interamnisnak, minthogy a’ három ( 
nagy folyó-vizek között , úgymint a’ Duna* 
D ráva ’s Száva között volt. Valamint iné£ 
Nagy Sándor előtt ’s alatt hatal maiak vo l
tak az Illiriufok; úgy a’ Rómaiak ellen is 
fok ízben pártot ütöttek , míg végre Augu- 
itus Tsáfzár alatt Illíriát, Pannóniát, és a’ 
több Tartom ányokat tse^ides birodalmok alá 
hajtották. Ezeknek meg-hódoltatójok volt 
ama mind erkőltséről mind vitézségéről ne
vezetes Germanicus. Ezután a’ Rómaiak 
tsendefen bírván Illíriát, igyekezték azt vi
rágzóvá tenni. Hadriánus Tsáfzár ízem éi/ 
fzerint el-ment annak rneg-vizsgáláfára. An
toninus Pius igyekezte a’ mesterségeket ben
ne virágzókká tenni. Diocletianus, a’ ki 

M Gyiij. Ill, IV. D. R-
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Illíriának Díoclea nevű lielyfégében fziile- 
te tt ,  hazája’ fzeretetéből fok Rómaikat kül
dö tt ide lakofoknak, és mennyire ment lé
gyen máfok u tán , meg-mutatják fok még 
ma is fenn-álló monumentumoknak darabjaik. 
—- Nevezetes Várofai T ó t Orízágnak akkor 
ezek v o lta k : Rittium , Acumincum , Jufti- 
niana prim a, Budalia, Cornacum , M uríia, 
Jafon. Minthogy a’ Sarm atáktól, a’ kik a’ 
Duna és a’ Carpathus koztt lak tak , fokfzo- 
ri bé-ütéfeket fzenvedtek; ezeknek meg-gá- 
toltatáfokra áfattatta Diocletiánus Tsáfzár 
azt a’ nagy fántzot vagy árkot ott a’ hol a’ 
Tifza a’ Dunába fzakad. Ennek hofzfza 
volt 13000. ö l, fzélefsége 3. rnagafsága 13 . 
Már ma alig van 2. lábnyi a’ magafsága, 
és fókáktól a’ kik a’ Históriát nem tud ják , 
Trájánus Sántzának hívattatik. A’ IV-dik 
Században a’ Gothufok ’s Gépidák ebfóg- 
lalták T ó t Orfzágot; de nem fokára az A- 
tilla alatt ki-jött Hunnufok el-vették tőlök. 
Azután is mind a’ Magyarok és Római Tsá- 
fzárok között fok véres hadakozáfok estek 
ez O rfzágért, ’s a’ fzomfzéd Népektől is 
g /akorta pufztíttattak , miglen T ó t Orfzág 
Sz. Láfzló Magyar Királynak önként alája 
adta magát io 77*^en > a’ ki is a’ M agyarok
nak birodalmokat egéfzen az Adriátikumi 
tengerig ki-terjefztette, az Ö utánna követ
kező Királyok pedig Bofzniát, Bulgáriát ?

Ser-
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S erv iá t, Oláh O rfzágot, és M oldvát el
foglalták, és a’ Magyar Birodalmat a* F e
kete-tengerig ki-terjefztették ; nem állván 
ellent a’ Venétziaiakkál ’s máfokkal vifelt 
fok hadakozáfaik. —- 1 3^ -ben  az Osma- 
nufok bé-ütöttek Európába Soliman és A- 
m uráthkét Fejedelmek a la tt, és ár-víz m ód
jára ezeket a’ fok Orfzágokat él-foglaltak. 
1421-ben kezdték háborgatni a’ Magyarok' 
Birodalmaikat. Az akkori Bofzniai Király 
O stoyás, a’ ki a’ Magyaroknak adó-fizetö- 
jök v o lt, titkofan eggyet értett az Osman- 
nufokkal, ’s annál fogva könnyen elfog lal
ták azt; 1428-ban pedig Serviát is el-pufz- 
tították. 1442-ben Belgrádöt ostromlotta 
A m urát; de a1 vitéz Hunyaditól vifzfza-ve- 
rettetett. 14.44-ben ettől az Amürattól meg 
verettettek a’ Magyarok V árnánál, talán az 
ő hit-fzegéfeknek büntetéfére. Ugyan akkor 
el-vefztették Bulgáriát, ’s majd azután Bofz- 
niát is; de ezt Mátyás Király fegyverrel 
vifzfza - nyerte. II - dik M uham et; ta 
lán leg-fzerentséfebb volt minden gyözödel- 
mes Királyók közö tt, úgymint a’ ki 12. Or
fzágokat , 200. V árofokat, ’s azok között 
Konstántzinápolyt is Májusnak 29-dik nap
ján 1453-ban  meg-hódölta. Azután ez 
is 100,000. emberrel környűi - vette Bel- 
grádot 1456-ban; de ismét vifzfza-verette- 
te tt a’ vitéz H unyaditól, a’ ki maga fok ez- 

D 2 te-
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reket ért. — 1471-ben ’s 73-ban el-pufztí- 
to tták  az Osmannok T ót Orfzágot egéfz 
A grám ig, a’ kiket Mátyás Király, minthogy 
Ilí-d ik  Friderikkel hartza vo lt, meg nem 
gátolhatott. 1494-ben nagy vér-ontáfsal 
meg-verték eket a’ Magvarok. J502-»ben 
ismét bé-iitöttek ; el-foglalták Jaitzát, Bofz- 
nia’ fő-Várofát, de azt is a’ Magyarok vifz- 
fza-vették tőlök. — II-dik Lajos Király, hogy 
az Orfzágot eggy kevés ideig meg-pihen- 
tefse , I-fö Solimánnal három efztendeig tar
tó fegyver-nyugvást kötött. Ez el-telvén 
1521-ben Belgrádot meg-fzállván Solimán , 
el-foglalta, ’s azután több erős várakat is, 
15 22-ben pedig egéfz Bofzniát, mellyet a* 
fényes Porta mind eddig a’ maga birtoká
ban meg-tártott. 1524-ben be-űtött Ma
gyar Orfzágba is ; de nagy vér-ontáísal vifz- 
fza veréltetett. 1526-ban ismét hadat in
dítván a’ Török Tsáfzár, el-foglalta Péter- 
váradját, és Illokot Sirmiában, vagy Sze- 
rimben. Ugyan azon efztendobén meg
győzte a’ Magyarokat M ohátsnál; be-iitött 
a & Orfzágba, lók Várofokat el-foglalt, ’s 
Bétset is 1529-ben ostrommal környűl-vet- 
te. A’, melly helyen akkor Béts alatt az
I-fŐ Soliman fátora fel-hűzattatott, azon a’ 
helyen építtetett azután eggy jeles épület, 
melly a’ Soliman fátorának formáját vifeli. 
I-fÖ Ferdinánd, a ’ ki a’ Mohátsi vefzede-

lem-
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lemben el-vefzett II-dik Lajosnak helyébe 
ü lt, hadakozott ugyan eg^y darab ideig a’ 
T örökökkel, de olly kévés elö-m enetellel, 
hogy nem tsak a’ Magyar Orfzágon el-fog- 
lalt V árofokat, nem tsak Slavoniát, Croa- 
tiát , D alm átiát, Bofzniát, Serviát, a’ T ö 
rököknek által engedte, hanem azon kívül 
30,000. aranyokból álló adót ígért nékik. 
Azután ezek az Orfzágok a’ Török hatalma 
alatt voltak mind addig , míglen Leopold 
alatt a’ fellyebb való Századnak végén las- 
fanként vifzfza-fzereztettek. Míg a’ T örö 
kök bé nem rontottak T ó t Orfzágba , ad- 
dig eggyütt volt mindég Horvát Orfzággal. 
Azért is 17^9'ben a’ Pofoi>i Diétában , azt 
kívánta, hogy ismét Horvát Orfzággal eggye- 
fíttefsék, de ezen kéréfekben az Orfzág-gyii- 
léfe meg nem eggyezett, Ánnakutánna is 
nem egyéb volt T ó t Orfzág, hanem a’ fok 
tolvajoknak ’s pufztítóknak lakó - helyek , 
míg fok munka által ezen tolvajoktól meg- 
tifztíttatott* — Az egélzTótO rfzágnak, oda 
értvén S irm iát, vagy Szerim et, hofzfza 34. 
mért-föld; leg - nagyobb fzélefsége mint- 
eggy 16. Bövölködik gazdag fík-mezökkel, 
fok vad és ízelid állatokkal, ’s a’ nemefebb 
értz-nemeket ki-vévén, a’ terméfzetnek majd 
minden ajándékival. — 1777-ben a’ L ako
toknak fzamjok a’ Papokkal ’& Katonaíággal 
eggyütt ment két fzáz liarmintz öt ezer Lel- 

D 3, kek^
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kekre , holott az Orfzág leg-alább eggy 
milliót el-tarthatna. —  A’ mi az igazgatás
ijai; módját illeti, még a’ XI-dik Százban 
ollv fei-tetel alatt adta magát Tót Orfzág a’ 
Magyar Orfzági Királyok a lá , hogy a’ Ma
gyar Orfzagi törvények fzerint igazgattafsék, 
a’ melly igazgatásnak módját mind eddig 
meg is tartotta. Mikor Magyar Orfzágnak 
Diétája ta rta tta tik , fzavok van ott elojzör 
a’ Diakovárj Püspöknek, a-fzor az Orfzág’ 
Grófjainak ’s Báróinak, 3-fzor a’ közöníé- 
ges Nemefeknek, a’ kik egyfzer’smind bír- 
tokofok, 4-íz er Pofega Királyi Városnak.

Futó gondolatok,
Mikor ligyelmezek némelly fzalma^fzókra, 

Vagy fél-fzemet vetek eggynehány Ná-
gyokra ,

El-ne vetvén magam7, dömmögök m ellette, 
’S nem fzóllván, ezeket juttatom efzembe : 

Vagy köz P a p , vagy Püspök, bizony tsak
Polgár a z ,

Es ha nem jó Polgár, hogy jó P a p , nem
ig az i,

T suklás, izürke , kopafz, fa-talpú Barát is, 
Ha tagadja, hogy A z , all-ortzás, és hamis. 

Nem elég hát újjal mutatni az E g e t,
Mutas», mint kell élni Polgári életet. 

Kiki a’ mint lehet, fzolgáljon köz jónak , 
..............' LeiV



Lefz’ helye tanátsnak,néha pénz-zatskónak; 
Üres ez ? pennával fzaporítsd a’ köz jó t , 

Mert ha fösvény, ’s rest vagy , nem érfz
darab taplót.

Ezt gyakorta eddig elmémben forgattam , 
Azért köz-jót fzerzö munkát nem utáltam, 

Kerefztes, tsillagos Papoké az ezüst,
Az én hajlékomat tzifrázza gyertya füst; 

A' mellett én immár több írást k i-ad tam , 
Eggyért még Bétsböl is dítséretet kaptam . 

D e az mind tsak Deák, és Papoknak fzólló, 
Ih o l! már Magyart is , ha olvasni való. 

Nints ugyan vertemnek fém mi ékefsége, 
Míglen vifzfza nem tér nyelvemnek épfége; 

Ollyat mondok néha, hogy fzinte irtózik 
Tőle a’ jó M agyar, vagy meg-bofzfzon-

kodik.
D e illy gántsért könnyen botsánatot nyerek, 

Ha ki-mondom, hol én régen járok kelek: 
Életemet vettem  közel Nagyidához ,

Melly név Tzigányoknak most is nagy
jajt okoz.

Ka fsa  , Szathmdr, Gyöngyös, tanuló he
lyeim ,

A’ hol A lvdr . Szóár, voltak tanítóim,. 
Kafsán ismét Kisdi nagy oskolájában, 

Makó ’s Horváth könyvit jó kedvvel for
gattam.

Nagvfzombatban bújtam gyáízos déliába, 
Hóimét nem fokára küldtek Auíztriába;

D 4  Bé-

(  o  > J Í  5 ?
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Bétsi Szűk útSzákhak koptattam k ö v e it, 
Olvastam TkQmpstdk’s Molina könyveit* 

Kevés hafzon mellett, még kárt is vallottam, 
Nyelvvel jó erköltsöt majd el nem pré-

dáltam.
Öt efztendő múlva Pap bojtárja lettem ;

Jaj! én ízegény Miska hová vetemedtem? 
írnél a1 helységnek nagv tornyát Se lá tom , 

Míglen fövényjébe nem bqtlik az orrom; 
Úgy vélnéd, azon hegy ugyan tsak itt lehet, 

A’ rneilyre Sátántól Krífztus f'el-vitetett. 
Még fém igen bánom , hogy ide jutottam , 

’S három eSztendeig mind tótól papoltam, 
I tt közel zöldülnek Fezekéiig m ezei,

A ’ hol eggy tsatában négy Gróf EJ'zterhdzi; 
Ldj'zló, Fér ént z , Gdspdr és Famás ek

efe ít,
Örök ditsöféget Nemzetének Szerzett,

M is helyt is mutattak Garamon onnan tú l, 
A’ hol meg-fofztattunk Kohári Istvántűl, 

Midőn Lévdrúl m égy, Sietvén Szöllősre, 
O tt áll eggy kápolna emlékezetére;

V olt ennél izerentsém Számos néphez Szóllni, 
Magyarul 4Magyarán Magyar vért dítsérhi, 

Bútsút vévén Harstól, olly várasban laktam, 
A’ hol küllő nyel ven többnyire tsátsogtam; 

Ugyan furtsa hely a z , ha akarnád lá tn i, 
Magyaride nehéz vóltMagyart benn’ találni, 

Vizek között fekí’zik , ’s vize alig v a la ,
Van Királyi háza, de nints ott Királlyá.

M os*
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Mostanában immár a’ forfa meg-fordúlt, 
Mert Magyar Urakkal a’ vára boldogult. 

Még ugyan ez előtt Szent István tetemi 
Voltak i t t ,  ’s Tóldincik híres efzközei. 

Itt rend’-kívül való tanítóvá lettem ,
Fekete, Patachich, Uraktól tétettem ; 

V olt ebben nagy réfze Károlyi Antalnak, 
Ürmémji £fó'sefnek, ’s érdemes Szabónak. 

Ez utólío rá íz ó llt, hogy Zábrágba menjek, 
’S némelly tudománynak tanítója legyek ; 

Köfzönöm jó kedvért. Most tudom miilyenek, 
'S mi ízívuek hozzánk a’ H orvát emberek, 

Azért nem vójt kedvem nyelveket tanuln i, 
De még is a’ Magyart kellett félben hagyni. 

Már hálá Istennek! Orfzágomban vagyok, 
Újra Magyar nyelven olvafok, vagy ízóllok. 

Öfztönöznek erre igaz Magyar fzívek, 
Mellyek anya nyelvnek még bétsben is

hívek.
H át a’ Komáromi , és Kafsai fiiak ?

Vajmi hathatófan magokhoz kapcsoltak! 
Fel-vittem  már én is kevésre a’ do lgo t, 

Deák oskolámban hallani Magyar ízót. 
Ha kérdem : ki ak a r, ’s mellv nyelven fe-.

lelni ?
Hány N ém eth, T ó t ,  M agyar, felelet is

annyi.
Légyen ez Valláfunk’ örögbítéfére,

Es Magyar Hazánknak nagvobb örömére*
M. I. S.

D 5 A’
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A’ Találós Mefe volt SzjVi a’ Rejtett 
Szó Kos•

Találós Mese.
Anyám kő melléből a’ tűz fzármaztatott 

Eletet a* kettő azonképpen adott.
A ’ tűznek örökös elienfége nékem

Ha jut felefégül ; léfzen ez a’ réfzem , 
Hogy a’ tűz isméden tőlem fogantatik, 

Ekképp’ leányától Atyja formáltatik,
H, F , Á. P. P.

Rejtett Szóo
Nékem a’ köz fzollás hat lábokat ado tt, 

Hatot valófága tifztségemnek nyújtott, 
^ifö négyét fokán húfznak lenni vélik, 

Pedig meg-eskiifzöm hogy rofzfzúl ítélik 
Háromba fűllyednek gyakrana’ fzekerek, 

Hármát pedig mohon kapják az ehesek, 
Ketteje fziikféges a’ munkás vargának, 

Mellyböl —- de hüvelyest —  nékem is 
adánaK.

Ez által fo.k fzázan Kliáron tsónakjára 
Érkeznek rettegve a’ Stikfznek partjára. 

Vagyok Európának leg-erősbb’ bástyája, 
Minden nemzetségek’ rettentő tsudája* 

Ilogy ha lettek volna elmés fzeretoim, 
Hogy hg lettek volna okos hirdetőim ;

Atké-
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Athéna Róm ával lábom alatt ülne
S Nevem tsillagoknál meg fellj eb’repülne.

A  Vas All-ortzds Férjfiú.
Kevés idővel ama nagy hírű Mazarin 

Kardinálisnak halála után adta magát eggy 
qllyan történet e lő , melly mind ez ideig 
példa igéikül való , és a’ me'lynek oka lök 
efztendőkig mindenek előtt titokban mara
dott. Tudniillik honnan , honnan n em , 
hoznak eggy rabot nagy rejtegetve Provin- 
tziába, az ettől nevezett Tengeren lévő 
Margit fzigetébén épült Várba. Testére 
nézve a’ rab jó nagy v o lt, és fzépen ter
mett , kiilfő formája férjfijat még pedig fzép, 
férjfijat m utato tt, de fenki ötét még azok 
közzi'il is nem esmérhette, a’ kik kísérték, 
mivel a’ képin eggy vas avagy atzel all-or- 
tza vo lt, meilynek álla ally mesterfégeíén 
volt toliakra tsinálva , hogy azt le-nem té
ve is minden baj nélkül ehetett. Nem be- 
fzélihetett éppen, mert az örizöknek erős pa- 
rantsolatjok v é lt ,  hogy azonnal agyon fzúr- 
ják , mihelyest magát ki-hyilatkoztatja. E b
ben a’ Várban {a) maradott ő mind addig,

míg

■ 2  e g y  z e s.
•a) Máfok azt mondják , hogy a’ Pigneroli Várban a 

meliy akkor az egéfz Pedemontiumi Hertzegféggel 
eg gyű rt a’ Frantziák’ birtokában volt , raboskodott 
volna , és nem a’ Sz. Margit Szigetében.
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míg nem 1690-ben Saint Mars lett a’ Bas- 
tillének igazgatójává, a’ ki őtet Párisba vit
te a’ mondott töm lötzbe, úgy mind az ál
tal , hogy ekkor is all-ortzáját tsak eggy 
fzempillantáfig fém tette-le. MinekelŐtte 
pedig oda vitetett volna , meg-látogatta ei
tet a’ Királyi Minister L ouvois, kiről azt 
jegyzették-m eg, hogy nagy tifztelettel és 
tsak állva befzéllett vele. Adtak e’ Rab
nak m indent, a’ mit tsak kívánt, különö- 
fen gyönyörködött a’ vékony gyoltsokban , 
tsipkekben, és egyéb e’ féle afzfzonyi tse- 
tsebetsékben. —- Jól jádzott a’ Tziterán — 
és mindenkor drága eledelekkel tartatott» —  
A’ Bastiliének igazgatója is tsak ritkán ult
ié e lő tte , és minden környuí állások azt 
mutatták, hogg e’ fzerentsétlen ember eggy 
a’ leg-nagyobb rendit emberek kozzuk A’ 
parantsolatok, mellyeket a’ Király az ő el
titkolása felől ki-adott olly különös hívíég- 
gel meg-tartattak , hogy még az Q Orvosa 
is , ki külömbben nyavalyáiban fokízormeg
látogatta , foka annak ortzájáf nem láthatta, 
jóllehet fzáját és nyelvét nem egyfzer vizs
gálta, A’ mint ez az Orvos befzéllette, 
igen fzép termetű ember volt, eggy kevés** 
$é barna de gyenge bő rű , melly bőrének 
gyengeségét éppen Afzfzonyi fzorgalmatos- 

* tággal örzötte , ékes és kellemetes fzavu , 
de a’ kit foha fenki fzerentsétlen foríáról.

pa-
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panafzolkodni nem hallott. Meg-hólt e1 
boldogtalan férjfiu 1704-ben, és éjtfzaka nagy 
tsendefségben tem ettetett-el. —  Az ő egéfz 
Históriájában leg-kiilönöfebb volt ez : hogy 
az ö rabfágának idején tsak eggy híjjá lem 
volt a’ Frantzia-Orízági Fö-embereknek ; 
holott pedig az ő nagy méltóságát tsak az 
eggy fog-hely igazgatójának maga viselé
se is eléggé meg-mutatta. — Mert ez ön
nön maga hordotta afztalára az ételt, ud
varion néki ebédjénél vatsorájánál, melly- 
nek minekutánna vége le tt, rá zárta az 
ajtót. Eggy napon metfzet valamit kési
vel eggy ezüst tányérra, és az ablakon, 
midőn fzinte eggy fajka ottan kerefztül evez
ne , le-hajította. A ’ Haláfz, a’ kié a’ fajka 
v o lt , meg-kapta a’ tányért, és vitte a’ rab
hely igazgatójának , ki is meg-rettenvén , 
kérdezi a haláfzt, ha olvasta é a’ mi a’ tá
nyéron v a n , és ha látta é azt valaki az Ő 
kezében? ,, Én olvasni nem tudok, ( ügy- 
„  mond a’ haláfz ) fzinte most leltém a’ tá- 
„ nyért, és fenki azt kezemben nem látta. ,, 
D e ez elég nem volt; hanem az igazgató 
mind addig fogfágban tartotta ötét , míg 
nem egéfzen meg-győzettetett a’ felöl, hogy 
a’ haláfz olvasni nem tu d , és fenki a1 tá
nyért kezében nem láthatta, a’ mikor orz- 
tán illyen fzókkal botsátotta azt el: ,, Menj- 
„ e l ! boldog vagy , hogy foha olvasni nem

j* ta-
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„  tanultál. „ Chamillárd Minister volt az ír
től fó , (b) a’ ki e’ titkot tud ta, de a’ ki 
foha fém atyjaíijainak, fém leg-kedvesebb 
barátinak is ki nem jelentette, azt ntond-. 
van mindenkor ha valaki ötét a’ felöl kér
dezné, hogy az eggy az Orfzág titkai köz- 
z iil, és néki terhes esküvés alatt van L el
kire k ö tv e , hogy foha fenkinek a’ világon 
ki-ne jelentse.

Sokan fokféleképpen gondolkoztak e’ 
Históriáról, ésnémellyek azt tartották, hogy 
az all-ortzás fogoly a’ Morimuthi Hertzeg
I. Károly Angliai Király’ fija, (kinek i6gs- 
ben feje vétetett) de a’ rabnak term ete, és 
a’ tifztelet, mellyel mindenek vele bántak 
e’ vélekedést eléggé meg-tzáfolták; máfok 
pedig , hogy az a’ Bellofordiai ( Beaufort ) 
Hertzeg vo lna , a’ ki 1669-ben Candiában 
m eg-ö lete tt; míg nem móljára e’ véleke
dést venné-be a’ világ, mellyet a’ Frantzia 
Históriát írók mind ez ideig is lég-igazab- 
nak tartanak.

XIV-

J  e g y  z é s .
(Jj) Erről a’ a’ Chamillárdról befzélli Voltaire a’ XIV- 

dik Lajos’ élete Históriájának Ildik Darabjában, hogy 
a’ V eje, Marechal de la Feuillade halálos ágyában 
térden állva efedezett néki, hogy jelentené-meg y 
ki légyen a’ Vas all-ortzás Férjfiú ? de az akkor is 
azt fe le lte , a’ mit fellyebb mondék.
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XIV-dik Lajos Királynak volt Valiié* 
re Kis-Afzizonytúl ( c ) eggy gyerm eke, a' 
ki Viromanduai ( Vermandois ) Hertzegnek

ne-

* 2  t g y z é  s.
(c) Ki lett légyen ez a’ Kis-afzfzony, meg-mondja 

Czirjék Mihály a’ maga érzékeny Leveleiben , mel- 
lyeknek eggyike ugyan ez é a’ Kis-afzfzonyé XIV- 
dik Lajoshoz. ín  itt tsak azt a’ rövid Ftantzia é- • 
neltet fordítom Nemzetem’ nyelvére, mellyet Pe- 
lifson írt a’ Valliere nevében a’ Király' állhatatlan
fásáról : > <

Mindeu e’ Világon rabja a’ romlásnak ,
’S az idővel eggyiitt járó változásnak í 

A’ leg-érzékenyebb fzív is nem fokára
Meg-unja vólt tárgyát, ’s más fzínt vefz* magára. 

Nem bámúlt még a’ Nap örökös hívfégen !
’S nem is bámúl míg jár a’ kék kerekféger !

Az állandófágnak olly Törvényi vágynak,
Mellyek nem tetfzenek kitsinynek'fem nagynak 

Nints lántz, a’ melly fogva tartsa a’ fzíveket, 
Meg-untam , fzerettem tegnap a’ mellyeket- 

Ónnön magunkkal is fokfzor ellenkezünk ,
Sokfzor egymás ellen ki-kél önnön kezünk.

Óh Lajos ! ez a’ mi fényedet tsonkítja ,
Bár fejed’ más felöl fok Laurus fzorítja !

Szerettél valaha ; de már más rabja Vagy !
Hajlandófágink köztt külömbfég jaj be nagy! 

Szerelem ! Szerelem ! kitol mind febeme;
Vettem , mind pediglen irígylett nevemet', 

Allhatatosb fzívet néki mért nem adtál ?
Vagy tólem is ollyat hogy meg nem tagadtál!
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neveztetett. Ez ifjú printz különös fzor- 
galmatolsággal neveltetett, fzép , elmés és 
vidám vo lt, de azonban hafonlatos az A ty
jához, kevély , hirtelen haragú, é s 'o lly  
nagyra-látó , hogy a1 Delfinnek a’ Frantzia 
Korona örököfének az illő tifzteletet íoha 
meg adni nem akarta. Eggy idejű volt a’ 
mondott Delfinnel, de attól egéfzen kiilöm- 
bözö terméfzetű. Mert a’ Delfin fzeíid és 
aláz?>ts maga vifelésű v o lt, melly által 
másoknak ugyan fzeretetire m éltóvá, de a* 
Viromanduai Hertzegnek tsúfjává tette ma
gát. Innen efett az , hogy egykor közön- 
feges helyen ezt m ondotta: „ Ö fajnálja a’ 
„  Frantziákat, a’ kik olly fzerentsétlenek ; 
,, hogy valaha illy erőtelen és ostoba Feje- 
„ delem Királyi páltzája alatt kell nékik 
lenniek. “ A’ K irály , a’ ki mind ezeket 
tu d ta , nem kevéfsé aggódott rajta, és bofz- 
fzonkodott 'reája; de magát , Atyja lévén , 
mindég tsak m eg-gyözte, míg nem egykor 
úgy el-feiejtette magát a’ H ertzeg, hogy a’ 
Delfint artzúl tsapta. A’ Király , a’ kinek 
e’ dolog azonnal fülibe ment , nagyon meg- 
ijjedett, előre látván e’ hírtelenfégnek követ
kezéseit , a’ honnan az egéfz dolgot meg-a- 
karta fojtani, és tettette mintha femmit ben
ne nem tiidna, míg nem az egéfz udvar 
meg-tudván, tátott fzájjal várná a’ Királynak 
hatalom fzavát.

*(A’ többi következik.)
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V. L E V É U
Kőit Komáromban, Bóldog Afzfzony Ha

vának 1 6 . Napján.

A' Vas alFortzáju Férj fiúnak folytat áfa*

fzorúltfágában eg,b e  ,  Ki-
rály a’ maga leg - meg - hittebb Minifz- 
tere it, khnyitja azoknak a’ maga fzí- 
v é t,  nem titkolván fájdalmat is, mellvet 
belől érzett. Még bellyebb hatott pedig 
mejjére a’ keferüfég akkor, midőn azok a’ 
vak-merőfégnek nagyfágáért, a’ Törvények- 
hez-képest, mindnyájan halált kiáltottak a* 
ilertzegnek fejére» Eggyetlen eggy volt a’ 
Minifzterek közö tt, a1 ki a’ Királynak nyug- 
hatatlanfágát éfzre vette , és hogy mind az 
élete meg-maradna a’ H ertzegnek, mind. 
pedig azonban m eg-bűntettetnék, illyen ta- 
nátsot a^ott: Küldjék a5 Hertzeget Flandri
ába az Ármádiához, és mihelyt oda é r, 
azonnal terjefzfzék-el e’ h írt, hogy ragadó 
nyavalyája vagyon, hogy így tőle minden 
emberek el-távozzanak ; az után egynéhány 
nappal fogják rá , hogy m eg-hólt, tartsa
nak néki az egéfz katonafág előtt temetési 
pom pát, és azután éjtfzakának idején vi- 

M. Gyüj. HL N. & gyék



gyek titkon a’ Margit fzigetébe, a’ hol hol
ta napjáig fogva tartafsék. E ’ tanátsot min
denek, de kivált a’ Hertzeg’ életéről aggódó 
Király helyben hagyták, és mindjárt azon 
kezdettek gondolkodni, hogy hol találná
nak ollvmeg-hitt és hallgatni tudó em bert, 
a1 ki azt véghez vinné. A’ Hertzeg kevés
sel azután el-ment az Á rm ádiához, a’ hol 
is az egéfz prójectum egéfzen végbe vite
tett, Mert míg dókán a’ Táborban a’ Her
tzeg halálát fíratnák : addig éjtfzakának ide
jén fok tekervényes és járatlan utakon a’ 
Margit fzigetébe v ite te tt, és az oda való 
Commendánsnak illyen erős parantsolat mel
lett által adatoft, hogy foha fenkinek látni 
ne engedné, Tsak eggy belfő inasnak volt 
fzabad vele el-menni, az is még az úton 
terméfzeti é ,  vagy mesterféges halállal el- 
v e lze tt, a’ bizonyos, hogy az őrizeten lé
vő Tifztek az ortzáját vagdaláfok és fzur- 
káláfok által úgy meg-fzaggatták, hogy fen- 
ki reá nem esmérhetett, és úgy hagyták az 
lit félen heverve. Mint lett légyen az után 
a’ Hertzegnek dolga a' Margit fzigetében és a* 
Bastille fog-helyen , fellyebb m eg-m onda
to tt ; hanem a’ haláfzról, a’ ki a1 tányért 
m eg-találta, fok íj-ók állítják azt * hogy a- 
zonnal a’ más világra küldetett, és a’ tito k  
vele úgy temettetett-el.
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És ez az igazfághoz leg-közelébb-járó 
vélekedés erről a’ híres R abró l, a’ melly 
még hitelefebb lefz’ abból . a’ mit írnak 
az ő Anyjáról a’ Valliére Kis-Afzfzonyíól , 
hogy tudniillik ö a’ Fiának fzomorú forfát 
tudta, mert a’ midőn annak halálát hírül ad
ták volna nék ie , könyvezo fzemekkel így 
kiáltott-fel. Jaj fzületéfét kellett volna in 
kább fíratnom, (a)

Pestről. Cs. I.
E 2 Vir-

j e g y z é s .
a) Méltó a’ meg-jegyzésre , hogy a’ múlt efztendö- 

ben jött-l<i eggy Könyv, e’ tzím alatt : Anecdcten 
vom franzöfifchen Hofe , vorzüglich aus den Zeiten 
Ludwigs des XIV. und des Duc Regent. aus Briefen 
der Madame d’ Orleans , Herzog Philips des I. von 
Orleans FVitwe , welchem noch ein Verfuch Über die 
Masque de Fer , beigefügt ijl ; mellynek Au&ora azt 
állítja, hogy a’ Vas all-ortzás férjfiúban kell ke
resni a’ XIV-dik Lajos Király Anyja iák, a’ maga 
férjétől Cardinális Mazarintól fzármazort fiját, melly 
vélekedélit a’ környűl-álláfoknak és történeteknek 
egybe-vetéíibol úgy meg-murogatja az Auftor, hogy 
a’ mint a' Göttingai tüdős Recenfc-nsek mondják, 
ad diem 26-am Sept. An. 1789. a’ 154-dik Darab
nak IS49. lapján, még az igazfághoz olly nagyon 
közelítő értelem a’ felól Világ eleibe nem jött. Mos
tanában hogy még ez eggyet említsem, ígérték az 
újfág-írók, e’ rend-kívül való titoknak tökélletes 
fel-fedezéfit, melly lenne azokból az íráfokból, a 
meilyeket a’ Frántzia Pátriót'ák találtak a fel-dúlt 
és egélzen öfzve-ro.ntott Bnstillének falaid között.
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Virtus & in hofie laudanda,
A  Virtus még az ellenjégben is dítséreU 

re méltó.
A’ Prufzfziai Királynak amaz eggyet- 

len eggy Frideriknek leg-hírefebb V itéze, 
Feldmarfal Gróf Schwerin halálofan által lö- 
vettetett Prága mellett eggy igen vérenge- 
zo ütközetben, Májusnak 6-dik napján 1757- 
ben , ditsőféges életének 8i-dik efztendejé- 
b en , akkor is eggy záfzlót tartván kezében 
’s bíztatván meg-rémiilt katonáit az ellent 
állásra. —  íl-dik Friderik kefervefen meg- 
fíratta ez öreg V itézé t, meg-vallotta hogy 
eggy cgéfz hadi fereget vefztett-el Ö benne, 
’s pompás Ofzlopot emeltetett néki Berlin
ben. — — Úgy látfzott hogy ennél nem 
lehetett Gróf Schwerint jobban meg-tifztel- 
n i, de még hátra volt eggy, hogy t. i. 
még az ö ellenfégeitől is meg-tifzteltefsék. 
— Mikor II-dik Jó’sef 1776-ban a’ Tseh 
Orfzági Sereget Prága mellett a’ fegyverek
ben fzemélly fzerint gyakorlottá, ’s mikor 
közelítettek ahoz a’ fához, melly mellett el- 
efett a’ nagy Schwerin, meg-állította az egéfz, 
Sereget, ’s háromfzori Salvét lövettetett vele 
ennek az öreg Hérónak meg-tifzteléfére.— Sok 
Tifzteknek érzékeny fzíveik meg-indiíltak e- 
zen, magának pedig mind a’ két fzemében

gyöngy

68 $< ( o ) j f



69

gyöngy tseppek úfzkáltak, úgy hogya’jelen 
valók nem tudták ama Hazájáért ’s Királ vjáért 
életét fel-áldozó tiíztes öreget fzánják é , 
vagy pedig a’ IT-dik Jó’sefnek a’ Virtust 
nagyra betsűlo nemes fzívét magafztalják? —<

11-dik zfó'sef útazdja.

• Ferentz Tsáfzár meg-halván Insprukban 
i7 6 í-b  eu Auguftustiak 18-dik napján, II-dik 
Jö’sef lett Tsáfzárrá, ’s egyfzer’smind a7 Bi
rodalomnak Co-regensévé. Esmérni akar
ván Orfzágát, mindjárt 1^66-ban bé-járta 
örökös földjeit nap-kelet felé, fzintén Török 
Orfzágnak fzéléig, a’ hol mindeneket gon
dos fzemekkel meg-vígy zott. —  1769-ben 
ment Olafz Orfzágba, ’s 2<>-dik napján Már- 
tiusnak ért R óm ába, a’ hol az ötét látni 
kívánó Népnek tolongáfa igen nagy vo lt; 
de minden kiilfö pompa nélkül járt és költ, 
Mártiusnak 20-dik napján a’ Toscánai Her- 
tzeggel bé-ment a’ Conclávéba: a’ hol az 
öfzve gyűlt Kárdindlok éppen akkor tanáts- 
koztak az új Pápa válafztáfáról, E leket 
arra kérte , hogy ollyan Pápát válafzfzanak 
a’ ki a’ Vallásnak m éltófágát, mind bol- 
tsefsége, mind élete által fel tudja tartani. 
— Kérdezte azt is , hogy mellyik Pápának 
yálafztáfa húzódott leg-tovább, 7s mellyre 
fiikor mondották volna,, hogy a’ X íV -dik 
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nedeké, melly tovább ment hat Hónapnál; 
de inkdbb efztendeig is tartson , felelt a’ 
T sáfzár, fsak ismét olhjan Pápa légyen. 
■— Rómából ment Nápolisba, testvér Hú
gának látogatáfára. Meg-nézte a’ Vefuvi- 
p s t , Pompáját és egyéb ritkafágokat. —- 
Apriiisben ment Florentziába, a' hol leg-f 
tovább múlatott. Júniusban ment Turin- 
ba , a’ hol a’ Királyt ígv köfzöntötte: ,, Na- 
,, gyón kívántam Fellegedet esmérni, ’s il- 
„ lyen nagy embertől az Igazgatásnak mód- 
,, jat tanulni; kérem , nézzen engemet úgy, 
„ mint eggyet famíliája közzul. „ Nyóltz 
napi múlatáfa után, melly idő, alatt fokát 
befzéllt kúlö'.Qí'en a’ K irály ja i , ment Aledi- 
olánumba. — Még ezen a’ nyáron meg-lá- 
toga 'ta a’ Prufzfziai Királyt is, a’ ki Ne is 
Váróikig Sileíjába elébe jött , némelly Ge
nerálifoktól és a’ Kpróna/örököfétől kífér- 
tetvén. A’ Tsáfzárral voltak Lascy , Lou
don és Dietrichftein. A1 Prufzfziai Király 
e fzókkal köf/öntötte a’ Tsáfzárt: Ez az én 
%tetemnek leg-fzerentséfebb napja. A ’ Tsá
fzár ígv-feleit: Most az én kívdnfágombé- 
telhjefedett. A’ Dernoíthenes vagy Cicero
író tolla kívántatnék arra : hogy ezen két 
böltsnek eggvütt való befzéllgetéfét méltó
képpen le-rajzolja* — 1770-beu ’s 1771-ben 
igen nagy fziikfég lévén Tseh QríV.agban , 
inelly miatt többen két fzáz ezer emberek

nél
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nél m eg-haltak, a’ Tsáfzár fzemélly fzerint 
oda ment , hogy a’ pufztító éhféget orvo- 
folja. A ’ Magazinokból a’ fzegénvfégnek 
lifztet adatott. Mária Therézia pedig a’ ma
ga könyörülő fzíve fzerint két millió Rforin- 
tokat kozttök ki-ofztatott; nem tsak hanem 
minden házas gazdának, kik fzám fzerint 
ötven eggy ezeren vágynak, adójából kilentz 
forintot el-engedett. —- — — Minekutánna
II-dik Jó'sef a’ maga örökös Tartományait 
gondofan bé-járta, 1777 ben ment Frantzia 
Orfzágba, melly Európának más Orfzagai- 
nak XIV-dik Lajos alatt ’s azután is tanító 
Mesterekké lett. Áprilisnak 18-dik napjan 
ért Parisba, ama mai Athénásba , minden 
mesterfégeknek ’s a’ leg-jobb ízlésnek Osko
lájába, ’s ment egyenefen a’ maga Követjé- 
h e z , Gróf Merdhez. Más nap a’ maga 
testvér Húgával, a’ Királynéval, meg-látogatta 
a’ Királyt ’s minden Printzeket ’s Printznéket. 
El-m entaz Akadémiákba, ispotályokba, min
den féle nagy műhelyekbe, K om édia-H á
zakba, Sétáló helyekbe; hogy a’ maga ből- 
tsefséget fzomjúhozó lelkét meg-elégíthefse. 
Meg-látogatta de V Epßß Abbdst', a’ ki a’ 
némákat tanította: bámúláfsal nézte mennyire 
mentek ezek a’fzánaközásra méltó teremtéfek, 
ás még akkor fel-tette magában, hogy Béts- 
ben ezeknek fzámokra oskolát ép ítte t, a’ 
mellyet már meg is tselekedett, — Meg- 
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látogatta a’ több B őltseket, nevezetefen Gróf 
Buffont, a’ kit háló -fiivegben találván, 
meg nem engedte hogy azt fejéről le-vegye. 
—  Meg-rakodván bőltsefséggel, hogy azt 
idővel Jobbágyainak haíznokra fordítsa, ki
indul' Páriából Májusnak 30-dik napján éj
je l, ’s meg-nézte útjában azokat a’ Váro.fo- 
k a t, mellyekben még valamit tanulni lehe
tett. Órákról órákra el-befzéllt a’ mester 
em berekkel, hogy mindennek fundamento- 
mát ki-tanúlhafsa. A ’ remek munkákat ke
resgélő ’s betstílo fzemekkel m eg-vizsgált 
mindeneket Ravenben , Samúrba  ̂ , Bour- 
de >UXban. Onnan fordította útját S, Sebcts- 
tidnna k , azután Bayotlér.ak, hol a’ Pyre- 
11 eumi hegyeket, ’s azt a’ hat f?áz ölnyi 
rnelly barlangod mellyből a’ márvány köve
ket áfsák, meg-vizsgálta. Onnan ment lou- 
lotlba, a’ hol a' tengeren eggy kis hajós 
fereggel való ütközetet tsináltak múlattatá- 
f  ra , ’s éjjel minden hajókat meg- világofí- 
tottak. — Mafsiliában meg-nézte a’ többek 
között a’ Város házában azt az eleven fes
tést, mellyel az uiólfc pestisnek oda lett bé- 
vitettetéí’e rajzoltatik-le» — Cetre aj fótiéban 
meg-látogatta Roqilét, a’ kinek ott igen 
fzep pofztó fabrikája v an , ’s tovább eggy 
óránál befzéllt vele. — — Lyonban léven 
mikor Komédiába hívták, azt felelte , hogy 
tsak azért ejtette e’ Várost útjában, hogy a’

íáb-



fábrikákat meg - nézhefse. —  Genevában 
meg-Iátogatta Profefzízor Sauffure t , és ama 
híres festőt Liotdrdot; a’ ki Mária Theré- 
zia képét leg-jobban el-talälta; ’s azért is 
Kerefzt Anyiok lett minden gyermekeinek, 
--- Hogy Genevából ki-jött, a’ Kotsifsa ki- 
tsapott az Orfz,ág díjából Fernéj felé , ’s mi
kor kérdezte a’ Tsáfzár mit akár? azt fé
léké hogy Voltérhez m egy, fel fern tévén 
az t, hogy meg ne látogatná ö té t, a’ kit 
minden Fejedelmek olly nagyra betsűltek, 
de a’ Tsáfzár azt felelte: tsak menj az egye* 
nes úton; az olhjan Poétát f i  eretem mint, 
Baller; a’ ki egyfzer'smind Keresztyén is.> 
A ’minthogy Bernában lévén , meg nem en
ge i'te, hogy az öreg Haller hozzá menjen, 
hanem fzemélly fzerint el-ment látogatáfára.

Baíileában meg-nézegetert minden ritka- 
fágokat, ’s fok ideig befzéllgetett Mechel- 
lel. —  Onnan vette útját Confldntzn^k, 
Insbrucknak, ’s meg-érkezett Bétsbe Juli
us’ végén. — A ’ Némák’ Oskolájok, ’s mas 
hafznos fundátziok eléggé bizonyítják, melly 
nagy hafznát vette légyen II-dik Jó’sef Tsá
fzár, Frantzia Orfzágban lett útgzáíának. —
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A’ Találós Mefe volt Méfz; a’ Rejtett 
Szó Hufzdr 9 mellyböl ki-telik húfz, far  „ 
hús, ár.

Ta-



Találós Mese.
Három Atya nemzett engem eggy Anyának, 

Táplálását várom több mint fzáz Dajkának.
Sok ellenfég miatt nem rég fziilethettem, 

Még tsak efztendeje bő g j világra le ltem ,
Akkor is a1 fejem jó darab idővel

Elébb le t t , majd fziníén eggj fél-efzten- 
dövel,

Mert eggy Irigy magát ellenem úgy vágta, 
Hogy fejem a’ többi tagomtól eb rág ta ;

D e bátor nehezen, ’s kevés időt értem 
Még is fok jeles éfz törekedik érttem.

Találd-ki, kivagyok, ’s hol vagyon lakáfom 
Kik Atyáim, ’s Anyám, ’s hogy van táp

lál áfom !
Palotáról J. S,

Rejtett Szó.
Hat betűből állok, ha meg-keríttetem,5 

Minthogy rabló voltam, vasba öltöztetem.,
H árom ellő réfzem jó a’ heverésre,

Egyfzersmind alkalmas író fziikfégáre.
Három utólfóval jó étket kéfzítnek. 

Kegyével ez hatnak falátát öntenek.
G. A. Királyi hivatalban lévő»
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Fő Tisztelendő és Tudós A G I T S  1ST-
V Á N . Pét sí Káptalan-béli Úrnak hol
ta után élő emlékezete.

Mú’sám ! kinek néha nyugtató ölében 
D űltem , és pihentem el-fáradt elmében, 

Mond-meg ez e’ Pindus ( Egek még mit érek !
A’ volna ám rendes, majd rá fern elmérek ) 

Ez e’ az a’ Pindus, mellynek víg fzínére, 
Hideg kő yólt, kinek fel-nem fortt a’ vére. 

Ha ez: mi az oka vad változáfának 'i
Hogy lett e’ fzíveket olvafztó kohónak, 

Melly a’ leg-érzékenybb , ’s tiíztább kedvet
fzűlte,

Világ’ tsudájára illy hirtelen hűlte ? 
Hogyan a’ izüntelen enyelgő ki-kelet

Víg nyarat el hagyván, hajtott komor telet? 
M ite ’ ie-hömpölygö könyvek tolmátsolnak? 

Édes zengés helyett baglyok mért hű
hóinak ?

Kinek vefztét néma fzátok panafzolja ?
Kinek e’ bús Miríus, bal forfát gyáfzolja? 

A G IFS  ISTV Á N  ( illy fzó érdekli fülemet, 
Hideg borzogatás járja tetememet !) 

M eg-hólt! — ’S a’ ki elébb reményét fel 
hozta ,

Pártás feregünknek gyáfzát az okozta. 
Néki köfzönhette; hogy láta víg napot, 

Néki Parnafzfzufunk: hogy új fényre kapott,
T súf
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Tsiif meg-vettetéfünk tsak meg nem epefztett, 
Halálos infégben bennünk’ ö éleíztett,

Ha jött vígafztalni érzékeny-.hárfája,
Maga a’ mordfág is mofolvodott rája.

Ó erítette-ki tanyánk’ bé-vont egét,
Ö ditsöfegíinknek ofzlatta fellegét.

Midőn titkos tűzünk’ hév ingerlőiére 
Itt le-erefzkedvén lágy rétünk’ gyepére, 

Bízta kellemetes énekét lantjára ,
Mellyel magunk raktunk mézes ajakára, 

Azok is, kik mérges agyarral ránk dúltak, 
A’ hirkáiii vadak nekünk meg-hodűitak. 

Többet m ondok: pufzta hangok testeíiíltek 
Hathatófságától, és meg-lel ke fűltek. 

Efzméltek éfz nélkül fínlő.k, holtak eltek, 
Hallottak fuketen , ’s a’ némák befzélltek. 

Tüzes erejével de mit meg nem hatott ?
Tsupán a’ halállal, óh kín! nem bírhatott. 

Ha így van; halálán méltán óh fzüz féreg !
Könyvben lábog fzem ed,’s ajakad keféreg^ 

M éltán kegyes fzíved bús gyáfzba öltözik, 
’S tőle minden nyájas Öröm el-költözik. 

D e mit látok? fzámos Özvegy, ’s árva fzemét 
Törülve, mit fóhajt e’ ki-vető fzemét?

Tán azt mondja: benne meg-hólt édes atyja?
E ’ íkó az értt elmét m*g-botránkoztatja. 

M it? főt nem tsak atyja, hanem hív barátja?
Hát e’ nagy fzitokért a’ fír fel-nem tátja. 

F^dlÖ fzáját? hifzen ifzonyü gyalázat
E ’ $rága hamvakra kenni illy rút mázaU
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így fzóll az emberi kevély efzelődés,
Kit fzín tsiklandoztat, \s múló képzelődés. 

Másképp’ e’ bölts lélek, kinél volt hiteles: 
Hogy ember emberhez eggy aránt köteles, 

Azért kegyefségét mindenhez in tézte,
Kiben eggy hafonló ember tárfát nézte. 

Belfő külömbfégét kereste, ’s nem lelte , 
Azért ruhást, ’s rongyost eggy aránt ölelte, 

Réfen álltt hív füle fzegény’ panafzfzára, 
Terjefztve két keze apolgatáfára.

Ö mondhatta méltán: hogy van néki fzíve, 
Ö : hogy által verte a’ fzeretet íve.

Mert mit hafznál a’ Ízív, ha értz, ’s nem ér
zékeny ,

Mit a’ fzeretet, ha meddő, ’s nem ter
mékeny ?

Gazdag afztalárúl hulló morzsalékja 
Volt fok éhcl-haló élet tartalékja.

Be fok alamifnás fürtös kaláfzt arat
Nála! vagy vifzfzahány vitt üres kofarat? 

Jertek ti fzegények, kik el-temettétek 
.Benne jó atyátok’, jertek erefzfzétek 

Jó téteményének meg-haláláfára !
Indulatotokat fzabad zabolára,

Jertek fegítsétek gyenge Poétátok’ , 
Erőtelenfégét könyvvel pótoljátok. 

Többet nyom üzemetek’ eggy tsepp köny
hullása ,

Hogy fém fzáz Tullius’ fzó-özön folyása. 
Több jó néz tzoudrátok’ eggy úgy iifégére^

Hogy



Hogy fém arany tsillag’ fzemfény vefzté-
fére.

Irgalmatlan Párkák! hogy nem engedtétek 
Tovább nyúlni éltét, nem halálos vétek? 

Óh fzörnyü yégezés! vad kegyetlenkedés!
Halál’ törvényétől mért nints menekedés ? 

Vagy mért a’ gonofzak halva nem hevernek, 
Ha ugyan tsak vefzni kell már az embernek? 

Hová ragad kínos fájdalmam érzése?
T E ! kitol függ élet’kezdete, ’s végzése , 

Tudván gyarlófágát halandó forfomnak, 
Kegyelmezzél rnéréfz zúgolódáfomnak. 

Szerentsétlen fejem’ fzarvas tévelygése!
Nem gyötrene világ’ örököfítéfe?

Vagy ha minden jó itt maradni tartozna, 
Egek’ bóldogfága kire várakozna? 

Botsáss, hogy hívfágos fzóval háborgatlak ,
T e is boldog Lélek ! tovább néni untatlak. 

Menj-el, bírjad régen a’ mit ízerzett néked 
Szereteten épült tökélletefséged.

’S minket is kormányozz efedezéfekkel,
Kik élet’ tengerén küfzködiink fe lekkel. 

Hifzen (úgy reményijük) ismét eggyütt léfziink 
Még ma holnap, azért .bútsút nem is 

véízünk.
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Louvois ( Luvé)

A’ Colbert halála után Minister Lou- 
voisra bízatott a’ Királyi épületeknek v fö

gond-
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gond-vifeléfe. A’ Trianoni Portzellán Palo
ta nem tetfzik vala a’ Királynak , a’ ki min
denütt tsak Kastélyokat kíván vala lá tn i, 
és fzinte eggy Kastélynak építéfeben vala 
a’ Minister foglalatos, midőn a’ Király an
nak alfó Tor házának eggyik ablakán hibát 
vett vala éfzre. Fel-téfzi azért a’ K irály, 
hogy Louvoist a’ hibára figydlmetefsé tefzi, 
és tsak hamar meg is fzóllítja ; de Ő, mivel 
a’ maga Királyától fém vette jó néven az 
igazítást, erőfen állítja, hogy az ablak jó , 
és az építés mesterfége fzerént vagyon al
kotva. Mellvet hallván a’ Király, hatat 
fordít a’ Ministernek, és tovább megyen az 
épületben fétálni. Más napon elől találja 
az épito-mestert Lenotrét* és kérdezi: ha 
volt é Trianonban ? Amaz fele l, hogy már 
egynéhány napoktól fogva nem volt. Ez 
a’ kérdezkedés és felelet így ment még két 
n ap , míg nem utoljára a’ Király éfzre vet
te ,  hogy a’ Lenotre nem bátorkodik ő kö
zötte és a’ Minister között Bíró lenni. Meg- 
bofzfzonkodott tehát azon, és meg-paran- 
tsolta Lenotrénak , hogy más nap jöjjön 
Trianonba, a’ hová ö is el fog m enni, és 
a’ hová Louvoist is fogja hívatni. E ’ fze- 
rint el-megy’ a1 Király Trianonba, a’ hol 
már jelen volt mind Louvois , mind az E~ 
pítö-mester. Alig ér oda, ’s, mindjárt el
kezdődik közötte és a’ Minister között az

ab-
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ablak felöl való hartz, m ellj alatt a’ Leno- 
tre eggjet fém ízóil mind a d d g , míg nem 
a’ Király parantsolja, hogy vegye a’ maga 
mérőjét és mérje-meg az ablakot. Míg ez 
abban foglalatoskodik, Louvois egéízen e lra 
gadtatott a’ nagy méreg m iatt, hogy ö né
ki, hinni nem akarnak, és nagy lármává! e- 
rőfítette az ablaknak a’többekkel való egyen- 
lőíégét. A’ Király pedig tsak hallgato tt, 
várván a’ dolognak ki-menetelétől» Mikor 
pedig mindeneket meg-vizsgált áz Építő
m ester, kérdezi L enotrét, hogy mit talált? 
a’ pedig habozni kezd. A’ Király harag
ra jön , és parantsolja, hogy igazán fzóli- 
jon , mellyre az meg-vallja: Felféged állí
tott igazat, mert az ablak hibás. Ekkor 
tehát fordiíl a’ Király Louvois fe lé , íze
mére hányja rr.áfok felett héjjazni akaró o- 
koskodáfát ’s nyakafságát, melly miatt majd 
az egéfz épületet le kellett volna rontani, 
és fejét jói meg-mofsa. Louvois ezen való 
bofzfzüfágában alig tudta a’ maga létit i s , 
mivel a’ pirongatás fok inafok, udvari és 
mester emberek előtt efett, és magán kívül 
íietett fzobájába. O tt egynéhány Baráti 
várakoztak re á , a’ kik különös állapotán , 
mellyben bé-toppant, el-rémültek.

(A ’ többi következik.)
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VI. L E V É L .
Költ Komáromban, Bóldog Afzfzony Ha, 

vdnak 20, Napján,

Louvoisnak fohjtatása.

j Í . j ) e  minekntánna eggy kevéfsé magához 
té rt, illyen fzókra fakado tt: „ O d a  vagyok, 
„  abból , a’ mit eggy hitvány ablakért tse- 
„  lekedett velem a’ K irály, lá tom , hogy 
,, annak kegyelmét el - vefztettem. Nints 
,, más mód fzabadüláfornra, hanem hogy 
,, hadat vonjak nyakára , melly az építést 
,, vele el-felejtefse, és engem’ miilhatatla- 
,, mii fziikfégefsé tegyen! és bizony ennék 
„  meg kell lenni. ,, Bé is tellvefitette két 
hónapra fzavát. És ez volt amaz iÓ88-dik 
efztendő-béli hadakozásnak különös kezde
te ,  melly Frantzia Orfzágot belől egéfzen 
el-rontotta, határait kívül nem nevelte, és 
fok történeteket okozott , mellyek X íV -dik 
Lajosnak nem fzolgáltak betsiiletire. Fél 
Europa tiizbe ’s lángba jött akkor, mint
hogy Trianonban eggy ablak tágas vagy 
keskeny volt 1 ! !

De még ezzel fém elégedStt-meg a’ 
Louvoisnak vad term éfzete, azt kívánta ö, 

M. Gyüj. III. N. F hogy



hogy egéfz Európa fel-fordúljon. Spa- 
nyol-Orfzág, melly a’ Tsáfzárral és a’ Hol- 
landufokkal fzövetségben v o l t , már aka
ratját ki-jelentetíe. Innen Louvois alkal- 
matofságot vett a rra , bogy just formáljon 
Lom bárdiára, és a’ Sabaudiai Hertzeget a’ 
maga akaratjának ki-jel entéfére kénfzerítse, 
Ennek a’ Fejedelemnek egyedül az volt 
akara tja , bogy eggyik mellé is a’ hadakozó 
hatalmafságok kozzül ne álljon, a’ honnan 
mint erőtlenebb réfz könnyen meg-eggye- 
zett abba, hogy a’ Frantzia Hadi-feregek az 
<5 Tartományin kerefztül menjenek, tsak 
hogy egyfzerre nagy Sereg ne jöjjön , azon
ban a’ rendet és a’ hadi fenyítéket fzorgal- 
matofan még-tartsa , ’s mindent kéfz pénz
zel fizefsen. Semmi ennél törvény efebb 
dolog nem lehetett, a’ honnan a’ Fő-V ezér 
C atinat, a1 kitől az egéfz Sereg függött, 
és a’ ki már a’ fzéleken á l lo tt , eggyezésbe 
is botsátkozott a’ Hertzeggel ; de alig alk- 
hatott-m eg eggy punktum eránt, mindjárt 
többet kívánt L ouvois, és Kurírt Kurírra 

• küldözött olly egymáfsal ellenkező parantso- 
la tokkal, hogy fém a’ Sabaudiai H ertzeg, 
fém maga a’ Catinat a’ Minister’ akaratját 
azokból ki nem tanulhatta. Minekokáért a* 
Hertzeg végiére más efzközhöz nyúlt, és 
egyenefen a’ Királynak ír t , akarván annak 

.gondolatját meg-kérdeni, és magát a’ fze-»
E int
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rint rendelni. Ez Louvoisnak, a’ ki óte't 
kénfzeríteni akarta a’ hadakozásra, akadá
lyul lett volna. —- Minekokáért a’ Levelet 
el-fikkafztotta, és olly rend-kívul való ké- 
refeket terjefztett eleibe , hogy mind eggy 
lett volna azokba meg-eggyezni , vagy a* 
maga egéfz Tartom ányát a ’ Frantzia Sereg* 
fzabad akaratjának ki-tenni. A’ Hertzeg 
azért kezdett panafzolkodni. Ellenben Loü- 
vois fértegetö ízókkal felelt néki , vele 
gorombául bánt, és C atinátnak, a’ ki a* 
M misternek ebben az egéfz tselekedetében 
igazat nem láthatott, meg-parantsolta, hogy 
magát a’ Hertzeg ellen, mint ellenfég, úgy 
vifelje. így ofztán a’ Hertzeg, hogy trom - 
fal fizefsen , kéntélen volt a1 Tsáfzárral , az 
Orániai Hertzeggel és a ’ Hollandufokkal fzö- 
vetfégre lépni, és a’ maga Tartom ányai’ fek- 
véfek fzerint, leg-rettenetefebb ellenfége lett 
Frantzia Orfzágnak.

Mitsoda vad és nem emberi indulatok
kal bírt légyen ez a’ határozatlan hatalmú 
Minister , meg-tetfzík továbbá ez nem min
denütt olvasható történetből is. Mint Ki
rályi Épületeknek fő-igazgatója, Maintenon- 
ban az épületen tsak nem eggy egéfz Ha
di-Sereget dolgoztatott, melly között a’ mi 
dón ragadó nyavalya tám ado tt, és fok eze
reket ei-hordott volna: nem tsak az hogy 
meg nem efett híve azokon ; (Őt inkább 

F  2 ezt
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ezt m ondo tta : „ Mindeggy akár fegy verefen 
„  vefzfzenek-el az ellenfégnek valamelly 
,, V ára a la tt, akár a’ föld-áfásban halja- 

nak-m eg, mindenkor tsak a’ Király’ fzol- 
,, gálatjában vefznek.

Ez a’ Minister oily nagy kedvében volt 
a’ Királynak, hogy még a’ Maintenon Afz- 
fzonnyal való titkos egybe keléfét is tud ta , 
és az esketéfen fzemélyefen jelen volt. Azt 
meg kell az Ö dítséretire vallani, hogy bá
tor és okos ember v o lt, a’ honnan a’ Királ
lyal fel tudta fogadtatni, hogy a’ maga há- 
zafságát a1 nevezett Afzfzonnyal foha nyil
ván ki nem hírdetíeti, melly fogadáfát ve
le a’ Párifi Érlek Harlay Úr e lő tt, a’ maga 
jelenlétében még egyfzer meg-újította. Egy
néhány efztendővel azután meg-tudta Lou- 
v o is , hogy a’ Maintenon Afzfzony minden 
mesterfégét m eg-vetette, és a’ házafságnak 
nyilván valóvá tételében igyekfzik, és hogy 
a’ Király olly erötelen v o lt, hogy azt néki 
meg is ígérte. Louvois azért azonnal hí
vatja az Érfeket Verfáliába, holmi papiro- 
fokat fog a’ karja alá, és mindjárt ebéd után 
megy a’ Királyhoz. L ajos, a’ ki illy fzo- 
katlan órán való jövetelében m eg-ütközött, 
kérdezi, hogy mit hoz? Valami nagyot, 
úgiT mond Louvois, nagy fzomoruan. A’ 
Király azonnal parantsolja hogy a’ fzobá- 
ból mindenek ki-menjenek. Azonban éfzre

84 Sí ( o ) 3P
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vefzi , hogy mi van a’ Louvois hegyiben, 
kezdi magát te tte tn i, fzóü , befzéil más 
dolgokról, és a’ midőn látna, hogy már ki 
nem kerülhet előle, fel-kél és megy eggy 
fzoba fe lé , mellyben emberek voltak, hogy 
így a’ befzéllgetést félben fzakafzíza, De a* 
M inister, a’ ki a7 Királynak gondolatit ál- 
tál-látta , el-állja az útját, előtte térdre eíik, 
és felfő ruhája alól ki-von eggy kis fegy
vert, ’s markolatjánál fogva nyújtja a’ Ki
rálynak, és kérve kénfzeríti, hogy inkább 
azon a’ helyen mindjárt üfse ötét által, rnint- 
fem azt meg-engedje néki érni , hogy fülei
vel hallja a’ Király házafságának ki-hírde* 
télét, vagy fzemeivel láfsa adott Királyi fza- 
vának meg-í'zegéfét , és az t, hogy miként 
tefzi a’ Király magát egéfz Európa előtt ne- 
vetfégefsé. A’ Király mintha eleven fzéneri 
állott volna, járkált fel ’s a lá , ’s mond a* 
Ministernek , hogy hagyjon néki békét; de 
az még erőfebben befzéllt, festegette régi 
ditsöfégét, és azt a’ gyalázatot, mellyet 
most maga fejére vonni akar, és a’ mellyet 
valaha halálos ágyában meg-bán ; eggy fzó- 
v a l , addig küfzködik a’ Királlyal, m ígnem  
az máfodfzor is m eg-ígéri, hogy házalságát 
foha közönfégefsé nem téfzi.

Még azon estve érkezik az Erfek Ver- 
fáliába, Louvois el-befzélli néki mit tsele- 
kedett, és kéri, hogy á  Királyt fel-tett 

F  i  fzán-
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fzár.dékában erőfítse*meg. Ez más nap el
megy a’ Királyhoz , befzéll vele a’ dolog 
felö l, és ugvan azon ígéretét meg-nyeri. 
D e a’ Maintenon Afzfzony réfzérol nem kis 
aggódásban volt Lajos, mert az minden nap 
várta a’ Királyi fogadásnak tellyefedéfét. 
Egynéhány napok múlva, midőn látná, hogy 
a’ Király felőle többé nem is befzéll, a ma
ga azon való nyughatatlanfágát értélére adja, 

egvfzér’smind éfzre vefzi a’ Királynak meg- 
háboiodafát. Azért még erőfebben fogja Ö- 
t e t , míg nem végre kéri a’ Király , hogy 
r e  gondolkodjon többé a’ maga házafságá- 
ra k  ki-hírdetéféről. Minekutanna az Afz
fzony meg-tsalatkozott reményfégén fzárma- 
zott ijedéféből eggy kévéiké magához té rt, 
annak ki-találáfán kezdett igyekezni , a’ ki
nek ö e' fzolgálatot köfzönhette. Tsak ha
mar meg is tudta a' maga fzerenlsétleufégé- 
re k o k á t, és abban a’ fzempillantáshan meg
a lk u d o tt, hogy Louvoist meg-buktatja. De 
akkor az idő fzándékának nem kedyezett. 
Sziikfég volt aJ dolognak ollyan gyanií> Ki
rály előtt mint Lajos, eggy kevéfsé feledé- 
kenyfégbe m enni, és tsak lafsan lafsan kel
le tt az alkalmatofságokat hafználni eggy ol
lyan ellenfégnek meg-rontáfára, a7 ki-a’ Ki
rálynak fzívét egéfzen bírta; és akkor a’ há
ború miatt mól hatatlanul fzükféges volt.

Azon-
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Azonban femmi alkalmatofságot el nem 
m úlatott , melly a’ Ministernek romláfát íi- 
ettethette, mellyek között leg-jobb volt a’ Pa- 
latinátuíi Válafztó-fejedelemfégben efett re t
tenetes pufztítás. E z t , és az ezzel járt ke- 
gyetleníéget a’ leg-fekeíébb fzínekkel feste- 
gette a’ Király előtt-, és fztvére adta, hogy 
a’ Népnek gyülölfcge és átka fzint úgy vifz- 
fza-efik ő reája, mint az Ö embertelen Mi
nisterére, és még talán jrofzfz következéfe- 
ket von maga után. így tehát apródonként 
el-fordította a’ Királynak fzívét Louvoistól, 
és ez a’ történet leg-tobbet fegítette az Ő 
végfő vefzedelmét. A4 minden emberi in- 
dúlatoktól üres és.kegyetlen Louvois nem 
eléggedett-meg azzal , hogy az egéfz Pala- 
tinátust el-pufztította, hanem azt akarta , 
hogy Trier Várofát is ehégettefse , és egy- 
nehánvfzor hartzolt is már a1 K irállyal, de 
foha engedőimet arra nem nyerhetett. Mi
vel pedig oily nyakas ember volt , hogy a1 
maga tzéljától eggy könnyen el nem állott, 
eggy alkalmatofsággal, midőn av Királlyal a’ 
Mainteno.n Afzfzony fzobájában dolgozna, be- 
fzédét ismét Trierre fordította. Azt mondja 
a többek köztt a’ Királynak , hogy igen is 
vette éfzre, hogy eggy kis akadéka vagyon 
a' Király’ Lelki-esméretének , melly miatt 
Triem ek el-pufztítáfában m egeggyeznj nem, 
$kar, és azért már mindent magára vett ^

E 4  ’s, &&
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’s az Ö Felfége híre nélkül eggy Kurírt kül
dött olly parantsolatlal, hogy Triert a’négy 
fzegeletén gyújtsák - meg. Erre azon 
fzempillantásban olly nagy haragba jóit á’ Ki
rály , hagy az olafz-kementzéböl a ’ vas fo
gót fel-kapván, neki ment Louvoisnak, és 
meg akarta verni; de a’ Mainlenon Afzfzony 
közikbe állo tt, és rá kiáltott a’ Királyra ezt 
mondván: ,, Ugyan Uram Király! m itakar?,, 
Azonban Louvois fiet az ajtó felé, a’ Király 
pedig titánná kiált: ,, hogy azonnal küld- 
„  jön más Kurírt ellenkező parantsolatokkal 
,, és iparkodjon , hogy az idején korán oda 
,, érjen , mert kiilömben fejével fizet. „

Louvois a’ Kurírt akkor még való» 
Tággal el-nem k ü ld ö tte ; hanem tsak meg» 
parantsolta; hogy kéfzen legyen , a’ honnan 
az elfő parantsolatot Trier’ meg-égetéfe e- 
ránt még vifzfza-vehette tő le , és mást ad
hatott annak helyébe. A’ Király ellenben 
abban a5 vélekedésben v p lt , hogy a’ Kurír 
idejében oda ju to tt , és a’ gonofzt el-távoz» 
tatía  a’ Várostól, Ezen történet után nyer
tes lett játékában a’ Maintenon a’ Ministe» 
ren , kitől még egynéhány ehez járult törté
netek ügy el-idegenítették a’ K irályt, hogy 
maga a’ Minister is már gondos kezdett 
lenni a’ maga élete felöl.

Hlyen állapotában meg-látogatta Lou» 
vo:st Rochqfort Aízlzonyfág a* maga L e

ányán
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'anyával egyben M eudonban, és a z ,  az 
Aízfzonyfágot ’s Leányát eggy kis kotsin íé- 
tálni vitte. A’ kotsizás közben annyira el
merült Louvois a’ maga gondolatiban, hogy 
mindég befzélltt magával, és eggynehám ízor 
így kiáltott fel: „  Vallyon ugyan meg-tse- 
„  lekedné e’ ? 4 - vallyon ugyan yk vehet- 
„ nék e’ ? - - n em ! de meg is í - - nem 
„ meri ö azt. „ Azonban míg így befzéll- 
getne, el-felejti a’ gyeplöt igazgatni, ’s oily 
közel megy eggy tónak a’ ízelehez, hogy 
alig nyerhetett a’ Rochefort Afzízony időt 
a’ kiáltásra, Louvois pedig a’ zabola meg- 
rántáíára, —  és igy majd hogy mindnyá 
jókat a’ vízbe nem ölte. A ’ kiáltásra 
minteggy mélly álomból fel-ébredett a’ Minis
te r, és meg-vallotta, hogy már efzében fém 
volt a’ kotsizás. Azután Trianonba ment 
olly véggel, hogy a1 Savanyú vizekkel él
jen , de egynéhány napok múlva meg-be- 
tegedett a’ Maintenon Aízízony házánál, 
és mivel a’ nyavalya rajta hirtelen erőt vett, 
tsak hamar meg is hóit.

Ekkor mindenek figyelmetefek voltak 
a’ Királynak változáfára ; de az még vidá
mabb volt mint egyébkor , és tsak eg gy 
fzóval is tsudálkozáfát nem mutatta a’ Mi
nis temek hirtelen halálán. Louvois már 
olly gyűiölfégbe jött előtte , hogy annak a* 
Bastü{ébe való ültetése már meg volt ná- 

F  f k
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la határozva, és a’ parantsolat is kéfz volt, 
mikor a’ Louvois meg-hóit. És ezt X ÍV- 
dik Lajos azután maga meg-vallotta Cha- 
inillártnak.

P estrő l, Cs. I.

A ’ Találós Mefe volt Mindenes Gyűj
temény; a’ Rejtett Szó Tolvaj, meliyböl 
ki-telik to l9 vaj , olaj.

Találós Mese.
Érzéketlen volt az A nyám , de én élek, 

Munkálkodom ; tehát vagyon bennem 
Lélek.

Fúrás és faragás nemes M esterfégem,
De köfzöru-kőre nints femmi fziikfégem, 

A ’ melly jó Anyától eredetem’ vefzem, 
Lgyan annak testét jó ízűén efzem, 

Szabados quartélyom minden háznál vagyon, 
Bár reám a’ gazda haragudjék nagyon, 

Az időnek vagyok társa, ’s hív barátja. 
Ö rül, ferényfégem a’ midőn meg-látja.

Rejtett Szó.
Engemet a’ Magyarok tsak négy ízekbe kö°

tö z tek ;
Szegd-el az eggy lábam, bennem kényedre

nyugodhatfz;
$etíe iit elrhagyván, fán olly réfzetske 1&-j

jéndek*
A*



A’ melly rajta marad leveleknek hullta ir
tán is ,

’S kaptsoit hom lokokat míglen kofzorúzni
fzokás volt.

Em berek’ és V árak’ fanyaré vefztekre fzii-
lettem ,

Ez már a’ negyedik Század, forgáfa hogy
élek.

Pozsoni Szemináriumból.

( o ) J* 91

Aba Uj Vármegyéből túdósíttatunk 
ho<?v T . Kazintzi Ferentz Úr Klopftok Vles- 
fidfát, Gefzner Salamonnak minden mun* 
kájit, és Hamletet fzándékozik minden órán 
ki-botsátani. —-Ugyan onnan írják, hogy ez 
a’ fáradhatatlan Hazafi az alatta lévő osko
lák vígyázoiknak meg-parantsolta , hogy a’ 
Ném et nyelvet is fzorgalmatofsan taníttafsák 
ugyan : de azért a’ Ha:za’ nyelvét is minden 
igyekezetekkel boldogítsák; mert a’ Tsá- 
fzári Felfégnek éppen nem tzélja az Anyai 
nyelvnek el-törléfe. — —  Ha mindenütt 
így tselekednének, úgy kedves nyelvünk 
talán nem halna meg ollv ham ar: de hány 
Kazintzik vágynak a’ H azában , ’s hányán, 
lefznek ezután? —- Sok Helyen már azt is 
meg parantsolták, hogy a’ Magyar Orthogra- 
fiát he tanítsák; mert nem ízükfég hogy a’ 
gyerm ek Magyarul tudjon írni. — — A’

Gram-
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Grammatikában oll van Tanítók tetettetnek, 
a kik femrnit fém tudnak Magyarul , ’s 
nagy réfzént a’ gyermekek lígy fordítanak 
’s úgy tanúinak - meg valamit könyv nél
kül mint a’ fzajkók, — — Mi lefz’
mind ezekből egyéb , hanem idővel 
mind a’ nyelvnek mind a’ Nemzetnek 
el-töröltetéfe! Az illyenek pedig esnek a’ 
Kegyelmes Felfégnek tzélja és akaratja ellen; 
mert ki merne tsak gondolkozni is úgy, hogy 
ez a’ Haza’ édes Atyja a Magyar Nemze
tet akarná el-törölni, a’ mellvnek köfzön- 
heti egyedül az Auftriai Birodalom a’ maga 
mostani fennállásá t’s virágzáfát. Valóban 
eggy bolts, jó lelki-esméretií ’s hízelkedni 
nem tudó Hefzelnek pennájára méltó volna 
ez a’ kérdés , ha yallyon a’ Német nyelv
nek el-terjedése hafznára vagy pedig kárára 
lefz’ e’ az Auítriai B irodalom nak? -r- A’ 
küiömbözö nyelv és Nemzet nem t$ak é- 
keíáégére hanem nagy bátorságára is fzolgál 
a’ Királyi fzéknek, —  Ha Tseh Orfzágban va
lami mozdulás efik, egynéhány Magyar Rege-, 
ment el-végezi a’pert, ’s hafonló-képpen egyé- 
bü ttism áfok : de ha a’ nyelv eggy lefz’; úgy 
a’ nemzet is némi-némü-képpen eggy lefz’ ’s 
eggyet is érthet ’s a’ t. Ha Frantzia Orfzág
ban ktjlömböző Nemzetek ’s nyelvek lettek 
volna: úgy e’ nagy változásra az igazgatás’ 
dolgában nehezen, mehettek volna.' de eggy
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a’ nyelv ’s eggy a’ Nemzet. —  Éppen nem 
í'ziikleg mélly Politikusnak lenni arra, hogy 
valaki meg m ondja, hogy ha valaha az 
Auliriai Birodalomnak romlása lefz’ , azt 
a’ nyelvnek eggyfége fogja véghez vinni. —  
Ügy látfzik tehát, hogy talán az előre néző 
józan Politika azt k ívánná, hogy nem hogy 
az Anyai nyelveknek el-nyomáíokkal a’ 
Németet kellene el-terjeízteni; hanem in
kább meg-kellene gátolni, hogy foha a’ Köz 
nép közit a’ Német nyelv közönféges ne 
legyen. — A’ mi a’ katonákat illeti, azok 
két három hét alatt meg - tanulhatják azt 
Németül, a’ mire nékik leg-nagyobb fziikfé- 
gek vagyon. —  Az Aultriai Fejedelmek 
pedig meg gyermek fégek ben meg-tanúlhat- 
nák a’ Német, Magyar, Olafz, és Tóth  nyel
v ek e t, ezek pedig az egéfz Birodalomnak 
nyelvei; mert a’ Horváth és Rátz nyelv a’ 
T óthtói kevefet külömböz. —

% ( o ) J?

A  meg-ijedést fokfzor lehet nagyobb ije- 
défsel orvofolnű

Hdfletnben Hollandiában volt eggy A- 
pátza Kiastrom, mellyben némellv Refor
mátus Fö-emberek különös gondviíélés alatt 
taníttatták Leányaikat. Efett egykor hogy 
kilentz Leányok lévén benne, ’s eggv köz
dűlők nyavalya-törésbe esvén, a’ többek

is
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is mind úgy meg-rémültek tő le , hogy őket 
is mindnyájokat a’ nyavalya ki-törte. — A’ 
több Oryofok között oda hívattatott a’nagy 
Boerhdve is , de femmire fém m ehetett v é 
lek. Egykor éfzre vévén, hogy ezeket tsak 
a’ képzelődés teízi betegekké, abba a’ gon
dolatba efe tt, hogy talán valamelly nagy 
meg-ijefztés által a’ régi ijedést elméjekből 
ki lehetne űzni. — Mindeniknek fzobáiába 
a’ Hollandus fzokás fzerint kájha helyeit kan
dalló vagy tüzelő vo lt, ’s noha éppen káni
kulában efett a’ dolog, még is azt parantsol- 
ta Boerháve, hogy rakjanak igen nagy tüzet 
a’ kandallókba, ’s tegyenek belé két rúd va- 
l á t , hogy egéfzen tüzefedjen-meg benne. A- 
zonban álattomban meg-parantsolta a’ bete
gekkel bánó Afzfzonyoknak , hogy majd 
ha találják kérdezni azok , miért rakták azt 
á’ nagy tüze t, és miért tiizefítik a’ vafakat 
benne? azt feleljék, hogy a’ D oktor azt pa- 
rantsoltá, hogy mihelyt ,a’ nyavalya-törés 
rajok jö n , azt a’ két tüzes vafat tegyék a’ 
két mezítelen tzom bjokra, mind addig míg 
a’ tsontig bé nem égnek. Ezen annyira 
meg-ijedtek a’ L eányok , hogy a’ régi féle
lem egéfzen ki-üződött elméjekből , és töb
bé a’ g. közzül eggyet fém ütött-ki a’ nya
valya, —  Tifsót is selö-hoz eggy példát, 
hogy t. i. eggy gyermeket tíz hónapos ko
fában ki ütött sl nyavalya azért 7 hogy eggy

ré-
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réfzeg ember eggy puskát fiitött~e1 álmában a’ 
füle mellett. Azután három efztendős ko
ráig majd minden nap el-íitötte a’ nyavabt a, 
’s az orvoslás nem hafznált néki. Mikor 
három efztendős volt , vígyázatlanfágból 
cggy rakás tüzes fzénre efett, ’s az égés úgy 
meg-ijefztette , hogy azután foha többé a’ 
nyavalya el nem ütötte. Innen vehették ta
lán némelly Parafztok hogy hideglelős Fe- 
lefégeiket veréfsel orvofolják. — Mikor tát
ják. hogy már a’ hideg kezdi őket borzo- 
gatni j elő vefzik eggy kö té lle l, ’s minden 
ok nélkül ütik verik. A ’ fzegény Afzfzonyok 
el ijednek, ’s nem tudják meg-örűltek é Fér
je ik , vagy mi találta őket? —  Hogy az il- 
lyen váratlan meg-verettetésből Származott 
ijedfég, kivált a’ negyed napi hideglelésben, 
fzerentsés fordulást ne okozzon az ember
ben , azt nem tagadjuk ; de azért erre a* 
verekedő Cúrára kedves olvafóinkat fel nem 
fzabadítjuk; mert kivált az Afzfzonyok ay 
régi bofzfüfágot fzegény Férjeiken illyenko? 
ki-pótolhatnák.

SK

Telescopiumok, mefefze-látó üveg - tsők.
Frantzia Orfzágban Abbás Rockon ké- 

fzített az él-múlt efztendőben eggy meízfze 
látó iiveg-tsőt, mellynél még nagyobb fo* 
ha fém volt a’ világon. Ugyan ez a’ bolts

mi*
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míves tsinált egg j máfikat is, m elljnek tű
körét ama’ nern régen talált értz nemből 
Platinából kc-ízítette , ’s a’ m elljnek hafzna 
tsndálatos — Nem külömben ama’ híres 
Kg vizsgáló Herschel most kéfzít egg j 40. 
lábnji üveg-tsöt Angliában, m ellj ha el- ké~ 
fzülhet, még a’ Rochonétís felljűl fogja ha
ladni. A’ mi leg-tsúdálatofabb benne ez az, 
hogy noha illj  rendkívül,nagy, még is eggj 
ember magában is bánhat vele, holott ele- 
in ten , míg azt ez az elmés míves nagjobb 
nagyobb tökélletelségre nem vitte, húfz em
ber kívántatott reá. —  — Eggy Anglus 
Újfág, m ellj Morning paper, Reggeli Le
vélnek neveztetik , azt írja , hogj La Lan- 
ed , a’ Páriíi Eg-vizsgáló Bölts ineg-mutat- 
at vo lna , hogy’ az új Planétái v ág j Biíj- 
dofó-tsillagot már Herfchel előtt Mayer fel
találta. —  Meg-lehet hogy gjanította, vág j 
pedig h o g j ugyan azon a’ heljen  látott ö 
is tsillagot, de mindenkor Herfchelé leíz* 
az a’ ditsőfég, h o g j ő találta-fel, ’s ö mér- 
te-meg annak mind mefzfzefégét, mind nagy- 
fág á t, mind pedig az id ő t, m ellj alatt a’ 
nap körül el-végezi útát. — Ugyan ez a’ 
fáradhatatlan Ég-vizsgáló Herfchel 2300. 
tsillagokat fedezett-fel az égen a’ maga 20* 
lábnjá üveg-tsöjével; m elljekröl még más 
böltsek nem emlékeztek. —
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VII. L E V É L .
Költ Komáromban, Boldog Afzfzony Ha

vának 23. Napján•

Az Öreg Báró van Swieten*

_ £ U  a’ nagy em ber, a’ kit Mária T he 
rézia 1744-ben hívott ki Hollandiából ud
vari Orvosnak, éppen a’ lett Austriának a’ mi 
volt SÓlon, Plátó, Aristoteles a’ régi Kirá
lyoknak, vagy a’ miilyen vo lt közeiébb 
Bácó de Fernlamio Angliának, főt egéfz 
Európának. Valamint ez már ez előtt két 
Száz efztendökkel minden T udom ányokat, 
nevezetefen pedig a’ Philofófiát fok falakja
itól meg-tifztította; úgy a’ bölts Swieten az 
Auítriában lévő Akadémiákat helyre hozni, 
a’ T udom ányokat, nevezetefen a’ Philofó
fiát ’s orvoíi Tudom ányt a’ fok hafzontalan 
mismástól meg-tifztítani el-kezdette 1747- 
ben , a’ melly időtől fogva e’ réfzben egé- 
fzen más formába öltözött Auítria, úgy hogy 
ha Bácó idejében kezdette volna ezt el va- 
lamelly más Swieten , alig lehet még tsak 
képzelni is a’ tökélletefségnek azt a’ póltzát, 
meilyre ez idő alatt Oskoláink hágtak vol
na. —  A ’maga Orvoíi Tudományjanak eggy 

M. Gyiij. III. N. G di-
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ditsöféges és örökké fel-maradandó reme
két adta ez a’-nagy ember 1767-ben 5 mikor 
Mária Therézia m eg-him lözött, életének 
50-dik efztendejében , mikor már a’ termé- 
fzet nagyon meg-gyengült, ’s az életnek ere- 
ji mind a’ fokízori erotelenfégek, mind a’ 
gondok miatt, mind kivált kedves Férje után 
lett búvában kezdettek fogyatkozni. —  Béts- 
ben az anya-Városban , vagy inkább min
den Jobbágyainak fzívekben jelen kellett 
volna ekkor lenni annak, a’ ki illendőképpen 
le-akarná írni azt az ifzonyú rémülest ’s ele
ven bán ato t, mellyet ennek a’ kegyelmes 
Fejedelemnek ’s édes Anyának vefzedelmes 
betegfége okozott minden Jobbágyinak. —  
Ennek az édes A nyának, a’ kinek életétől 
függött fok millió embereknek bóldogfágok, 
’s a’ ki volt minden fziikölködőknek ’s öz
vegyeknek menedék helyek. —  M iképpen 
libonganak ’s búslakodnak a’ m éhek , mi
kor meg-hal Királynéjok; úgy epekedtek ’s 
keferegtek Mária Theréziának minden Job
bágyai. —  Meg-némúltak a’ Mu’sikák, meg- 
fzüntek a’ múlatfágok, főt fel-fiiggefztettek 
fok napokig a’ kézi mesterfégek is. —  Úgy 
látfzott hogy a’ Népnek nem maradt egyéb 
érzékenysége a’ könyörgésnél ’s áhítatolság- 
nái. — —

■ Míg egynéhány millió emberek illy nagy 
buzgófággal függefztették fzemeiket ’s kezei

ket
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két az égre, bogy onnan alá hozzák az ál 
dást, az idő alatt egéfz Európa nézett ama 
bölts O rvosra, van Swietenre. —  —

Egynéhány hetek múlva roeg-gyógyúl 
Mária T herézia, ’s a’ Sz. István Tem plo
mába megy , hogy ott az Örökké-valónak 
a’ maga méltó háláadáíát meg-fizefse. — 
Száz győzödelemnek híre nem okozna olly 
eleven öröm et, a’ miilyent ez fzerzett min
den hív Jobbágyainak; nevezetefen a’ Ma
gyaroknak fzívekben. — Európa pedig fo
káig kétfégeskedett e’ kettő között; tsudát 
tselekedett é az Eg az ö fel-kentjéért? — 
vagy pedig tsak a’ maga kedves efzközét 
van Swietent akarta ez által meg-ditsőíte- 
n i? —

Ä  Már amar ofi Kamara réfzárol való Dok
tor Palatini Úrnak, azon hatható Or- 
vosldfdnak méltó emlékezetére, mellyel 
az előtt is fokfzor fzenvedett, de akkor 
eggy egéfz Hónap a la tt , 'fő, dll, vdll 
és ortza tsontjaiban , magát igen éles 
kínokban ki-ütött fájdalmainak, vala- 
melly forgdts herba-té által, hirtelen 
való meg-enyhít éj ében ki-mutatott, és 
egyfzer’smind barát]ágának meg-bizo- 
nyítdfára kéfzítette. G. 1. 1789•

Ki hallotta? eggy kis F orgáts,
Hogy lehefsen ollyan K ováts;

G st Duz-
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Duzzadt tsontot lohafzfzon,
Tsak eggy fzerripillantaton ?

F o , á ll, ortza , tso n t, bőröket 
Has’gató éles tő rö k e t;
Eggy minútban fel-füzzon,
’S rögzött hónnyából űzzön.

Másfzor a’ fa az életet
Meg-ölte. Új lehelletet,(Mát,2?:2l•) 
Úgy de nékem okozott,
Frifsebb életre hozott.

Varáslás é vagy bövölés,
Nem tudom ? De az enyhülés 
Szörnyű hamar érkeze.
O ! Palatini keze!

M ár Beteged’ látogatni,
T sepp’ , vagy Pilulát adatni, 
Többet ne próbáld nálam ,
Ép kezem , fejem, vállam.

Ha hozzám jöfzfz; itt Barátod’
D e Beteged’ nem találod ,
V ége a’ D oktorfágnak,
Már kínaim nem rágnak.

Próbáld tsak nyavalya te is
Hozzám jöni; tudd-meg én is 
Palatínit hívatom  ,
Fejed meg-mor’foltatom.

Jól van , de eggy a’ Fájdalm om , 
Hogy nintsen Cherfonéfufom, *

Kit
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A’ Damethes Király leányának meg-gyógyítáfáért vet
te volt régen Polidárius , a’ meg-gyógyított leán
nyal egéfz Cherfonéfus fzigetét gyógyítáfa jutalmába.
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Kit Polidáriusnak,
Erdem lett bérben nyújtsak.

Sem Király P tolom eusként,
A ’ Tálentom ot fzázanként 
Cleombrónak nyújtanom ,
Nem leh e t, ’s így áldanom.

Semmi. V an más jutalom is,
Cherfont ha nem én bírom is,
Eggy jutalm at adhatok ,
Kit ofztán duplázhatok.

lm  küldöm is mind a’ k e ttő t,
D e eggyiket mint veszendőt, 
Örömest el-hallgatom ,
Elég ha meg-íúghatom.

Máíik a’ régen nyert fzívem ,
’S azzal járó tifzteletem ,
E zt adom én azt érdemied ,
Jobb névén hát tőlem ezt vedd.

Jobb is ez Cherfonéfusnál, Pféd* 7:
A ’ Damoethes leányánál,
A ’ fír azt ei-fzakafztja 
Tőlünk ; ezt nem bírhatja.

Asclepides bírja most is , 57.
Szépíti Hippokratest is ,
Bár a’ fírba fzállottak,
Hol vágynak a’ halottak.

Hát a’ Palatini nevet,
Vifzem én is ; míg az Eget 
Minden felől el-éri ,
Legyen e’ méltóbb béri.

Esgy
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Eggy Levelet fém lehetne talán e’ Gyűj
teményből közre botsátanünk a’ Pofoni és 
Pesti Pap-nevelő Házban tanuló nemes Ifjak
nak dítséretek nélkü l, ha mind ki-írnánk a’ 
mit ezek a’ kedves Hazafijak anyai nyelvünk’ 
gyarapítáfára el-követnek. —  Ezen H ónap
nak 8-dik napján a’ Pofoni ötödik Efzten- 
dőbéli Tlieológufok , kik fzám fzerint yó-an 
vágynak, közönfégefen vizsgáltatván a’ Dog- 
maticából, f o - e n  feleltek közzülök Magya
rul , könnyen folyó és hathatós ékefen fzól- 
láfsal. — Ezek után a’ 2-dik Efztendöbeliek 
is vizsgálás alá vétette tvén , hafonlóképpen 
fzép Magyarfággal feleltek , főt nagy érde
mű Profeízfzor , T , Krammer Ferentz Ú r, 
a ’ Kérdéfeket is Magyarul tette-fel. — A’ 
minapi Levelünkben Fő Tifzteletü Szvoré- 
nyi Mihály Úrnak Tanítványairól, ’s azok
nak , ’s nem külömbeu kedves nyelvünk
nek gyámolítáfában m utatott buzgó fáradfá- 
gáról emlékeztünk. —  Most már azt is hoz
zá tóldhátjuk , hogy ezen nagy tudományi! 
Férjfiii , ’s kedves Hazafiak, á’ Magyar Or- 
fzági Ekkléűa’ Históriáját Magyarul fogja ki* 
botsátani. — Újra túdófít bennünket eggy 
érdemes Levelezőnk , hogy minden jól gon
dolkozó Tótok (fő t nem is örömest hall
gatják , ügy m ond , e’ nevezetet, hanem

Ma-
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Magyaroknak hívatják m agokat) azt óhajt
ják , hogy mind a’ Polgári , mind a’ T ör
vényes dolgok Magyarul follyanak. —  Sőt 
magok a’ H orvátok azt ígérték ez előtt öt 
efztendőkkel , hogy mivel még a’ XI-dik 
Században a’ Magyar Korona alá adták 
m agokat, ’s Magyar Törvények által igaz- 
gattatnak , tehát a’ kik Magyarul nem tud
nának is , ( a ’ kik kivált a’ Nemei! Renden 
kévéién vágynak) kéfzek lefznek Magyarul 
meg-tanulni, tsak hogy ez a’ nyelv vétet- 
tefsék-fel. —  Kitsoda tehát aru;ak az oka , 
hogy a’ Polgári dolgok a1 Hazában nem Ma
gyarul folynak ? Eggyedi’il magok a’ Ma
gyarok. —  A’ Kegyelmes Felfég már ez e- 
lőtt egynéhány efztendőkkel azt m ondo tta , 
hogy tsak Deákul ne follyanak azok , meg
engedi E öF elfége , hogy mindenek M agya
rul folytattafsanak , és tsak azt kívánja, hogy 
a’ Kabinétbe bé-adattatándó rövid ki-húzás 
Németül adattafsék-bé. — Lehetett volna 
é ennél a’ Magyar Népet jobban vígafztalni 
’s jobban fel-emelni? De fájdalommal ért
jük , hogy némelly T* Vármegyék a’ Fel- 
fegnek illy kegyes ajánláfa után is , mind 
tsak azt kérik , hogy ismét a’ Deák nyelv 
jöjjön-bé. —  Sok rofzfz Hazafiiak pedig, a* 
kiknek fzívekben esméretíe'n Virtire a’ H a
za’ fzeretete, melly a’ régi Rómaiakat an
nyira meg-nemeíítetie , ’s oily fok fzép Vir- 

G 4 tu-
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tufokra gerjefztette, a’ Hazának nagy meg- 
aláztatáfával ’s kárával egyedül a1 magok 
különös hafznokat kereíik. — Semmi lem 
fzpígálhatná a’ Magyar Hazának fém na
gyobb hafznára, fém nagyobb ditsöfégére, 
mint az , ha a’ Törvény Székekbe a’ Ma
gyar nyelv vétettetnék-bé. —  Mert azon 
k ív ü l, hogy ez őrizné-meg Nyelvünket ’s 
Nemzetünket az el-töröl tetéstöl, (m é lly é ’ 
nélkül falsanként oda lefz’ , minthogy m in
déi/ Atya majd így fog-okoskodni, mi 
fzukfég már hogy a’ gyermekem Magyarul 
tudjon? holott az által femmire fém mehet, 
’s a’ t . )  azon kívül mondom, akár minémü 
Hivatal adná elő m ag á t, leg-elfők lenné
nek a’ fzíiletett Hazafijak, az idegen pe
dig tsak ügy boldogulhatna, ha a’ mi nyel
vünket meg-tanülná, ez is pedig fzolgálna 
Ha zánknak ditsöfégére. —  Soha ennél igaz- 
fágofabb kívánfága a’ Hazának nem lehet, 
hogy a’ kik Magyar Orfzágon ’s Erdélyben 
Hivatalt folytatnak , azok Magyarül tudja
nak , és femmi azt inkább meg nem alázza 
mint ez , hogy a’ fzegény Magyarnak a’ ma
ga Hazájában fok Tifztekkel Tolmáts által 
kell befzéllni. —

A ’ minapi Levelünkben em lítettük volt 
JlPgy Cardinális Battváni Jó’sef Ed Eminen-

tzi-
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tziája , némelly régi kéz íráfokat kíván ki
nyomtattatni ; most már eggy kedves L e
velezőnknek tiídófítáí'a után , örömmel em
líthetjük azt is, hogy ez a’ Hazánknak eggyik 
O fzlopa, ez a’ kedves Méltófág minden H a
zánkat illető K önyveket, nevezeteién pe
dig a’ mostanában ki-botsáttatott munkákat 
nagy fzorgalmatofsággal ’s kőit léggel Izerez- 
teti-bé, «— Nints benne femmi kptíegünk, 
hogy Hazánknak minden Püspökiéi ’s Nagy
jai e’ ízép példát ne fogják követni.

( 0 )  i f i

- Hír-adás,
Retskeméti R. P réd ikátor, T . Gőböl 

Gáspár Ú r , a’ ki már más fzép munkáji ál
tal magát dítséretefen meg-esmértette , újra 
értelmes és könnyen folyó fzép vérfekkel le
fordította Dürandnak az Addm ejetéröl írtt 
betses munkáját. —  Talál tátik Pesten Tratt- 
ner Úrnál , ’s magánál a’ Fordító Úrnál, 
A ’ ki tízet vefz’-m eg, ingyen vefzi a’ I l 
diket. Ajánljuk e’ fzép munkát mindenek
nek , nevezetefen pedig az A fzfzonyoknak, 
a’ kik Miltonnak el-vefzett Paraditsomát 
nehezen érthetik-meg. —  —

A’ Találós Mele volt Száll; a’ Rejtett 
Szó dgtjúy mellvből ki-telik dgij , dg,

[_______ ° Ta-
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Találós Mese,
Engem fzült az A nyám , de vifzont én fzü-

löm Anyámat.
Szathm árról.I

Rejtett Szó.
Kelletlen, hét lábú, öt ’s hat Such hofzfzába 

Egéfz embert el-nyél egyfzerre gyomrába.
Némelíy tfsak eggyet nyél, és az illy gyalog jár, 

Némelly fok fzázakat, az illy lovon jár már.
ö t  hátulfó lábát marha és juh éfzi,

Két utolfó az ízt az embernek téfzi.
Más öt lábát nyáron ha kézre veheti

Mind gazda mind munkás gyakran emel-

gCti‘, , 'Négye Afzfzony népnek fok álmatlanfágot 
Okoz, kivált éjjel nyughatatlanfágot.

Még is a’ két V -e t’seggy V-ét kik túl élik, 
Vén ’s fösvény Atyjoknál örömmel fzem- 

lélik.
# ' D . H. F.

Hogy kell a’ ténta motskot a’ fejér ru
hából ki - venni ? —

A ’ motsokra tzitrom levet kell fatsar- 
ni ’s azzal kell dörgölni: de ha a’ ténta igen 
fekete és erős, ritkán lehet oily izerentséfen

. \  ki-



ki-venni a’ m o tsko t, hogy idővel a’ helye 
ki-ne lyukadjon — Nemellyek azt is java- 
folják, hogy tifzta fagygyút keli kalánba ol
vasztani 5s a’ gyolcsnak azt a’ réfzét, melly 
el-téntázodott, azon melegen bele kell már
tani; ’s azután mint más egyéb ’firos ruhát 
úgy kell vagy lúgozni, vagy ki fzappanoz- 
ni. —  A’ mofó Afzfzonyoktudják azt, hogy 
a’ fzappannak ki kell venni a’ ’fírt, de a’ 
ténta motsokra nagyon haragufznak, jó leíz’ 
hát azt is elöltök ’fírral bé-takami. —

%  ( O ) .V? IC7

A' pufzta fzemmel láthatatlan apró fér
geknek fok nemeik.

Ama fáradhatatlan vizsgálóji a’ Terme- 
fzetnek, Fabricius és Muller 390- külömbö- 
zö nemeit írták-le mostanában azoknak az 
apró férgeknek , melly eket tsak a’ fok mil
liókkal nagyító űveg-tsön lehet látni, ’s mel
lvek közzül eggy tsepp vízben fok fzáz e- 
zerek találtatnának. —  Nem tudja az em 
ber , a’ teremtéfeknek képzelhetetlen foka- 
fágokat tsudálja é, vagy pedig az illyen fá
radhatatlan Terméfzet-vizsgálóknak munkás
ságokon bámuljon é ?

A  medvéről,
Alig van az e f m é r e t e f e b b  állatok köz

zül eggy is, mellyről kiilömbözobb módon
ír-
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írnának a’ Termeiket’ - vizsgáló Böltsek , 
mint a* medvéről. Ennek fő oka, a’ mint 
Gróf Buffon meg-jegyzi, a’ le h e t, hogy a* 
medvéknek fok-féle nemeiket öfzve zavar
ják. Nem kell a’ földi medvét a1 tengeri
vel , ’s a’ földi m edvék köztt is a1 barnát 
a’ feketével öfzve - zavarni. Sőt vágynak 
a’ földi m edvék köztt is ollyanok , a’ kik 
terméfzet-fzerént fejérek , és nem a’ hideg 
által fejéríttettek-meg; ezek leg-inkább T ar
tanában , és egyéb É Szaki Tartományokban 
találtatnak. —  Az Álpefeken Olafz Orfzág- 
ban ritkán láttatnak fekete medvék , hanem 
barnák igen fókák vágynak. Élnek ezek 
gyiimőltsel, fzölovel, m ézzel, ’s ha e’ fé
léket nem ta lálnak , meg-támadják a’ nyáj- 
jakat is. A ’ fekete medvék femmi húst 
meg nem efznek; hanem gyiimőltsel, méz
zel , ’s téjjel élnek. Azt írja ama’ híres 
Terméfzet vizsgáló Pratz, hogy Louifiátld- 
ban feregestől jőnek-le az illyen medvék a’ 
havafokról, hogy a’ mezöfégeken gyiimől- 
tsökkel, ’s gyökerekkel éljenek. Ezek a’ 
fekete medvék leg-inkább tsak a’ hideg 
tartományokban lakoznak; de a’ barnák vagy 
verefek, Szeretik a’ meleg tartományokat is. 
Hlyekkel éltek a’ régi Rómaiak a’ magok já
ték-néző helyeikben , ’s azokat leg-inkább 
Líbiából hozatták. — A’ fejér medve kü- 
lömböz a’ többektől ebben is, hogy fokkal

ke-
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kegyetlenebb, és a’ dögöt is meg - efzi , 
meilyet a’ többek nem illetnek. A ’m edve 
a’ mint Gróf Buffon írja ró la, fzereti a’ ma* 
gánofságot, kerüli a1 népes helyeket, ’s az 
erdőkben lévő mélly barlangokat kerefi la
kó-helyül. O tt múlat majd egéfz té len , 
’s noha nem fagy-meg mint a’ legyek vagy 
hangyák , de az ö terméfzeti küvérfége fok. 
ideig elefég gyanánt fzolgál néki. A’ hím 
rend-fzerént kí-jö barlangjából negyven nap 
múlva , a’ nőstény pedig benn marad négy 
hóhapig , minthogy ekkor fzokott elleni. 
De lehetetlen el-hinni, így fzóll maga is 
Buffon , hogy a’ hím m edve négy ven na
pig eledel nélkül el-lehefsen, a’ nőstény pedig 
négy hónapig, holott ö fzoptat is. A’ m aiT er- 
méízet’-vizsgálókban ’s útazókban olvafsuk, 
hogy valamint a’ m é h ek , úgy a’ m edvék 
nyárban kerefik meg-élelmeket. Tavafztól 
fogva egéfz kéfő őfzig fzüntelen hordják bar- 
langjokba a’ fok-féle elefégeket. A ’ kik 
Bofzniában, T ó th  Orfzágban, ’s egyéb N é
peden tartományokban lakoztak , tapafztal- 
tá k , hogy a’ medve a’ leg-erőfebb ökröt is 
meg-öli ny.árban is, kivált éjtfzakának idején. 
A ’ mit meg-nem ehetik belő le , azt barlang
jába hordja, úgy hogy reggelre kelvén, tsak 
a’ két fzarva találtatik az ökörnek az ütkö
zet’ helyén. Mikor eleget gyűjtöttek , 
Mindfzentnap-felé a’ magok tár-házokat bé-

te-
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temetik ágakkal, fűvekkel, ’s főiddé1. A k
kor barlangjokhak eggyik oldalába feküvén, 
jó appetitufsal efzdegéiik a’ mit nyáron gyűj
töttek. A ’ Parafztok azt mondjak, hogy 
a’ medvék télen tsak a’ talpokat nyalják; 
de könnyű annak a’ talpát nyalni, a’ kinek 
rakott tár-háza van. Bár fok Parafztok így 
gondolkoznának a’ té lrő l, ’s a’ mit nyáron 
egéfzfégeknek nieg-roniáfaval el-dorbézol- 
nak , azt magok’ és gyermekeik’ tápláláfok- 
ra télre tennék-el. —

A ’ hím és nőstény medve foha fém 
fzokott eggy barlangban lak n i; hanem öfz- 
felé fel-kereíi a’ h ím et, és igen nagy indu
lattal vifeltetik eránta. — Meddig hordoz
za a’ nőstény a’ maga terhét, nem bizo
nyos: de minthogy a’ medvék hűfz, hufzon 
öt efztendeig el-élnek; h ih e tő , hogy a’ te- 
réhnek hordozása is ehez vagyon alkalmaz
tatva. —  Az Utazók írják , hogy Kam- 
tfchatkában fok medvék találtatnak : de az 
embereket nem bántják, az Afzfzonyokat 
pedig kiilönöfen fzeretik, és mint az ebek, 
úgy kílérgetik őket. Más egyéb állatokban 
is lehet tapafztalni, hogy illyen különös 

„ fzeretetet mutatnak az Afzfzonjfok eránt. 
A ’ fzigeínek lakofai fok-féleképpen vadáfz- 
fzák őket; nevezetes vadáfzatjai ezek. A ’ 
melly ember bízik m agához, eggy nagy 
kést fog bal-kezébe, a’ jobb karját pedig

kö-
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kötéllel bé«tekeri, ’s ugyan abba fog eggy 
fzeget, mellynek mind a’ két vége hegyes, 
így neki menvén a’ m edvének; lzokáfa fze- 
rént a’ m edve két hátúlfó lábaira á ll, ’s el
lá to tt torokkal várja a’ vadáfzt, a’ ki is 
hirtelen jobb kezét a’ torkába dugja, ’s a’ 
vas fzeget benne fel állítja, a’ melly is olly 
nagy fájdalmakat okoz néki, hogy többé 
torkát béi-nem foghatja, hanem a’ vadáfz- 
tól enged magát vezettetni. N orvégiában, 
Svétziában, leg-inkább úgy fogják a’ m edvé
ket , hogy a’ lépes mézet meg-hintik pálin
kával ; mellytöl a’ medve meg-réfzegedvén, 
igen alufzékonnyá’s bádjadttá tétetik. Loui- 
fiánában ésr Canadában, a’ fekete m edvék 
nem találván barlangokat, a’ vastagabb élő
fáknak ki-rothadt tör’sökeikben fzoktak lak
ni , ’s kivált pedig ott kölykezni , hogy 
kölykeik bátorfágoí’abb helyben legyenek. 
Mikor már ezek úgy fel-nevelkedtek, hogy 
anyjok nélkül el-lehetnek, a’ lakofok meg
gyújtják az élő-fát: ezt látván a’ medve, le-tstí- 
fzik a’ fáról, a’ kire is a’ Parafztok reá ro
hanván , agyon verik , vagy valamellyik 
lábát el-vágják. Az anyjok után mind le- 
jönek a’ kölykek is , a’ k iknek, mikor le
felé tsúfznak, kötelet vetnek nyakokba, ’s 
mind elevenen fogdofsák-el. A ’ húfok e- 
zeknek igen kedves ízű; úgy hogy mégNémet 
Orfzágban nem is lehet azt egyebütt kapni,

ha«-
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hanem tsak a’ Printzeknek afztalaikon. 
Hémelly helyeken aíinyira m eg-híznak a’ 
m edvék , hogy már őfz-felé a’ gyalog em
bert ebnem  érhetik, Némellyeknek tíz ujj
nyi kövérfégis találtatik oldalaikon ’s tzomb- 
jaikon, mellybol az Amerikaiak fzint ollyan 
drága olajat tsinálnak, mint az olaj-fának 
ola ja, és ez az ő kereskedéfeknek eggy 
igen hafznos ága. igen hafznosnak tartatik 
a’ medvének kövére , vagy zsírja, a’ gyer
mekeknek , vagy nagy embereknek is be- 
tegfégben el-ment hajaiknak neveléfekre. 
T ó th  és Oláh O rfzágban, a’ mint az uta
zók írják , igen könnyű móddal fogják a’ 
Parafztok a’ m edvét. Tsupáft tsak eggy 
éles baltát vévén kezekbe, ki-mennek az 
erdőre, a’ hol gondolják hogy m edvét ta
lálhatnak, Ha fzemek elebe akad , azt ha- 
jigálják mind addig, m ígnem  fel-ingerlik; 
akkor ki ki eggy eggy egyenes fára máfz- 
fel hirtelen. (Szükféghogy az ember jó má- 
fzó legyen.) A’ fel-ingereltetett medve bizo- 
nyofsan utánna máíz valamelyiknek, A z 
em ber, a’ ki után máfz , mihelyt az ágak 
köztt m eg-vethette lábait, bátorfággal vár
ja a’ m ed v ét, míglen hozzá é r : akkor az 
eggyik elfő lábát el-tsapja a’ baltával, ’s a* 
m edve alá eíik. A kkor a’ fáról le-máfzván, 
a’ három lábú medvével ügy bánnak a*' 
m int akarják.
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Vili, L E V É L .
Költ Komáromban, Boldog Afzfzony Ha* 

vának 27. Napján.

Circafsidnak Leányai.

j p 1 ekfzik Circafsia a’ Caiícafus hegye alatt, 
a Fekete és Caspium tengerek között. Ne
vezetes ez a’ Circafsia arról, hogy fém Ge
orgiában , fém M ingréliában, fém pedig 
másutt fohol a’ földön, az Utazóknak kö-, 
zönféges allítáfok fzerint faebb Leányok nem 
teremnek mint itt. Okozza ezt mind en
nek a’ Tartománynak ’s földnek m értéklett 
levegő-ege, mind pedig a’ Szüléknek nagy 
gondjok, a’ kik az ő leányaik után várják 
bóldogfágokat. —  Mihelyt a* Leányok két 
három efztendofök, főt még elébb is , hogy 
az Ő bőröknek gyengefége rneg-m aradjon, 
a’ himlőt beléjek oltják, melly által ábrá- 
zatjokat a’ ragyától meg-óltalmazzák. In
nen ment légyen é a’ himlőnek bé-óltáfa 
Chínába, az nem bizonyos: de arról fen- 
ki fém kételkedik, hogy innen ment Kon- 
stántzinápolyba, ’s az ott lévő Ánglus Kö
vet által leg-előfzör is Londonba, onnan 
H anoverába, innen pedig Európának min- 

M. Gyüj. Ili. N. H  den



den főbb V árofaiba; iígy hogy már ma a* 
böltsebb Szülék ezt mindenütt nagyhafzon- 
nal gyakorolják; — Hogy a’ Circaísiaiak az 
ö Leányaiknak fzép termetet és kartsú de- 
rekot tsináljanak, már kis korokban eggy 
fzéles bőr hevedert varrnak derekokra, mel- 
lyet fohafem veíznek-le, míg magában fzél- 
lyel nem reped. A kkor nap ismét eggy 
más eröfebb fzéles bőr hevedert varrnak e- 
röfen öfzve derekokon, mellyet foha fém 
vefznek addig l e , míg férjhez nem mennek. 
Ez által olly kartsü derekúakká léfznek, 
hogy eggy jó arafznál nem vastagabbak, 
azonban pedig meg-van a’ hafoknak kövér- 
fége. Igen vigyáznak a’ Circafsiaiak az 5 
Leányaiknak magok vifeléfekre is. Meg
tanítják őket varrn i, kötni, hím ezni, és 
egyéb afzfzonyi munkákat ’s ékefségeket 
tsinálni. Báró D ’áfcha’ ki itt utazott, nem 
régiben a’ Göttingai Akadémiának ajándé
kozott némelly afzfzonyi munkákat, mellye- 
ket Circafsiában fzerzett v o lt, ’s m ellyek, 
mint nézést érdemlő ritkafágok, ott úgy mu
to g a tta la k . A ’ mi fzép magok vifeléfeket 
illeti , abban is fellyül - haladják a’ Georgiái 
Leányokat. Régenten a’ Török Fő-em be
reknek ’s Tsáfzároknak ágyafaik , réfz fze- 
rént Circafsiai, réfz fzerént Georgiái Leá
nyokból állo ttak : de már ma a1 Georgiaiak 
oda bé nem vétetnek, mellynek illyen okát 
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befzélli a’ többek után Peyfsonel. Eggykor 
eggy Torok Tsáfzár eggy Georgiából való 
ágyafával h á lt , ’s reggel-felé azt kérdezte 
tő le , ha vallyon meg-virrad é ham ar? Bi
zony mindjárt meg-virrad, azt feleli háló-* 
tárta. Honnan tudod? kérdi a’ Tsáfzár. 
Onnan , hogy mikor én reám a* k - - lás 
rám érik , azután tsak hamar meg-fzokott 
virradni; már pedig érzem , ’s a’ t* Ez az 
egg) ügyú ’s parafztos felelet, annyira nem 
efett ízája ízént a’ Tsáfzárnak, hogy mind
járt más nap reggel obfitot adatott néki* Más 
éjjel eggy Circafsiából való ágyast vett ma
ga mellé a’ Tsáfzár, ’s ettől is hasonlókép
pen azt kérdezte reggel-felé, ha meg-virrad 
é ham ar? Igen i s ,  felel az ágyas, látom 
már hogy a’ hajnal jádzodozik az ö hajának 
arany fürtjeivel. Ez a’ kerefett és nem ter- 
méfzeti felelet úgy meg-tetfzett a’ Tsáfzár
nak , hogy törvényűi rendelte , hogy az ő 
titánná következő Tsáfzárok femmi Georgiái 
L eán y t, hanem tsak a’ Circafsiából valókat 
vegyék-bé ágyafaik közzé* Többnyire a’ 
Leányaiknak ábrázatjaik fejérek, fzemeik 
feketék vagy kékek, hajaik is barnák, gefz- 
tenye fzínüek, vagy verefsek, mellyek leg- 
fzebbeknek tartattatnak. Mikor a’ Leányok 
tizen hét tizen nyóltz efztendöfök ; fereges- 
tö l vitettetnek a’ váfárra, leg-alább eddig, 
Caffába Crimeának fő-várofába. Meg-jelen- 
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tek itt rend fzerént Görög Orfzágnak ’s Á ’si- 
ának Kereskedői, kik itt a’ fzép Leányokat 
m eg-vették , ’s azután nagy hafzonnal ad- 
ták-el. Eggy ízép Leánynak az árra hat hét 
ezer forint. Mikor de la Mottraye és Kleé- 
mán Circafsiában u taztak , azt írják, hogy 
mindeniket k ínálták , hogy vegyenek L eá
nyokat. Eggyről azt mondja , hogy négy 
ezer forintért kínálták v e le , a’ mellynél a  
foha fzebb teremtést nem látott. —-- Némelly 
írók azt írják, hogy Circafsiai Leányok nem 
találtatnak a’ Török Tsáfzároknak ágyafaik 
között; mert ők Kerefztyének lévén , a’T ö 
rökökkel femmi közöt nem tartanak. Nem 
régiben is eggy nevezetes író erőfítette ezt 
az értelmet. Igaz az, hogy Tzár Iván W a- 
filovits meg-hódolván Gircafsiát, a’ Görög 
Vallásra térítette volt a’ Lakofokat, de nem 
lévén femmi tudományok ’s oktatáfok, is
mét a’ Muhamedána Vallásra lafsanként el
tértek; vagy magok fém tudják már m a mi- 
tsodák ők. Az igaz, hogy femmi Vallás
hoz nem mutatnak nagy buzgófágot; és fzint- 
úgy meg-rontják azt a’ fzövetféget és frigyet, 
mellyet fogadnak a’ Bibliára, valamint azt, 
a’ mellyet fogadnak a’ Koránra, Azért is a’ 
Mulzkák, mikor Frigyet kötnek velek; nem 
elégelznek-meg azzal, hogy vagy *a’ Bibliá
ra vagy a’ Koránra esküdjenek , hanem ezt 
is utánna tétetik az esküvés formulájának i

Ha
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Ha én ezen hitemet meg-fzegem; úgy az 
én felejégem tifztdtalan , én magam pe
dig gyalázatos legyek.

TI7

T . Földi Ratios Úrnak az hónapok neveze
teikről tett Sfegijzéjéihez való Toldalék

I. Valóban meg-előzött minden Nem 
zeteket T . Rájnis Úr Magyar Vírgiliusában, 
az hónapok nevezetiben. Elöfzör a’ Reli- 
gióra n ézv e ; mert eggyaránt nézi a ’ tizen
két égi Jegyeket , Pekin , Stámbul , L on
don V árdekhus, N. Győr , Komárom. Má- 
fodfzor minden Időre n ézv e ; mert noha az 
Efzakiaknál a’ Rák jegyben a’ nyár, a’ D é
lieknél a’ tél kezdődik; mindazáltal a’ nap 
tsak a’ Rák jegyben láttatik mind a’ két fé
lék tő l, ’s nerrt m ásutt, ’s eképpen az Heu, 
fíerbfi , Winter hónapok ízépen k im a 
radnak. De harmadfzor minden helyeire
nézve az egéfz V ilágnak, tsak eme’ kis kü- 
lömbféggel, hogy ha az Ellen-lábiaktól levél 
}önne, tizenkét órával kevefebbet napkeletről, 
fzinte annyival többet napnyúgotról kelle
ne fzámlálni.

II. Ezen fzó Hava , el ne m aradjon, 
réfz fzerént m ert a’ Magvarok fok Havafo- 
kon jöttek által Honnyokba , és nagy hide
get fzenvedtek, mellyet most is a’ nyári 
mentéjek’ téli prémje bizonyít ; réfz fzerént} 

H 3 mi-



mivel a’ napnak eggy "hónapi tetfző járáfa 
eggvik jegyből a’ maiikba, az Holdnak ke- 
rekded járátavai tsak nem meg-eggyez; fő
képpen pedig ne talán tán a’ Görögök ren
di fzeiént haldnlóképpen fzámlálná a’ Kos
nak , Szűznek # kezdetén , közepén, vé
gén eggy valak i; vagy is a’ jegynek Darab
ja i , (g radus) nem pedig rend fzerént folyó 
napjai az holnapnak értetődnének. Hogy 
pedig a1 Nap nem lép elfő Januáriusban a* 
Víz-öntőbe, hanem 20 dikban, és még is ak
kor ígv lzámlálok: Víz-öntö havának elfő 
napján, meg-eggyez a’ Rómaiak’ ízámlala- 
fáv a l, mert 14-dik Decemberben már az Já- 
nuáriust említik eképpen : XIX, Kaiendas 
Januarii.

III. Eggy Ember volt kis Dienes, ( Di- 
onyfius Exiguus) a’ ki a’ Kerefztyen Id ő í’zá- 
m ot az hatodik fzázadban fel-találta. Es no
ha két l’záz EfztendŐ után terjedett-ki az 
egéfz Kerefztyen V ilágra, még is igaz a z , 
hogy valamint a’ mostani Kristus Urunk Szü
letőié után Efztendőbéli fzámlaláfát a’ Ke- 
refztyén Világ eggy fzületett Scythiai Barát
nak , kis D ienesnek; úgy az ebben foglal
ta to tt 12. hónap’ nevezetit az egefz Világ 
T . Kofzegi llájni’s Jó’sefnek, mind a’ ket
tő t két Scythiai Magyaroknak köízoni,

IV .

U8 ?< ( o ) íP

* L á t  Senekánik 8,-dik Leveiét, a’ hol hibázai íogf* 
M^yarazat néikiíl.
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IV . Igen helyefen efzmélté T . Földi 
János Úr azt is , hogy T . Rájnis Úr ezt elől 
járó beízédében tanátsolja: tehát femmi E- 
méngi ( barbara D ictatori) hatalommal nem. 
él. A’ ki tanátsát és tudós találmányját 
helybe hagyja, éljen vele eképpen :
Kos, Bika, és Ik erek , R á k , Szűz, de előt

te  O rofzlán,
M érték, S ko rp ió , N yíl, B a k , V íz-öntő

v e l, Halakkal.
N. Győrben ,

Víz-'ónto havanak %-dik napján, 1790.
Kölzegi Fábchich Jó’sef.

Ax Auflriai Belgiumról.
Az Auítriai Belgium , melly Nieder- 

landnak , vagy Alfó-Németh Orfzágnak ne
veztetik , ha nagyfágát nézzük, alig tefzi 
eggy hufzon-negyed réfzét az Auítriai Biro
dalomnak : mert alig áll 469. négy-ízeg. 
m ért-főidből, az Auítriai birodalom pedig 
IljOOO. négy-fzeg. mért-földeket foglal m a
gában. De ha gazdagfágát ’s népefségét 
nézzük, alkaimaíint eggy tizenkettődik ré
fzét téfzi annak; mert vágynak benne két 
millió lelkek, az egéfz Aultriai-birodalom- 
ban pedig hufzon négy miilió. Az Auítriai- 
birodalmat lehet ügy gondolni, mint eggy 
nagy testet, mellynek jobb karja Magyar 

H 4 Or-
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O rfzág, a’ benne találtató fok arany és ezüst 
bányák által; bal karja pedig Niederland a* 
Kereskedés által. A’ melly nagy hafznára 
vagyon ez az Auftriai-Háznak, fzint ollyan 
nagy költféget ’s nyughatatianfágot okoz an
nak meg-őrizéfe. Szüntelen féltheti azt a*
fzomfzéd Hatalm afságoktól: azért is ha a’ 
Törökkel hadakozáfa vagyon, nem hogy 
ki-hozhatná onnan katonáit , hanem még 
többeket kell oda küldeni. Ennek a’ nagy 
testnek az Auítriai-Birodalomnak fzívétöl, 
t. i. B etstő l, efik Niederland iiOo. német 
mért-földekre; az Auítriai birodalomnak nap
keleti fzélétöl-fogva 300. német mért-föld- 
nyire. Soha fém hadakozhatik az Auftriai- 
Ház ügy fém a’ Prufzízufsal fém a’ Török
k e l, hogy Niederlandot ne félthetné. A’ 
Frantziák kivált, a’ mint már fokfzor is tse-. 
leked ték , igen könnyen el-foglalhatják ezt. 
Annakutánna pedig igen fokba kerül annak 
yifzfza-fzerzéle.

Új találmány.
Noha ama’ híres tengeri utazó Cook fok 

keresgéléfei és vizsgálódáfai után lehetet
lennek tartotta \ a z t , hogy a’ Pctcificum ten-r 
gerröl az Atlanticiimi tengerre által mehes
senek a’ hajók : de még is van reményfé- 
gek az Anglnfoknak, hogy ezt az utat vagy
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a’ két tengernek közöPúléfét még valaha 
fel-találjak. Az el-múlt eíztendöben Júli
usban eggy hajó Amerikának túllő réfzében 
bé-erefzkedett volt Elzák felé eggy bé-nyúló 
fzoros tengerbe , ’s minden akadály nélkül 
ment rajta 160. német mért-földeket; de az 
elefégnek fzük volta miatt kénteleníttetett 
azután vifzfza té rn i, mikor már tsak go. 
mért-főldnyire volt Hudfons Hoílfetói , a’ 
mellynek m áraz Átlánticumi tengerrel eggye- 
friléfe vagyon.

iái

A’ Találós Mefe volt £fég} a’ Rejtett 
Szó Koporfó , mellyböl ki-teiikpor-fó, J'Ój 
orfó, korfá.

Találós Mese.
Eggy meg-terhelt öfzvér és fzamár útaza 

Egvkor pajtáPságban a’ váfárról h a z a , 
Nyög a’ fzamár fullya alatt a’ búzának ,

’S panafzkodik Pírva öPzvér pajtáfának. 
Az öPzvér rá fordúl ’s ekképp’ pirongatja: 

Mit pityeregfz púha ’s rest anya fajzatja? 
Hifzem ha eggy vékát rólad reám tenne 

A’ gazda, én rajtam már két annyi lenne. 
Ha pedig én rólam eggyet reád téfzen 

Terhe mind kettőnknek tsak egykora léPzen. 
Kérdés hány véka volt terhe a’ fzamárnak ; 

És az öfzvértöl is otthon hányat várnak?
Pápán. Kováts Ingenieur.

_ -- _ ^  Ä tf-
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Rejtett Szó.
A ’ nevem négy b e tű , ketteje vocális 

Confonáns a’ kettő , eggyik labiális.
Olly efzköz, melly nélkül fenki bort nem ifzik, 

Próbálják nem bánom, a’ kik ezt nem hifzik. 
Egéfz testem miatt fel-törik tenyered ,

’S vélem izzadtfággal kerefed kenyered’ , 
Hol három betűm van, kell lenni gyermeknek; 

Mint a’ hol hegy vagyon, kell lenni völ- 
- gyeknek. • -

JSÍ. Kalló. F. Gy.

Tóth Orfzcígnak nevezetes Fárofah 
E S Z É K .

Míg T ó th  Orfzágot a’ Rómaiak bírták; 
neveztetett ez a’ Város Muvfidnak, azu
tán a’ Magyar Királyok alatt OJeknek. E- 
píilt minteggy három német mért-földnyire 
a’ Drávának a’ Dunába való fzakadáfán fel
ly ül. A’ Vár újonnan építtetett az el-múlt. 
Századnak végén, és fekfzik a’ maga há
rom hostátjaival eggy kies fik mezőn a* 
D ráva partján. Magában a’ Várban nints 
több , hanem minteggy 82. lakó-ház, a’ 
többek pedig többnyire mind a’ Katonák’ 
fzámokra építtetett közönféges házak. A’ 
levegő-ég benne egéfzfégtelen, mellyet o-

koz-
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koznak a’ fok ta v a k , mellveknek gozölgé- 
feikből vefzedelmes hideg-lelelek ízármaz- 
nak. A ’ lakofok benne réfz izerént Neme
tek , réfz fzerént Rátzok és Magyarok. E- 
zeknek fzámok mind a’ V árban, mind a’ 
három hostátokbar. eggyiitt, nem megv tob- 
re 8000-nél. A’ Várban vágynak két fzép 
tem plom ok, mellyek közztíl eggyik volt a’ 
Jéfuitaké, máfik pedig a’ Franciscánusoké, 
eggv Klastrommal eggyütt, mellyben fzaz- 
Barátok lakoznak : de ennél az eggvnél több 
Klastromjok nints is a’ Franciscánufoknak 
egéfz T óth  Orfzágban. A ’ Hostárokban 
vágynak igen fok eperj-fák, ’s a’ íeiyem 
bogaraknak tartáfokból olly nagy haíznot 
véfznek a’ lakofok, hogy mindenik eperi-fa 
könnyen bé-hoz efztendönként eggy forin
to t ,  kitsinyeket és nagyokat öfzve-fzámlál- 
ván. — A ’ mi Efzéknek régibb Históriáját 
illeti , neveztetett ez a1 régi Romaiak alatt 
Murfidnak, Muridnak, Mór fiáink vagy 
Murfnmnak, ’s épít Letett volt Hadrianus 
Tsáízártól. let lakott volt a’ Pro-eonfui, 
vagy az Igazgató , a’ ki egéfz Pannóniát i- 
gazgatta. A ’ Varosnak ezen régifégét ero- 
fíttk a’ régi metfzéfek, ofzlopok, felív űi-írá- 
fok , mellyek ott eleitől fogva találtattak, 
I77_pben is a’ Vár és az alfó-város között 
találtattak fok régi Római metfzélok , a’ töb
bek között pedig eggy márvány oízlop illyen 
fellyül íráísal, IMP.
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IM P. CAES
CIVS V E R V S MAXIM S 

N V SP F A V G T  M TRIB . T O T IS  T .
BIS IM P IIL  COS PRO . CO.

P  P  E T C IV S  V ER  VS M A I 
M VS N O BILISSIM V S 

CAES F I Ú  A V G  N D C 
CIC BR MA SA RU M  B

m a x i m i
ABC XQ M.

C L , X.
Már Conítantinus Tsáfzár a la tt, g3f- 

dik efztendoben emlékeznek a’ Históriák a’ 
Muríiai Püspökről. Azután is fokáig virág
zott még ez a’ város míg a’ Gothufoktól > 
Sarm atáktól, és Hunnufoktól el-nem pufz- 
títtatott. Hogy 1091-dik efztendoben T óth  
Orfzág a* Magyar Orfzági Királyok alá ad
ta m agát; építtettek itt eggy igen erős vá
rat , mellyet Ófzeknek neveztek , és úgy 
nézték az t, m in t 'T ó th  Qrfzágnak kúltsát. 
1535-ben el-foglalták a’ T örökök , és 150. 
eíztendokig bírták. Itt építtetett 1-fő Soli- 
mán 1566-ban a’ Dráván és a’ tavakon eggy 
tsudálatos h ida t, mellyen 25,000 emberek 
12. nap és éjjel dolgoztak; hofzfzúfága volt 
5500. fing, fzélefsége I f .  fing. Építtetett 
hajókra, mellyek erős lántzokkal ’s vas- 
matskákkal voltak meg-erőfítve. Ezt a’ hi
dat és a* várat mindenkor igyekezték a’

Tö-
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Törökök fel-tártani, hogy Magyar Orfzág- 
ba annál könnyebben bé-üthefsenek. A’ 
Magyarok el-vették tőlök a’ várat j?oO- 
ban, de nem fokára ifmét elvesztették. 1664. 
ben el-égették a’ Magyarok ezt a’ h id a t; 
de a’ Törökök ifmét tsak hamar fe lép íte t
ték. i68s-ben  Leopold a la tt, kéntelenít, 
tettek a’ Törökök el-hagyni Efzéket; a’ mi
kor a’ H orvátok a’ hidat m eg-gyújtották, 
és 1200 lépésnyit belőle el-égettek, a’ töb
bi pedig a’ következendő időkben magában 
öfzve ro g y o tt, és 90. efztendeig állott a’ 
tavakban , úgy hogy fenki rajta élete’ ve- 
fzedelme nélkül nem járhatott. 1687-ben 
ifmét a’ Törökök fzámos fereggel meg-je- 
lentek Efzék a la tt, hogy a’ hidat hellyre 
állítsák ; de a’ Leopold féregéitől vifzfza ve
rettettek. 1690-ben ifmét ostromlották E- 
fzéket, de meg nem vehették ; hanem az- 
ólta egéfz T ó t Orfzággal eggyüt Magyaf 
Orfzághoz kaptsolva maradott. Ha az em
ber Efzékről által jő a’ D ráván, találkozik 
arra a’ nagy tő ltéfre, melly 1775-ben a’ 
feomfzéd Vármegyéknek költségén kéfzítte- 
te t t ,  ’s került 60O/OOO. forintokba; de az 
Orfzágnak a’ kereskedésre nézve ki-mond- 
hatatlan hafznára fzolgál.

IT-fior E R D Ő D  9
a’ hozzá tartozó kis Uradalommal#

Ez magában nem igen nagy és népes 
helyfég: d f említést érdemel azért, hogy

Ha-
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Hazánknak eggyik Fő-Fam iliája, t. i. a* 
Pálffy família innen tzím eztetik, Pálffy de 
Erdőd* Van benne eggy igen régi és erős 
v á r , mellyet fok ideig bírtak a’ T örökök: 
de 1 6 8 7 -b e n  a’ győzedelmeskedő Auítriai 
Sereg ide is el-hatván, magoktól el-hagyták 
azt. Hogy hajdan ez a’ helylég a’ Róm ai
aknait birodalmok alatt virágzott légyen; 
meg-mutatják az itt találtatott pénzek s ré- 
gifégek.

111-fcor VERÖTZE  hajdan VERVC1A 
Igen régi és a’ Rómaiak alatt népes 

Város volt. Ebben lakott Mária Királyné 
a1 maga özvegyíégében, vagy inkább eb
ben lakott vo lna, mert leg-inkább tsalt rrtá- 
futt mulatott. Annakutánna bírta ezt Gróf 
Bánffy fok ideig; de a’ Törökök iy24-ben 
el-foglalták, ’s 1687-ig bírták. A’ köze
pén van eggy magas halmon eggy négy 
zegeletü var , inelly fzéles kő-falakkal és 

^négy tornyokkal meg-van eröíítve. Né- 
meilyek azt tartják felőle, hogy a’ Róm a
iak rakatták volna: de hihetőbb az , hogy 
ha a’ fundamentoma illy régi is , de maga 
a’ vár a’ közép-időben a’ Bánffy Famíliától 
építtetett*

lF-feer POSE GJ ,
Melly hajdan a’ Rómaiaknál lílicef- 

fiúmnak neveztetett. Most a’ Vármegyé
nek leje, és minden eröíség nélkül való V á

ros.
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ros. A’ Lakofok’ fzámjok mipteggy 360O. 
a’ kik tsupán Romano-Catholicufok ; mert 
valamint Péterváradon, ügy itt is nem vé- 
tettetnek-bé lakofoknak, a’ kik az Ó-hiten 
vágynak.

V-fzör P J K R Á T Z ,
Szépen épült és kies helyfég a’ Pakra 

mellett, eggy termékeny fik ühezöben , melly 
erdőkkel környül-vétettetett. Itt lakik a’ 
T ó th  Orfzági Görög Püspök, melly alatt 
vágynak fzáz E kkleíiák , és 473. Filiák. 
Vágynak benne 28** házak, mellyek koz- 
zül minteggy 60. Romano-Gatholicusoké, a* 
többek pedig Rátzoké, Ez is hajdan a* 
Rómaiak alatt virágzó Város volt. V an 
benne most is eggy régi v á r , melly igen 
vastag kő-falakkal és eggy fzéles toronnyal 
m eg-erőfítetett, a’ mellynek általlója 50. 
lábnyi. A’ mint formája m utatja , a’ XII. 
Században építtetett. Ez előtt egynéhány 
efztendokkéi a’ benne lévő templomnak kő
falai között fok tsudák estek eggy kaponya 
á lta l, melly éjtfzakánként nagy világofságot 
botsátolt-ki magából. Sokan az áhítatofok 
közzűl el-mentek ide im ádkozni, és nem 
kevés pénzt hagytak o t t : de végre ki-tüdó- 
d o tt , hogy az itt kvártély ózó Lovafok vet
ték vólt-le az akafztó-fáról ezt a’ kaponyát, 
a’ kő-falnak hafadékába rejtették, minden 
estve eggy égő lámpáfotskát tettek belé,

reg-
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íeggelre pedig ki-vették. A1 melly pénzt 
pedig elébe hánytak , azt nappal meg-itták. 
Bírta volt ezt a’ Várost a’ Pandúroknak a- 
m a’ híres Fejek T renk : de mikor fok huza
vonákkal vádoltato tt, egéíz Uradalmával 
eggyütt el-vefztette azt 1760-ban. Nem 
mefzfze a’ városhoz vagyon eggy fzent for
rás, mellyröl a’ körűl-belől lakók fok tsuda 
dolgokat befzéílettek; míg-végre 1772-ben 
egynéhány belfö és küllő Személyeknek 
jelen-létekben m eg-vizsgáltatott, és a’ nép
nek könnyen hívese fundamentom nélkül va
lónak találtatott; D e még ma is igen fo
kán járnak hozzá, ’s azt hifzik a’ Parafztok, 
hogy a’ melly marha egyfzer belőle űzik , 
abba dög nem élik.

Vl-fxor L 1 P 1 K ,

Eggy Rátz falutska, eggy órányi főid* 
nyire Pakrátz-hoz; nevezetes meleg forráfa- 
iró l, mellyek nagy buzgáfsal forranak-fel. 
G róf Jankovits , a’ ki ezen Uradalmat bírja, 
építtetett itt feredo-házakat, mellyek igen 
hafznofok a’ fitzamodafokban, ’s az inak
nak gyengefégekberu Tsak az a’ kár, hogy 
a’ feredö fzemélyeknek a’ tolvajok miatt 
nem lehet bátorfágok, miólta 1773-dik efz- 
tendőben a’ tolvajok a’ ferdŐ-hazra rohan
ta k , és a’ benne lévőket réfz fzerént meg- 
öldösték, réfz fzerént mindenektől meg-fofz- 
tották.

i2g ( ° )

(A ’ többi következik*)
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IX. L E V E  L.
Kőit Komáromban, Boldog Afzfzotiy Ha- 

vának j o t Napján.

Tót Orfzdgi Várofoknak fo lyt at áfok* 
Vll-fzer D A R U  F A R ,

J V l íe l l j tö l  Gróf Jankovits tz ím eztetik , 
és a’ m ellyért, ’s még két Uradalmaiért a’ 
Diétán három voksa vagyon, A’parafztok 
ezt még ma is többnyire Bodborjének h ív
ják. Mikor ezt a’ Gróf 1760-ban kezéhez 
v e tte , nem volt benne több négy jó ház
nál; de mind termékeny földjéért, mind me
leg ferdöiért, már most igen népefedik. T a 
lá lta ik  benne eggy igen régi Görög, és eggy 
más Unitus templom , ligy hogy az elfőnek 
oízlopai es egyéb ékefségei bámulásra m él
tók. Itt építtetett Gróf Jankovits eggy igen 
fzép palotát négy fzegre, mellyben hatvan 
fzép fzobák vágynak , ’s mellyet ennek sl 
főidnek kiefségéért, a’ maga nyári lakozáfá- 
nak helyéül válafztott. Már 1777-ben ké- 
fzen volt maga a1 pa lo ta ; de meg annak 
több épületei ’s gyönyörüféges kertjei ké- 
főbbre maradtak. Találtatnak körültte fok 
egéízféges favanyií-forrafok, nasllyekben igen 

M .  Cy ü j .  I I I .  N .  I . kő*



„ bővölködik a’ vas , az álkali fó ; leg-inkább 
pedig a’ petsételő-főld. (terra figillata) Igen 
hafznofok mind a’ ferdésre mind az ivásra. 
Ha valakinek gyomra ügy el gyengült i s , 
hogy már femmit nem em éfzt-m eg, és a* 
Tokai bort fém ízenvedi-m eg; meg is az itt 
találtató fávanyú v íz , vifzfza adja annak 
eméfztö erejét» Vágynak itt alkalmatos fe- 
redö-házak is , mellyekkel a’ köfzvényefek 
’s egyéb fínlödözö betegek nagy hafzonnal 
élnek. A’ beteg katonák’ fzámokra a’ m a
ga költfégén építtetett a’ Gróf eggy Kaszár
nyát , mellyben a’ magok gyógyulásoknak 
kedvéért ingyen lakhatnak. Hűfz lépésnyi-' 
re a’ mostani feredő-háztól voltak a’ régi 
Rómaiaknak feredőik; mellyet bizonyítanak 
fok itt találtató régifégek ’s metfzéfek. A ’ 
Jaforu Köz-tárfafág, melly hajdan ezt a’ kör
nyéket bírta, ezeket a’ ferdo-házakat Szen
telte volt Commodus Tsáfzárnak, a’ Mar
cus Aurelius Antoninus Philofophus m éltat
lan fijának. Ezt bizonyítja eggy nem régi- 

% ben ott találtatott kö és metfzés , melly rak
va van hízelkedéfsel, ’s mellynek rövid 
fummája e z :

D IV O  LV C  A V R E L  
CO M M O DO  CAES 
P A T R I P A T R IA E  
HAS TH ERM A S 

D IC A V IT
R ESPV B LIC  JA SO RV .

An-
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Annyival meg-jegyzésre méltóbb ez a* 
félíyüí-irás , bogy minekutánna ez a’ vért 
ízomjíízó Tsáfzár K. IL Sz. után a’ 193-dik 
efztendöben m eg-ölette tett, a1 Róm ai Ta- 
náts parantsolatot ad o tt, bogy az ő m éltat
lan neve minden emlékeztető ofzlopokról 
le-vakartafsék; itt pedig az ö neve még is 
fel-maradott. Ki lett légyen pedig ez a* 
Jaforu Köz-tárfafág, arról nem emlékeznek 
az író k ; tsupán tsak Plinius említi a’ ^fdfi 
N épeket, mellyek a’ Drávának két partjain 
laktak. Hogy azokéi voltak ezek a’ fere- 
dök , meg-mutatja ezen nem régen találta
to tt fellyül-írás is: ♦

T H E R M A E  
JA SÖ R V EN SE S H C 

A’ hol ez a’ Római feredö volt * most 
ott nints femmi ép ü le t, hanem tsak eggy* 
meleg tó , mellyben a’ bénná és fánta lovak 
ferefztetnek. Hogy innen nem mefzfzére fe
küdhetett £fafora híres város, melly a’ Köz- 
tárfafágnak feje v o lt; meg-mutatják a’ fok 
régi kövek , ’s azokon való Római 
íráfok, mellyek itt bőven találtatnak. Meg
jegyzést érdemel az is , hogy a’ melly régi 
Római pénzek itt találtatnak * többnyire 
mind Commodus alatt Verettettek, noha ö 
tsak 12. efzt. uralkodott. A’ melly#arany 
pénzek találtatnak, 16. gránnal nehezebbek 
a’ mi Körmötzi-aranyunknál. «-*■ Eggy órá*

I 1 nyi
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nyi főidre Daruvártól nap-nyügot-felé lát
tattatok eggy régi , öfzve-töretett, de még 
a’ maga romladozáíiban is néminemű nagyot 
mutató palota. Sokan erről úgy véleked
nek , hogy a’ Rómaiaktól építtetett volna : 
de a’ ki a’ Rómaiaknak ízlelek et ’s építések
nek módját esméri , inkább gondolkozhatik 
ü g y , hogy ez a’ tizen-kettödik, vagy tizen
harmadik Században építtetett. H ihető,
hogy ez a’ Templáriufoknak ditsöféges kas
té ly o k  ’s lakó-helyek lehetett, a’ k ik , a’ 
mint a’ Históriák bizonyítják, felette fok jó- 
fzágokat bírtak T ó t Orízágban. Sőt mi
nek utánna ez a’ hatalmas Szerzet V*dik Ke
lemen Papának meg-eggyezéfébol Frantzia 
Őriz ágban 1313-dik efzt. el-törölletett, még 
azután is fok ideig bírta a’- maga jófzágait 
T ó t Orfzágban,

V lll-fio r SVRM1ÜM ,
A’ régi Rómaiak alatt nevezetes Város 

volt. Mar a’ IV-dik Századnak kezdeté
ben emlékeznek a% Históriák a’ Sirmiai Püs
pökről. Erről az el-pufzztíttatott Városról 
neveztetett ez az egefz kis Tartomány Sir- 
m iának, a’ melly is egéfz T ót Orfzágnak 
leg-ízebb ’s leg-termékenyebb réfze. Aure
lius Probus Római Tsáfzár, a’ ki Sirmiai fi 
v ó it hogy hazáját gazdagítsa ’s ékefítse, Ö 
ho zatott leg-előfzör Görög Orfzágból fzőlő- 
vefzízöket, \  bé-plántáltatta azokkal a’ Car

lo-
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lovitz körűi fekvő hegyeket, mellvek Almus 
hegyeinek neveztettek. Ennek a' termé
keny és fzép földnek hűlzfzorta több lakoíi 
voltak a1 Rómaiak alatt, mint fém ma vágy
nak. Okozza azt főképpen a’ Törökökkel 
való fzomízédfag, a’ kikkel való gyakori 
liadakozáfok fzomorii kovetkezéfeket húz
tak erre a’ tartományra. Ennek az egéfz 
Sirmiai Gróffágnak fő Várofa ma FukOvdr9 
mellynek hajdan nagy erőfsége volt; de már 
ma minden Vár nélkül vagyon. Fekízik 
fzép kies helyen, a’ Vukónak két partjain, 
’s lakofainak fzámjok minteggy 3600. 
IK-J'xer ILLŐK, vagy másképp’ Ú^f-LAK.

Régi bánya város a1 Duna parton, mglly- 
nek fzélelsége itt majd eggv fertály mért-föld. 
Eléggé mutatják a’ benne találtató fok rorn- 
ladozáfok, meily erős és híres város lett lé
gyen ez régenten. IVíég ma is láttatnak há
rom  magas halm okon három régi V árak , 
mellyeknek fundarnentomjokat a’ Rómaiak 
vetették. Tsuda hogy még eddig ezekben 
a’ régi várakban femmi áfáfokat nern 
te ttek , holott bizonyofan fok régiíegek- 
r e , ’s talán Római pénzekre is találhat
nának. A’ lakofok többnyire Romano- 
Catholicufok. Van benne a’ Franciscánu- 
foknak eggy fzép tem plom jok, mellyben 
nyugfzik Lorentz’ a1 Sirmiai Mertzegnek teste. 
Itt fekfzik Johannes Capiítranus is , a’ ki a* 

I 3 Fran-
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Franciscanufbknak fok Klastromokat építte- 
te tt. Eggy órányira a’ Városhoz vagyon 
eggy régi Római épületnek maradvátiyja, a’ 
melly Diána temploma, vagy valami közön- 
féges feredö lehetett, mert eggy nagy kö
vön ez a’ metfzés látfzik:

. D IA N A E SACRVM,
X-fzer P E T E R F Á R A , 

Petrivaradinum , mellyet a’ Magyar 
rok még hajdan nagyon meg-erőíítettek. A* 
Rómaiak bírták ezt is, és virágzott alattok. 
Ptolomasus nevezi ezt a’ várost Acumincum, 
vagy Acuminaciumnak, a’ melly npvét kétfég 
nélkül vette attól a’ hegyes fekvéfe helyétől, 
mellyet ott a’ Duna tsinál. Hibázik Ammi- 
anus Marcellinus, a' ki ezt Aciminiumnak 
nevezi, ’s arra a ’ helyre tefzi, a5 hol ma Sza* 
látlkemen vagyon. Minekutánna ez a’ vá
ros T ót Orfzággal eggy lift a’ XI-dik Század
ban a’ Magyar Királyoknak birtokokba efett; 
derék erős várofsá tsinálták ezt. D e végre 
1526-ban a’ Törökök’ birtokokba eíétt; míg 
ofztán 1687-ben, több erős várofokkal eggyiitt 
tőlök el-vétettetett. 1716'ban nagy vér-on- 
táfsal meg-verte itt Eugénius Hertzeg a’ T ö 
rököket; mellynek következéfe a’ lett, hogy 
1717-ben Belgrádot is tölök pl-vette , de a* 
mellyet 1739-ben istnét el-vefztettiink. Ma 
Pétervára leg-erőfebb vár az egéfz Auftriai 
^irodalomban , fellyül-haladja Töm ösvárt,

Ara-
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A rad o t, O lm ützot, Nartmrt, és Luxenbur- 
got is. Azt az eggy kis hibát találják még
is benne a’ bőlts Mathematicufok , hogy a* 
kafzemátjaiban nem fér-el annyi katona, a* 
mennyi hofzfzas ostrom’ idején ennek óital- 
inazáfára meg-kívántatnék.

XI-Jzer CARLOFITZ,
Népes város , eggy mért-földnyire Pé- 

térváron alól. Fele refze a’ Városnak fék- 
fzik a’ vö lgyben , fele pedig a’ halm okon; 
a’ melly is a’ Városnak fzépfégét nem ké
véké neveli. 1739-töl fogva itt lakik a* 
Görög Pátriárka vagy M etropolitanus, a’ ki 
az előtt Ipekben lakott. A ’ lakotoknak fzá- 
m ok nem több hatod fél ezernél, a’ kik táp
lálják magokat a’ fzölö-mivelésből, haláfzat- 
b ó l, ’s kereskedésből. Nevezetes ez a’ V á
ros a’ többek között arról, hogy 1699-ben 
II-dik Mustafa Török Tsáfzárral itt kötte
te tt nevezetes békefség az Auítriai Tsáfzár ; 
Lengyel Orfzág, és V^enétzia réfzéről. Az 
a’ h á z , mellyben a’ Követek a’ békefséget 
kötötték, még akkor eggy fertály mért-föld
nyire volt a1 várostó l, már most pedig benn 
van a’ városban; annyira meg - népefedett 
azólta. A’ ház maga eggy kápolnává for- 
d ítta ta tt, ’s örök emlékezetnek okáért Má- 
ria-békefségének neveztetett. Azok a’ négy 
ajtók, mellyeken a’ Követek bé-jártak (mint 
hogy eggy más után nem fzoktak irienni ^

m
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bé - rakattattak ugvan téglákkal , de még 
ma is n eg - latfzik hol voltak. Mi
kor inner Pete vara felé megy az ember a* 
posta inon, tálát eggv fzép kápolnára, melly- 
nek épíitetelének at kaimat oísaga említést ér
demel. Mikor Eugénius Hertzeg Augultus- 
nak 5- lik napján 1716-ban a’ Törököket Pé- 
terva-ranál m eg-verte, ugvan az nap fogfág- 
fca ejtették ezek Gén. Gróf BreUllWt; de a’ 
fut ás közben, falán attól félvén, hogy tőlök 
eí ne vétettefsék, tsak hamar az úton fel- 
kontzoi ák. A' melly helyen a’ gjözödelem  
Után hóit teste m eg-taiáltato tt, azon építtet
te a’ Breuneri Groß F am iliaez ta’ kápolnát, 
5s nevezte azt Mária Schtének ; mint h o g j 
az Auítiiai Kalendaiiomban mindenkor ez a’ 
név élik Auguliusnak ^-dik napjait. Az a’ 
ízaz fontos laute,' mell vei a’ Gróf meg volt 
k ö tö zv e , mint ritkaíág úg j mutogattatik a’ 
Petervárí fegyveres házban.

XU-fzör SALÁN KÉMÉN,
M ellj a’ régi Rómaiak alatt Rittium- 

rak  neveztetett, erős város volt ez előtt 
egynéhány fzaz efztendökkel, mellyre igen 
alkalmatos fekvéfeis vagyon. M ár ma tsak 
eg .y  népes heiyfeg, mellynek lakofai leg
inkább haiálzatból táplálják magokat. .So
bol a’ Duna mentiben nem fognak több vi
zákat mint itt, mellyek közzfil némellyek tíz 
tiz-emÁ m a’íánál is többet nj ómnak. 1691-ben

nagy

*36
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nagy győzödelmet nyertek itt a’ mi Serege
ink a’ Törökökön, a’ nielly özödelem után 
egéfz Sirmiát el-hagy ni kenteleníttettek.

XJIl-jzor Z lM Q N , vagy ZEM^ÍN,
jNepes kereskedő város azon a' Izegele- 

ten , a’ hol a’ Szava a’ Dunába izakad ; de 
közelebb a’ Dunához mint fém a’ Szávához. 
Hajdan eggy híd volt itt a’ D unán , hogy a’ 
Tarosnak JBeDráddal közöfi'iléíe Iehefsen.deO
az X739'ben le-rontatott. Bekefseg’ idején 
Féterváraról fzokott ide két Compania men
n i , a Városnak örizéíére. Hogy 1739-ben 
Belgrád a’ T örökök’ kezekbe e le tt, fok R o
mano - Catholicuíok és Rátz Famíliák is oda 
hagyták a’ Várost, és Zimonban telepedtek- 
meg* Még a’ X V . ’s XVí-dik Szazadban is 
nem volt Zimonban egy eb , hanem eggy ré
gi erős vár, mellyben a’ Vitéz Hunyadi la
kozo tt, és a’ hol meg is hóit 1456-ban, mi- 
nekutánna Belgrádot a’ Törököknek dühös 
feregeik ellen m eg-m entette; hihető azok 
m ia tta 1 fok nyughatatlanlágok m ia tt, mel- 
h  eket okozott neki a’ Városnak meg-óltal- 
n azálá. Már ma vágynak benne 11 30. há
zak , 6$OO. lakofok , ide nem fzámlalvána* 
kül-főidi Kereskedőket, kik itt fz am ólán tar
tózkodnak. A 1 kik Török Orfzágból Ma
gyar Orfzág fele jönek , itt tartják a’ Contu- 
m atidt, t* i. a’negyven napokat, mellygket 
a ’ Konstántzinápolyból jövő Török és Kereiz- 

I 5  tyén
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tyén Követeknek ki kell tölteni ; kivált pe
dig Pestis’ idején meg-kettőztetik a’ vígyá- 
zást. A’ ki alattomban el-kerűli a’ Contu- 
m átziát, életével jádzik. Sőt még a’ por
tékák is, és leve lek , mellyek a’ T örök-bi
rodalomból jőnek, azok meg-fiistöltetnek , 
a’ napra és fzélre k i-tétettetnek, hogy ezek 
által is a’ Pestis bé ne hozattafsék. 1733-ban 
eggy Belgrádból jövő hadi T ifz t, a’ ki Zi- 
monban a’ 40, napot k i-tő ltö tte , a’ kard
jának hüvelyében hozta-bé a’ Pestist Magyar 
O rfzágba, úgy hogy valakik ahoz é rtek , 
mindenekre el-ragadt a’ pestis. Sokfzor meg
élik , hogy a’ matskák az ő fzőrök által vi- 
fzik eggyik házból a’ m aiikba, V eggyik fa
luból a’ máíikba, Eredetét vefzi a’ pestis 
leg-inkább az Egyiptomi tavakbó l, ’s onnan 
réfz í'zerént a levegő , réfz fz^rént az Utazók 
által más Orfzágakra által-vitetik., 1720-ban, 
mikor a’ Pestis Mafsiliát és Toulont pufztí- 
to tta , ezt a’ pestist eggy Kereskedő eggy 
kis tsqmó pamutban vitte-bé, mellyet Smyr- 
nábój hozott volt magával. Az Istennek 
nagy gondvifeléfe a z , hogy a’ pestis nem 
eggyefítheti magát az ollyan dolgokkal, meU 
lyek az embernek eledelét ’s italát tsinálják* 
Minthogy Zimon tsak nem középben vagyon 

‘'Bétsíol és Konstántzinápolytól : valamelly 
portékák jonek és m ennek, mind meg kell 
ároknak itt fordulni, a’ honnan fok nagy

Ma,
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Magazinok kereskedésbéli portékákkal itt 
jyiindenkor rakva vágynak. Zinion és Bel
grad között, a’ Belgrádi íik-mezőben minden 
reggel váí'ár tartattatott, a' hová a' Belgrádi 
Kereskedők ’s a’ Zimoniak is , leg-alabb-ed
dig, íéregestöi ki-mentek. A’ vaíárnak he
lye palánkokkal bé volt kerítve, az eggyik 
oldalában állttak aT Zimoniak a’ malikban 
a’ Belgrádiak , ’§ hogv eggyik a’ maiikat ne 
ülethelse , strázfák állottak középben. Sőt 
a’ melly pénzt eggyik a’ máíiknak Űzetett is, 
etzettel tellyés edényekbe hányták, mellyek-; 
böl a’ strázfák , vagy a’ Konttimátznak tag
jai ki*fzedvén által-adták a’ Kereskedőnek. 
Ha az ember eggy fertálynyi mért-földről né
zi Zimont , úgy gondolhatja, mintha eggy 
Város volna Belgráddal,

XIF-Jzer M I T  R 0 V I  T Z,
Népes helyfég, eggy azok közzűl a* 

négy helyek közzül mellyekben a’ Török 
Orfzágról jövőknek a’ koiitumátziát ki-kell 
állani. Említést érdemel azért, hogy eggy 
órányira ehez nap-kelet-felé feküdt régen- 
ten a’ híres Sivmium, rnellynek némelly 
maradvánvjai niég ma is találtatnak. E; 
volt a’ régi Pzomaiak alatt az egéfz nap-nyií- 
goti Illíriának fo-várofa, következésképpen 
Dalmátziának , a’ három Pannóniának, és 
Nóricumnak, vagy Éfzaki-Orfzágnak anya- 
várcfa. A’ idomai T ifzt-tartó, kx ezeket

az
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az ©rfzágokat igazgatta, ebben a’ városban 
lakott. Itt fzülettetett Marcus Aurelius 
Próbus, a’ ki Tsáí’zárrá lett 276-ban, ’s a* 
ki azután a’Sarmalákat Illíriából ki-verte. 
Marcus Aurélias Claudius Tsáfzár pedig itt 
hólt-meg 270-ben pestisben. A’ követke
zendő Századokban itt lakott az llliriai É r
iek. T artattattak itt némelly Ekklétiai-gvű- 
lefek is. A ’ Nagy Tíieodófius e’ mellett 
verte-meg a’ Gothufokat , Aiánufokat. Ha 
azok a’ fok ritka metízéíek, edények, gyű
rű k , ’s Római pénzek, mellyek itt talál
ta tnak , mind eggy helyen volnának; meg
becsülhetetlen kints lenne belőle.

A’ Találós Mefében volt az Öfzvéf 
terhe 7 ,  a' Jzamáré $ véka; a’ Rejtett S^ó 
Kapa.

Találós Mese.
Találd-ki édefem ! lába feje nintsen 

Még is égbefiet; febes fzárnya íintsen, 
Még is mindég repdes; felnek az emberek 

T ő le , noha nála nélkül nem lehetnek.

Rejtett Szó.
Három betű van nevem ben,

De tizennégy lábom van.
Nintsen fejem; két fzemcmben 

Számos orvos hafznoin van.
Al-



Által adtam két lábomat
Efzközül a’ vargáknak. 

Kiilömbíéle nagyfágomat 
Árulják a’ konyháknak.

#
* */ , •

Ha nevemet meg-fordítod;
Félelmedet okozom.

Tudod bajod’ hogy fajdítod,
Égben vízben lakozom.

Pozsoni Szemináriumból.
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Nem régiben Turinben volt eggy igen 
elmés gyermek , a’ ki már f. efztendos ko
rában olly fzépeket ta lá lt, mellyek minde
neket bámulásra indítottak. Efett a’ töb
bek közö tt, hogy fok Méltófágok , még a’ 
kiilfö Orfzági Követek is eggy háznál jelen 
lévén , elő-hívattatott ez a’ gyermek is ; sC 
ki is fok elmés furtsálkodáfai által mindene
ket meg-nevettetett. Egyfzer azt mondja 
eggy K ö v e t; hogy az Hlyen elmés gyerme
kek nagy korokban rend Jxerént ostobákká 
válnak. Azt gondolták , hogy a’ gyermek 
nem is figyelmez rá, mivel háttal vo lt: 
azonban meg-fzóllal, hogy tán az Úr is iU 
lyen okos volt kis korábanP

■ <• j
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Ä  Galambok jó levél hordozók.
Az a’ nagy*febefség, mellyel a’ házi

galambok kevés idő alatt hofzfzú ótat el
végeznek;, és az a’ rtagy hűfég, mellyel az 
6 fzállásokra 5s féfzkékre Vifzfza-kívánkoz- 
nak, már régen alkalmatofságot fzolgáltatott 
az embereknek arra, hogy ö általok eggy 
helyről másra levelet küldjenek. Alig va
gyon a’ főidnek ollyan réfze, mellyben ő- 
ket erre a’ munkára nem fordították volna. 
Leg-előfzör nap-keleten vették ezt fzokás- 
b a , a’ hol a’ mi időnkben is élnek ezekkel 
a’ postákkal. Különöfen ki-válafztatnak er
re azok a’ galam bok, a’ mellyeknek tolláik 
barnás kékek > ’s a’ fzemek körül két-felől 
a’ hús eggy kevéfsé ki-van tsutsorodva. p. 
o. ha ma Afiában vagy Egyiptomban vala* 
melly Kereskedő onnan hazulról el-megy* 
’s hét nyóltz mért-főldnyiről tüdofítni akar* 
ja háza n ép é t, el-vifz magával eggy vagy 
két galam bot, ’s eggy tzédulátskát kot a’ 
fzárnyok alá, mellyet azok nagy gyorfafág- 
gal haza vifznek. Azok a’ kik a’ házánál 
várják izenetét, mihelyt lá tják , hogy meg
érkezett a’ galamb; meg-fogják azt a’ fé- 
fzekben, ’s a’ levelet fzárnváról le-oldják. —- 
Ama híres Szarándok Schiltzperger, a’ ki 
fok ritka történeteken ment kerefztül hat*

mintz
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mintz efztendök alatt a’ XV-dik Századnak 
kezdetében, és a’ ki elöfzör Bajazetnek , az
után pedig Tamerlanesnek foglya volt azt 
írja; hogy az ő idejében mindenkor meg- 
tzukrozták nap-keleten az illyen posta ga
lamboknak eledeleket , hogy annál nagyobb 
kívánfággal fiefsenek haza-felé. A1 hímek 
alkalmatofabbak erre a’ postafágra, mint 
fém a1 nőstények , mert azok nagyobb fiet- 
féggel igyekeznek menni tárfaikhoz , kivált 
mikor ezek vagy ülik tojáfaikat, vagy pe
dig kitsiny tsirkéiket táplálják. Minek-előt- 
te ebbotsátanák őket a’ levéllel, jól tartják, 
hogy az éhfég miatt eledelt keresni ne kén- 
teleníttefsenek, A’ lábaikat meg-mofsák e- 
tzetben , melly azt tselekefzi, hogy az úton 
nem ferednek-meg. Nagyobb bátorfágnak 
okáért némellyek bé-bőrítják viafzfzal vé
konyan a’ lev e le t, hogyha efsö találna len
ni , vagy a’ galambok ferednének, a’ levél 
ebne ázzon. A ’ főben járó dolgokban két- 
fzer írják-le a‘; lev e le t, ’s két hím galamb
nak fzárnya alá k ö tik , hogy ha az eggyik 
el-tévelyedne, vagy valami más fzerentsét- 
lenfég efne ra jta , a’ máfik a’ levelet haza 
vihefse. —  Ezek az így el-kéfzíttetett ga
lambok el-végeznek eggy nap annyi u ta t, 
a’ mennyit a’ leg-jobb gyalog ember hat 
nap el-nem végezne. ScandeYÓnébÖl Alep- 
póba repülnek öt óra a la tt; a’ melly pedig

eűk
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cíik eggyik a’ máfiktól tizeneggy mért-főld- 
nyíre. — Még ennek a1 mostan folyó Szá
zadnak kezdetében is fok helyeken voltak 
nap-keleten íllyen galamb posta-házak; ne- 
vezetefen pedig- Damiettében, Hiskében és 
Alexdndriában voltak közoníéges posta-há
zak , a’ hói az utazók két három napra pén
zen fogadhattak iilyen fzárnyas Kurírokat, 
hogy azok által az Ő kereskedö-tárfaiknak 
válafzt küldjenek. Az előre meg-határozott 
napon , a’ kik így Levelet vártak , fzintiígy 
a1 postára mentek é rtté , valamint mi a’ 
magunkéjért. — Más tartom ányokban, ne
vezeteién Balforában és Bagdádban ma is 
élnek fokán az iilyen postákkal. Sőt Am 
sterdamban a’ gazdag kereskedők, a’ kiknek 
kámpániáik vagy nyári múlató házaik öt 
hat órányira vágynak a’ V árostó l, mikor 
oda bé-mennek, rend fzerént el-vifznek ma- 
gjRkal eggy hím galam bot, mikor a’ V á
rosban fziikféges dolgaikat el-végzik, akkor 
eggy tzédulátskára, mellyet a’ galambnak 
Juhára kö tnek , fel-írják, mellyik órában in- 
dú lnak-k i, ’s mikor iefznek otthonn. A ’ 
galamb három ’s négy órával is elébb haza 
megy mint a’ gazda, ’s a’ felelége kéfz e- 
bédre vagy vatsorara várja. — Leg nagyobb 
hafznokat vették régenten az dlyen levél- 
Jijordozó postáknak a hadakozásnak idejekor.

(A ’ többi következik,)
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X. L E V É L .
K ö lt Komáromban, Böjt Elő Havának

3. Napján.
 ̂ Galamboknak foUjtatáJok*

9
kik olvasták Tafsónak azon vité

zi költem ényét, mellynek tzímje ez: JMeg- 
fzabadíttatott jjj’érujálem; tud ják , hogy 
az a’ galam b, mellyet Soliman Sultán kül
dött eggy levéllel Aladinhoz Jérufálembe , 
eggy folyom madártól fizettetvén, a’ Ke
resztyéneknek táborjok felett, a1 Fö-V ezér
nek Godfridnek kebeleben kerefett magának 
menedék helyet, és ez által az ellenfégnek 
fzandéka ki-nyiíatkoztattatott ’s meg-előzte- 
tett. Igaz az , hogy a’ Poéta ezt a’ törté
netet a’ képzelődésnek fzép virágjával hin- 
tette-meg: de mindnyájan bizonyítják az ab
ban az időben éltt Historikusok, hogy eb
ben a’ Kerefztes hadakozásban gyakorta él
tek illyen levél-hordókkal. Ekképpen a- 
zok a’ két Követek , a’ kiket Printz Hafárt 
küldött volt Godfridhez Békefséget k ö tn i, 
mihelyt a’ Békefség m eg-lett, mindjárt két 
illyen fzárnyas kurírokat küldöttek-el előre 
a’ Fejedelem hez, hogy néki a’ Békefségröl 

M. Gyüj. III. N. K 14rt
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hírt vigyenek. A1 régi Romaiakról is 'oh 
vafsuk , hogy azok is a’ hadakozásnak ide
jében galambok által küldöztek leveleket, 
így p. o. mikor Modena várofa oströmolta- 
to t t , Hírtius és Decius Brutus mindenkor 
galambok által tüdóíították egymást követ
kezendő dolgaik felöl. — Alig van két 
fzáz efztendeje, hogy a Hollandufok is a’ 
Spanyolokkal folytattatok hadakozáí’okban 
éltek illyen galamb-postákkal fok főben já
ró dolgokban. Nevezetefen mikor Harlem 
és Leyda várofa máfodfzor ostrom oltatott, 
az öráníai Hertzeg Guilielm , nagy hafzon- 
nal élt ezekkel a’ levél ho rdókkal, míg 
végre eggy fzerentsétlen történet által eggy 
illyen levél-vivő galamb a’ Syanyolok’ k e 
zekbe nem efett. Ezek meg-találván a’ le
velet fzárnya a la t t ; parantsolatot ad tak-k i, 
hogy valamennyi galamb a’ tábor felett el
repül, mind azt agyon lövöldözzék. Még 
némelly Kis Afzfzonyoknak e’ Gyűjtemény
nek fzorgalmatos olvafóinak kedvekért il
lendő léfzen említenünk azt i s , hogy hajdan 
a’ fzeretök is éltek a’ galamb postákkal. 
Erre tzéloznak Theocritusnak víg képzelo- 
défei. —

Kedves galamb ! hova íietfz 
Rólad jő melly drága illat!

Szerelem — Levétet vihetfz
Bal’samozott fzárnyad alatt 5s a’ t.

B é l -



Bél-poklofsdg*
A ’ bél-poklofság közönféges nyavalya 

a’ Nap-keleti Orfzágokban, ’s Jeg-inkább pe- 
dig Egyiptom annak féfzke vagy eredete. 
Némelly bölts Orvofoknak értelmek fzerent 
fzármazik ez a’ gonofz nyavalya a’ tifzta és 
egéfzféges víznek nem létéből , a ’ büdös ta 
vakból fogattatott és fótalan halakkal való é- 
lésböl, az igen meg-értt ’s félig ineg-rotha 
dott fajtoknak ételekből, mellyekkel táp
lálja magát leg-inkább a’ fzegényfég Egyip
tomban. Ez a’ nyavalya nem egyéb, ha
nem igen nagy grádufa a’ Scorbútna.K, vagy 
az ínyeket rothafztó folynék, és az egélz 
testet rút fekélyekkel lzokta bé-borítani. 
Azok a’ Kerefztes Vitézek , a’ kik a1 Sz. 
főidnek meg-hódoláfára mentek volt ; Eu
rópába is bé-hozták ezt a’ rút nyavalyát. 
Lehetetlen volt azon az idegen földön olly 
fok ezer Kerefztyéneknek jó eleféget l’zerez- 
ni , ’s az öltözetben való tsínofságot fe lta r
tani. A’ melly fejér ruhákat még azokban a’ 
Századokban vifeltek, gyapjúból voltak fzö- 
vettetve; mert még a’gyólts igen drága és ritka 
volt. Azt írja eggy hiteles Frantzia író, hogy 
még akkor Frantzia Orfzágban fenkinek lem 
volt gyolts fejér ruhája, hanem a’ V IÍ. Károly 
Felelegének volt eggy pár. A’ Kerefztes-Vité- 
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beknek gyapjúból fzött ingeik tehát igen ha
mar el-kapták ezt a’ ragadó-nyavalyát, ’s tes
teiket dörgölvén, mind inkább inkább nevel
ték a’ melegféget, ’s öregbítették ezt a’go- 
nofzt. Ide tartozik az is, hogy a’ mikor 
mind a’ rofzí’z elefég, mind az öltözetnek mód
ja és tsíntalanfága így el-hatalmaztatta kö 
zöltök a’ bél-poklofságot, nem tudtak fem- 
mi orvofságot ta láln i; mellyel azt gyógyít
hatták volna. Azt írja Joinville, hogy a’ 
kik jó tanátsokat akartak adni , azt javafol- 
ták a’ bél-poklofoknak, hogy fzalonnát egye
n e k , ’s bort igyanak reá. Ugyan ö elö-be- 
fzélli azt is , meliy fok nyughatatlanfágokat 
’s bajokat fzenvedett légyen IX-dik Lajos 
ez időben, míg a’ Szent névre magát érde
meidé tehette. — Ezek a’ Kerefztes Vitézek 
vifzfza-jövén a’ Szent-földről, ezt a’ drága 
portékát is el-hozták m agokkal, ’s oily kö- 
zönfégefsé tették a’ bél-poklofságot Európá
ban , hogy két fzáz efztendők alatt is alig 
lehetett ki-írtani. Némelly Orvos D okto
rok azt mondják ugyan, hogy már a’ Ke
refztes hadakozáfok, vagy a’ mint a’ Ma
gyarok nevezik, a’ Kurutzok előtt (a  cru- 
ce ) is tapafztakatott Európában a’ bél-pok- 
lofság; de tsak ugyan igaz az, hogy ezután 
terjedetr-el, és közönfégefsé lett majd min
den Orfzágokban, valamint a’ himlő is , 
melly Abyísiniában vette eredetét, fokkal 
« / na-
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nagyabban kezdett dühösködni Európában 
a’ Kerefztes-vitézeknek vifzfza-jövetelek u- 
tán* — Nem találván Semmi Orvofságot 
ellene; azt tselekedték , a’ mit Mófes is ja- 
v afo l, hogy t. i. a’ bél-poklofok külön zá- 
rattafsanak. Építtettek azért minden Orszá
gokban lök Lazarétum ok vagy Ispotályok, 
a’ mellyekben a’ bélpoklofok tápláltattak. 
Mathias Paris híres Historikus azt írja, 
hogy V III-dik Lajos Frantziai Király a la tt , 
többek voltak Európában tizen-kilentz ezer 
Ispotályoknál , mellyek a’ bél-poklofok1 Szá
mokra ép íttettek ; és iaa^ -d ik  efztendöben 
mágában Frantzja OrSzágban találtattak két 
ezer illyen Ispotályok. — Német Orfzág- 
ban ez a’ bél-poklofság adott alkalmatofsá- 
got a1 gyakor feredésre, melly annak előtte 
Szokatlan volt. Még a’ Fejedelmek ’s Pa
pok is el-kezdették ezt a’ gyakori mofódást, 
hogy e1 ragadó nyavalya ellen magokat ol
talmazzák. Sokan pénzt testáltak a’ végre, 
hogy a’ Klastromokban ’s Tem plom ok mel
lett feredo helyet fsináltafsanak, mellyek
ben a’ Szegény emberek ingyen feredtek, 
m eg-köppölyöztettek, kenyérrel és Serrel 
meg-elégíttettek , hogy a1 fundáló~Személly- 
nek leikéért efedezzenek. —  Hogy a1 Ne- 
mefséget is ezen tsínofságra vehefsék, a’ vé
geztetett ; hogy Senkit a’ Vitézi-rendbe bé
liem vefznek, ha tsak nem ferdik, és a’ fẑ *.

K 3 káU m



kállát el nem beretválja. A’ ferdésre rá állt- 
tak ; de a’ fzakallokat nem akarták el-vet
n i , minthogy a’ Papi-rend a’ magáét meg
hagyta , és azt ékefségnek tartotta. — Tsak 
hamar úgy lábra kapott ez a’ ferdés, hogy 
Lakodalmakban is , nem tsak a’ Vő-Jegény 
és menny-afzfzony, hanem a’ Vendégek is 
meg-feredtek a’ Vo-legény kőhlégtre. A ’ 
.Mester legények is nem tsak azt kívánták 
G azdáiktól, hogy nékik a’ ferdésre is min
den héten pénzt adjanak, hanem azt is , 
hogy Szombaton del után elébb el-hagyhas- 
fák a’ munkát , mint egyeb napokon. E k
kor vette eredetét az a’ fzokás , melly még 
ma is m eg-van, (noha már a’ Királyi-pa- 
rantsolat által nagyon tíltatik ) hogy a! Kő- 
míveíek , Átsok , ’s egyéb Mester-emberek 
Szombaton két órával kevefebbet dolgoz
nak , még is az egéíz nap-fzámot meg-iu- 
vánják. — Sok helyen a’ Papok ’s Püspö
kök ez új fzokásból hafznot tsináltak magok
nak. Augsburg Várofanak régi Története
iben olvaísuk, hogy valamikor a’ Püspök 
ferdett ; a’ Városnak eggy inget és eggy tö
rölköző kendőt kellett néki ajándékozni, a ’ 
Káplánjának pedig negyven pénzt. — A ’ 
következendő időkben fokán kezdték m a
gokat abban mutogatni , hogy nékik a’ fer- 
desh ez fzép fejér ruhájok vagyon. Innen 
lett az a’ fzokás is, hogy a’ lakodalom nap

ja
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ja előtt nem tsak a’ Vo-legény és meny- 
afzfzony meg-feredtek, hanem a’ Menjr-afz- 
fzonynak , mind a’ Vo-legénynek, mind pe
dig annak Szüléinek ingeket kellett a’ fer- 
désre ajándékozni. Mivel pedig ez a* kö
vetkezendő időkben igen költféges és ter
hes fzokáfsá változott; azért is Német Or- 
fzágon törvény fzerént m eg-tílta to tt, hogy 
többé a’ lakodalom-béli vendégeket ne vi
gyék ferdőre , ’s meg-határoztatott az is , 
mennyit adjon a’ Meny-afzfzony ajándékban. 
P . o. 1581-ben a’ végeztetett Rofíochban, 
hogy a’ Meny-afzfzony ne kénteleníttefsék 
többet adni a’ V ö-legénynek, hanem eggy 
pár fejér ru h á t, és háló-fiiveget a’ feddésre, 
mellynek árra ne legyen több öt forintnál. 
— Mar m a, mivel nem tartattatik olly fziik- 
fégesnek a’ ferdés, mint akkor a’ bél-pok- 
lofság ellen, ’s eggy más mai nyavalya , melly 
már tsak nem minden Orfzágokban el-hatal- 
m azo tt, a’ meleg ferdőket gyanúfokká te t
te ; nem fördik-meg fém a’ Vő-legény fém 
a’ Meny-afzfzony; de az a’ fzokás még is 
m eg-van, hogy a’ Meny-afzfzony fejér ru
hával kedveskedik a’ Vo-legénynek.

Örömmel jelenthetjük Kedves Olvafó- 
inknak , hogy Hazánk-fíjai , mind kitsinyek 
mind Nagyok kezdik érezni, hogy ditsőfé- 

K 4 gek-
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gekre fzolgál az nékik , hogy ők az Attila , 
G eyza, Sz# István , Hunyadi M átyás, és 
Bátoriak* maradéki , és hogy nem fziikfeg 
nékik idegen bőrbe bújn i, azért hogy de
rék emberek legyenek. —  Sok T . T . Vár- 
megyéknek már meg efett Gyűléseikben fen- 
ki Kaputrokban bé nem botsáttato tt; minde
nek Magyarul befzélltek, ’s minthogy a’ Ke
gyelmes Fellég mi hozzánk is azon a’ nyel
ven fzólltt, ( a 1 mint az illendöfég k íván ta) 
azon feleltek vifzfza. Ha némellyek a’ G y ű 
lésben Dt>ák fzót elegyítettek fzavaik közzé, 
mindjárt találkozott olly bajúfzos Magyar a’ 
ki fel-fzóllalt: Mint tehetnénk azt ki Ma- 
gyarofan P ’s meg kell vallani, hogy olly 
fzerentsés ki-fejezéfekkel é lte k , mellyeket 
femmi más Európai nyelvnek ki-nyomáfai 
fellyul nem haladnak. —» Már most fenki 
fém kételkedik a’ fe lö l, hogy a’ Polgári 
és Törvényes dolgok a’ Kegyelmes Felfég- 
nek engedelméből Magyarul ne folytattafsa- 
nak. Sőt nagy reményfég van a’ felöl is , 
hogy mind az apróbb mind a’ nagyobb Os
kolákban , Magyarul fognak a’ leg-fzükfége- 
febb Tudományok taníttatni. —  T . Pest 
Vármegyéből túdóííttatunk, hogy n e m ré 
giben eggy bajúízos Magyar Ú r, eggy Kal
márhoz bé-menvén , pofztókat kért tőle , ’s 
egyéb portékákat. A’ Kalmár, a’ kinek 
Pest Vármegyeben a’ Magyar fzó olly an

v o lt ,
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v o lt, mint ha Chinainyelven fzóllttak vol
na hozzá, tsiífolódó molölygáfsal azt mond
ja. Reményiem hogy az Úr tud Németül. 
—- Már arról nints itt kérdés tudok een  Né
metül vagy nem ? hanem poí’ztót akarok 
venni, ’s hát Kend nem tud Magyarul? 
Mellyre mikor mondotta hogy nein, öízve 
hordta Apját Anyját — —- ’s más Boltba 
m ent, a’ hol tudtak vele Magyarul befzéll- 
ni. — Vaióíaggal nagy meg*útaláfa az egefz 
Magyar Nemzetnek , hogy holmi idegenek 
eggyr pállzával bé-jőnek Hazánkba, itt Kel- 
nerekké , Vendég-tógadófokká , Kalmárok
ká leíznek , a’ fzegeny Magyar Népnek Tír- ' 
javai fel-híznak , meg-gazdagodnak, ’s még 
tsak annyira fém méltóztatják Nemzetünket, 
hogy nyelvünket meg-tanüinák. —- Sőt mi
kor a’ fzegény Magyar fizet nékik, ’s őket 
tartja , még nevetik , ha Németül akadozva 
befzéll. —

9( ( o ) £

Hír-adás*
W éber Simon Péter Úr je len ti, hogy 

T. Pétzeli Jó’sef Urnák újra két munkáját 
ki-nyomtatta. Az I-fö A hír, melly a’ Szo
morú Játékon kívül e’ következendőket fog
lalja magában. I-fzör az' Jncasnak , vagyr az 
Amerikában véghez vitetett kegyetlenféguek - 
rövid fummáját. a-fzor minden Orfzágnak,
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főképpen Magyar Orfzág’ Históriájának leg- 
fzebb darabjait. 3-fzor Sz. Istvántól fogva 
minden Orfzág-Gyüléfeinek fő végezéfeiket, 
’s Hazánknak Igazgatáíi Törvényeit. 4 fzer 
Az 1741-ben ’s kő vetkezendőkben folytat- 
tatott hadakozást. 5-fzör A’ hét efztendei 
háborúnak a’ leg-hitelefebb írók után való 
le-íráfát. 6-fzor Az 1778-ban .ki-íiiött há
borúnak Summáját, ’s egéfz Európának ak
kori áliapotját. Mind ezek eggyiitt ^o.xron 
adat tatnak. — A1 kik meg-fzerezni kíván
ják , méltóztafsanak magokat azon érdemes 
Uraknál je lenteni, a’ kik a’ Mártírok’ Ofz- 
lopd ban ’s a’ Piktétben az Elöre-fizetést bé- 
ízedték. — Ezen érdemes Urak pedig, kik
nek a’köfzöneten felly ül, minden tízre eggy 
r jandékoztatik, ne fajnállják Pesti Váfár e- 
lott két hétte l, akár T . Pétzeli Jó’sefUrat, 
akár W éber Urat az Elöre-fizetöknek fzá- 
mokról túdófítani, hogy a’ kívánt nyomtat
ványokat mindeneknek le-vihefse. — A’ 
pénzt pedig tsak Pestre küldjék bizonyos 
em bertől, a’ ki egyfzer’smind a’ nyom tatvá
nyokat is kezéhez vegye. —  A’ maiik műn
ket ílcrvey fír  halmai ’s Elmélkedéfei, mel
lnek Angliában egymás után tizen-ötfzör 
nyorntattattak-ki , ’s reményijük, hogy ná
lunk is nagy kedvefséget fognak találni. 
M tithogy még a’ munka egéfzen el nem ké- 
ízüit y nem lehet az árrát meg-határozni; de

ez
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ez is jutalmas árron fog Pesten W eber Ur
nái találtatni. — Nem kiilömben Merop , 
Tánkréd 20. x ré rt, ’s T . Pétzeli Jó’sef Úr
nak eddig ki-jött egyéb munkáji is. —  W e
ber Úrnak rend fzerént való fzálláiá vagyon 
Pesten a’ Hatváni kapu m ellett, a’ Bod
nárnak Házában.

t o ) j#  15t

A’ Találós M efe.vólt Füst; a’ Rejtett 
Szó Rák, mellyböl ki-telik kár, ár.

Találós Mese.
Olly valamit kérdek , mellynek munkája te

mérdek :
Mellyre , ha jó felelő , Edipus álljon elő. 

Nints neki zörgéfe; olly tsendes az ö repe-
fése

Nem vefzed éfzre; noha nints pihenéfe foha. 
E z , ha napot hoz rá d , délig testednek e-

rőt ád :
’S a’ mit ad’eddig elé , el fzedi estve felé. 

El-vefzi a’ fzép fzínt, a’ barna tetőre havat
h in t;

A ’ bőrt rántzra fzedi, fárga homályba fedi. 
így fzókik-el tő lünk ; mint álom enyéfzik

előlünk.
E d ip e ! fzómra fülelj; mit téfz ez? erre 

felelj.
Martosról. Édes Gergely.

_______  Rej-
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Rejtett Szó.
Föld kerekfégének bírom a’ határát.

Négy betűim téfzik Orfzágunk’eggy Várát.
\

Magyar Orfzágnak négy nagyobb Folyó
vizei.

Minden Orfzágoknak nagy ékefségekre 
fzolgálnak a’ tsergedezö patakok ’s folyó
vizek. E ’ réfzben fém alább való Magyar 
Orfzág íemmi egyéb Tartományoknál. T er
mékennyé ’s kiefsé tefzik e’ főidet fok fe- 
bes folyó-vízek, nevezeteién pedig a’ D u
n a , T ifza, D ráv a , és Száva. Annyival 

.illendőbb e’ Gyűjteményben ezeket rövidé* 
den le-írnunk, hogy a’ régi Magyar Kirá
lyoknak Tzímereket ezek ékelhették. —

A’ D U N Á RÓ L,
Ered ez az Európai folyó-vizeknek Ki

rályok a’ Duna Svéviában Dónafinga nevű 
falu m elle tt: de hihető hogy az ő ki-apad- 
hatatlan kút-feje, az el-olvadhatatlan ha
vakkal bé-boríttatott Álpefekben vagyon. 
Minekutánna egynéhány fzáz mért-földeket 
bé-fu t, ’s többeket hatvan nagy folyó-vi- 
zekuél kebelébe véfzen , hat ágakon bé
li» egy a’ Fekete tengerbe, ’s még ott is 
jiiajd tíz mért-földig ki-efmerteti habjait, és

meg-



meg-tartja édefségét. Elébb hogy fém ez 
a’ hatalmas folyó-víz Hazánk’ határira ér
kezne, meg-jegyzést érdemel ezen a’ Re- 
génspurgi kö-híd , melly az emberi elmének 
eggy remek munkája. Lin'tz alatt Greing- 
burg mellett formál eggy nagy örvényt; melly- 
hez közel találtatnak kőfziklák is , de a’ 
mellyek már ma nem olly vefzedelmefek 
mint régen voltak. A’ Ijfagy Károly Tsá- 
fzár a1 maga idejében eggyefítni akarta a’ 
D unát a1 Rhénufsal, a’ mellytől Schiffhaus- 
nál tsak öt mért-földnyire efik. IV-dik Ká
roly pedig a’ Moldau vizével akarta eggye- 
fíteni. Magyar Orfzágon tekervényefeh 
folyván a’ D una, és ágakra ofzolván, fok 
Szigeteket tsinál. Nevezetes ezek köztt a* 
Csalló-köz, melly Pofonnál kezdődik , ’s 
Komáromig ta rt; hofzfza tíz , leg-nagyobb 
fzéiefsége pedig három mért-főid. Nevez
tetett a’ régi időkben Arany-kertnek , mind 
a’ benne termő fzép gyíim öltsökért, mind 
pedig taláti a’ Dunában találtató arany fö
venyekért. Különöfen fzerette Mátyás K i
rály ezt a* fzigetet, és örömest m ulatott 
benne. Az öreg emberek most is befzél- 
l ik , melly áldott fold volt ez tsak ez előtt 
60. efztendőkkel is; de a’ Dunának tsak 
nem minderr efztendőben való ki-áradáíái 
a’ mi időnkben ezt a’ Szigetet nagyon 
meg - vefztegették. Azután találtatik a’

Szent
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Szent András és Szent Margit Szigete, 
mellyben láttatik még ma is az a’ T em p
lom mellyet IV  - dik Béla Magyar Or- 
ízági Krrály ép íttetett, ’s mellyet bírtak a’ 
Domonkos Apátzái. — Budán alól eíik a’ 
Rátzkevi Sziget, mellyet V l-dik Károly 
Tsáfzár Eugenius Printznek ajándékozott, 
ma pedig ár.endában vagyon. E ’ nevezte
tik más-képpen Csepel Szigetének, mert 
Árpád itt legeltette volt lovait, és eggy Cse
pel nevezetű embert tett azokon vígyázóvá. 
Mikor hajdan a’ Magyar Orízági Királyok 
liázaíodtak, ezt a’ fzigetet fzokták adni 

jegyben Felefégeiknek. Kiilönöfen meg-é- 
kefítette ezt Eugénius Hertzeg fok épüle
tekkel, fzőlő-töVekkel, ’s haíznos gyiimölts 
fákkal. Éhez tartoznak még minteggy hu- 
fzon három apró fzigetetskék, mellyekben 
fzép gyiimöltsök terem nek, és a’ vadáfzat- 
ra igen alkalmatofak. —

A ’ Dunának nap-keleti partján nevezetes 
Várofok ezek.

1-fzör Pofon, a’ Király’ koronáztatá- 
fának helye. Még 1709-ben állíttatott itt 
fel a’ repülő híd; de mikor Orfzág-gyüléfe 
ta rta tta tik , akkor hajókon fzokott állandó 
híd építtetni. Igen fzép fétáló helyet ké- 
fzíttetett itt a’ Theátrum előtt Gróf Csáki 
György, melly ha fákkal bé-iiltettetik: akár- 
melly Német Orfzági Város e’ réfzben fe

let-
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íette nem ditsekedhetik. Nevezetes Pofon- 
ban a’ Vár, mellvben tartatott eddiga’Koro- 
na, ’s mellvben lakott volt Albert Hertzeg, ma 
pedig a’ Királyi Semmarium helyheztetett 
oda. A’ Kafzárma, mellvben meg fér hat 
fzáz ember. A ’ Königsberg vagy Király he
gve , mellyre fzoktak fel-menni a’ Királyok 
ló-háton, mikor meg-koronáztatnak , ’s me
zítelen karddal vágnak a’ Világnak négy 
fzegeletei-felé ; akarván azzal jelenteni, hogy 
az Orfzágot minden ellenfégek ellen oltal
mazni fogják. Nevezetes a’ Magazin is, 
melly a’ Városnak ékefségére fzolgál. A* 
Duna itt 130. öl fzélefségií, ’s 1777-ben el
töltetett annak eggy ik ága, melly töltés ke
rült két fzáz ezer forintokba.

11-fzor Komárom , melly 17^1 -ben 
lett Királyi Várofsá. Mátyás Király ked
ves Királyunk kiilönöfen kedvellette ezt , 
kővel keríttette körül , ’s 1472-ben ízép va
das kerteket tsináltatott itten. I-fő Ferdi- 
nánd építtette a’ kiilfő várat, mellyet L eo
pold Tsáfzár meg-erőfíttetett. Neveztetik 
ez fzűz várnak, mivel-hogy a’ Töröktől fó
lia meg nem vétetett. A’ feltyebb való 
Századnak v égén , mikor az ellenfég Béts 
Várofát ostrommal fenyegette, az Archívum
nak leg-féltobb Levelei ’s ritkafágai 12. ha
jókon , mint bátorfágós menedék helybe ide 
költöztettek-le. Találtattak a’ Várban a’több
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Római régiségeken kívül három kö kopor- 
fók , mellyeket a1 Rómaiak tsináltatiak. 
Lásd ezekről a’ többek között Pococknak 
Nap-keleti útazáfának III-dik K ötetjét, a’ 
mellyben Magyar Grfzágnak is ritkaíagairól 
böv le írást fogfz találni. De már ez a’ híres 
vár 1784 ben kótya - vetyére bo tsá tta to tt, 
melly által a’ Város is eggy fő ékefségétöl 
meg-fofztatott. Itt fzülettetett Pofthumus , 
vagy Atyja halála után fzülettetett Láfzló 
Király 1449-ben. A ’ repülő - híd abban az 
efztendöben állíttatott itt fel, a’ mellyben 
H azánk’ édes Anyja Mária Therézia meg
koronáztatott. Ezt mutatja ennek fellyül- 
íráfa: Primum hie pons volatilis Dctnubio. 
impofitus Anno, quo Maria Therefia in 
Hegem coronaretur. Hajdan igen fzámo- 
fák voltak ebben a’ Városban a’ ’Sidók. 
A ’ Lakofóknak fzámok megy tizenkét ezer
re ’s egynéhány fzázra. Ezek között vágy
nak hat ezer két fzáz Romano-Catholicu- 
fok; négy ezer hét fzáz Reformátufok ; mint 
eggy hét fzáz Evangélicufok, a’ többek Rá- 
tzok, de a’ kik fzint ollyan jó Magyarok mint 
mi. — Komáromon alól nem mefzfzére feküdt 
ama híresRómai Város,mellyPannóniának ne
veztetett. A’ fellyebb való Századnak 
elején a’ Reformátufoknak itt virágzó Collé- 
giumjok volt, mellyben minden Tudom á
nyokra ’s a’ Theologiára is az Ifjak tanít
tattak.

( A ’ többi következik.)
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XL L E V É L,
Költ Komáromban , Böjt Elő Havának 

6. Napján.

A  Dunának nap-keleti partján fekvő Fá- 
rojoknak folytatáfok.

A  Komáronu
z itt lé rő  Profefsorok köztt em 

líti lumber Pál Pétzelit, a’ ki Királyiból va
ló volt , ’s az akkori í’zokás fzerint D eákra 
fordítva nevezi ilegius Pétzeliusnak—■ 1608 
ban itt lakott a1 Superintendens Dobronoki 
Miklós, és rend fzerint két Prédikátorok vol
tak itt 1672'ig —- Láss erről ’s máfokról is 
Em ber Pálban, a’ kinek fumrrtáját leg-alább 
bár valamelly érdemes Hazafi anya nyelvün
kön ki-botsátaná, a’ melly lókat fzolgálna 
a’ felly eb b való Századoknak értéfekre. 
Nem régiben ez a’ Könyv, mint a’ régifég- 
iiek drága tárháza , Bétsböl dítsérettel kül- 
dettetett-le. — Említést érdemel az is, hogy 
a’ felfőbb Királyi Városok köztt eggy fints 
a’ hol anrtyi fok fzép Magyarlag lakna mint 
itt. A’ Németek is jól befzéllnék Magyarul* ’s 
Inriep napokon Magyarba öltöznek , még 
pedig olly pompás köntösbe , hogy Lon
donban lem hagynák eggy tekintetre. —-  

M. GyU), III. N. L  211-
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Ill-fzor Vätz-i Püspöki V áros, nem 
mefzfze a’ Sz. András fzigeiéhez. A ’ D u
nának fzélefsége itt mintegy két fzáz het
ven öl. Ezt a’ Várost képekkel eggyütt 
igen bőven le-írta Fö*tiízteletű R óka, Káp- 
talanbéii Ú r, a’ melly munka Pofonban jött 
világofságra.

N evét vette a’ mellette lévő folyó víztől 
Ferovátzió], valamint Efztetgom az Ifter1 és 
Garantál. —  Hajdan tartozott Nógrád Vár
megyéhez , de a’ fellyebb való Századnak 
végén Pesthez tóldattatott. —  — Virágoz
ni kezdett ez a’ Város Mátyás Király alatt, 
a’ mikor Püspök Báthori a’ Király kegyel
méből olly fzéppé tette a z t , hogy Galeotus 
Martius ennek fzemmel látó tanúja, a’ Püs
pöki Palotának ’s Tem plom nak ékefségét 
nem győzi dítsérni. Azt írja a’ Püspökről 
is , hogy a’ Tudom ányokat ’s a’ Poézist i- 
gen fzerette, ’s a’ Magyar Poéták minden 
nap verfeket olvastak előtte —  i f 43-ban 
jutott a’ Törökök’ kezeikre* kik azt fel-pré- 
dálták ’s bírták i f  94-ig, melly idő alatt ki
halt a’ Káptalan, ’s minden régi Levelek el- 
vefztek. A’ Reformátufok ezen Században 
nagyfzámmal voltak itt, ’s ők bírták a’ mos
tani Sz. Mihály Tem plom át —  i f 97-ben 
két nagy tábor feküdt a’ Város mellett, mint 
azt le-írja Magyar Orfzág’Krónikája. l é g i 
ben meg-gy új tóttá azt a’ Török ’s oda hagyta,

Azól-
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A íó lta  újra eggy kies váró fsa tétettetett 
V á tz , és fok pompás épületekkel meg-éke- 
fíttetett. Lakoíái minteggy nyóltz ezerek. —  

IF-fzcr Pest, melly eggy á’ leg-hire-^ -  
febb Királyi Várofok közzűl. A ’ régi idők
ben volt már itt a ’ Rómaiaknak eggy Co- 
lóniájok, melly Tvansacincumnak nevezte
tett; Már Átilla idejében volt itt vala- 
melly kis várofotska; de egéfz Sz. Istvánig 
igen nagy homályban vagyon ennek a’ Vá
rosnak históriája. Sz. Is tv án , mint né- 
meliy más nagy V áröfokba, úgy ebbe is 
fok lakofokat hívott-ki N ém et, Cseh, és 
Olafz Orfzágokból , a’ kik azt tsak hamar 
virágzóvá tették. Már IV  dik Béla alatt 
nevezi ezt Rogerius , Magnam et ditifsi- 
mcim villám , nagy és gazdag Városnak —* 
Nagy ditsöfégére ’s virágzáfára fzoIgáit en
nek a’ V árosnak, hogy az itt közel lévő 
Rákos mezején tartattattak az Orfzág’-gyü- 
léfei, ’s ott válafztattak a’ Királyok. A* 
leg-elfö Orfzág-gyüléfe volt 1308-ban, melly - 
ben I-fŐ Károly válafztatott Királlyá. T öb
bek 80/000 Nemefeknél lakoztak akkor fá- 
torban a’ Rákos mezején. 1439-ben Albert 
Király benn tartotta Pesten az Orfzág gyű
lését; de a’ következendő időkben tsak u- 
gyan a’ Rákos mezejére vitettetett által* 
144^-ben itt válafztatott Királlyá V  - dik 
Láfzlój Hunyadi János pedig az Orfzág’

L  » Hely*



Hely-tartójává tétetett. 14$ 8-ban fok tzí- 
VÓdáfok után itt válafztatott Királlyá ama 
Magyar Népnek Nagy Sándora , az el-felejt
hetetlen Mátyás K irály, a’ ki akkor min
den Európai Fejedelmek között leg-méltóbb 
volt a’ Koronára. 1505-ben ifmét Orfzág- 
gyüléfe tartattatott a’ Rákos mezején , melly 
igen fok tzívódáfok köztt ment véghez. 
3545-tartattatott a’ leg-utóifó , a’ mikor a* 
M ohátsi vefzedelem meg-efett* Míg a’ T ö 
rök bírta B udát, ’s Magyar Orfzágnak több 
réfzeit; addig tsak nem egéfzen el-pufztúlt 
vólt Pest :míglen Leopold 1703-ban a’ vifz- 
fza fzivárgó lakofoknak igen nagy fzabadfá-i 
gokat ígért , melly által a’ város virágozni 
kezdett* Leg-ditsőfégefebb épület itt az Is
po tá ly , melly épült V I-dik Károly a la tt, ’s 
melly került fél millió Rhforintokba, a’ melly 
költfégnek nagy réfzét Szétsényi és Kölonits 
Érfekek adták. A’ repülö-kíd helyett negy
ven hajókon vagyon a’ híd ép ítv e , melly 
most hufcon-öt ezer forintért árendában va
gyon. Ebből tizen-hét ezeret a’ Királyi 
Cafsa h ú z , a’ többit pedig Pest és Buda 
várofa. I7 ? 5 'k e n * mikor egyfzer’smind 
163. hízott ökröket hajtottak á ltá lé ’ hídon, 
é’ nagy tereh alatt le-fzakadt a’ h íd ; tíz ö- 
kör a’ Dunába fúlt, a’ többek pedig ki-úfz- 
tak. Ugyan azon efztendöben a’ Dunának 
rend-kívül való áradáfa és jegei 611. H á

za«
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zakat le-rontottak , ’s fzáz hatvan négy ezef 
forint kárt okoztak. A’ Lakosoknak fzá- 
mok minden Jövevényekkel eggyütt 1776- 
ban volt tizen-kilcntz ezer, már most rá 
megy húfz ezerre; a“ városnak efztendei 
adója pedig 19207. forint és 20. krajtzár.

V-fzQr Kalotsa, Erfcki város, fél órá
nyira a’ Dunához. Fekfzik tsak nem kö
zepében az úgynevezett Sár-köznek, melly 
húfz négy-fzeg mért-földekre terjed-ki. Né- 
jnellyek ennek a’ Városnak nevét húzzák 
azoktól a’ Colofsufoktól, mellyeket a’ R ó
maiak itt ép íte ttek ; máfok Pannóniának 
Colofsus nevű T ifzt-tartójától; máfok pedig 
a’ Koletinufoktól , a’ kik hajdan a’ D ráva 
és Száva köztt lakoztak* A ’ Török vefze- 
delem előtt virágzó város volt e z , mellyct 
Csáky Imre Ér fék’ idejében eggy fzáz negy
ven efztendős öreg lakos, és az ő fzáz efz- 
tendős felefége, fokfzor elö-befzéllttek az 
É rieknek , ennek a’ nagy Méltófágnak nem 
kevés gyönyörködletéfére. Ez az Erfek é- 
p íttette a’ benne lévő fzép templom ot 1725- 
ben, mellyel annakutánna Cárdinális Battyá- 
ni tökélletefségre vitt. A zErfekeknek nyá
ri lakozáfok vagyon Hajófon , melly ide két 
órányira efik ; úgy fzint;én három fertálynyi- 
ra a’ Városhoz , vagyon Fok-tűn eggy fzép 
múlató házok. Sokfzor, k iv á lta ’ régi idők
ben , olly boy haláfzatok estek i t t , hogy

l  3 <?ggy '
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eggy aranyon ezer potykákat is lehetett venT 
ni. Innen vette eredetét az a’ példa befzéd, 
Arch\epifcopum Colocenfem Deum eß'epifcit 
Um, a’ Kalotsai Erfek halaknak Istenek. 
Egynéhány efztendökkel ez előtt volt Ka- 
lotsában Könyv - nyomtató fnühely , ’s it£ 
nyom tattatta Tifztelendö Praepost Pálm a Úr 
jMagyar Orí’zág' Históriáját.

FJ-fzop Baja, nevezetes hely fég Báts 
Vármegyében. All jninteggy hat fzáz há
zakból , mellyeknek lakofaik M agyarok, 
R á tz o k , és Kémetek, Bírja ezt a’ helyfé- 
get Hertzeg Grafalkovits , a’ kinek is itt 
eggy négy - fzegre épült fzép kastélyja va
gyon , melly többe került két fzáz ezer fo
rintoknál. Híres héti Váfárpk esnek ben
ne , mellypkre nézve kis Pestnek nevezte
tik. Eddig a’ Győri ’s Komáromi Kereske
dő hajók leg-inkább itt rakodtak , ’s e’ volt 
fokakra nézve a’ nap-keleti India, mint Mo- 
fony a’ nap-nyúgoti : de már ezután, ha a’ 
békefség fel-áll, Péterváránál , vagy a’Bár 
nátuíi terméfsel Belgrád alatt nagyobb hafzon- 
nal rakodhatnak. Itt fziiletett a’ Világra Jelki 
A ndrás, a’ ki mint ízabó legény kiilfö Or- 
fzágokra u tazott, azután a’ tengeren el-fo- 
gattatott, és fok-féle vifzontagfágai után fok 
Jíintset gyűjtött magának A ’siában, neve
zeteién Batáviában , mellyel ez előtt egyné
hány efztendökkel visfza tért a’ maga ked-
yes hazájába. FII-
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Vll-fzer Flltak, nevezetes belyfég há
rom fertálynyira a’ Dunához, innen nevez
tetik Hazánknak eggyik leg-kedvefebb Fa- 
miliája , Feldroarfchal Gróf Hadik András 
Ur , a’ ki ezt nagy virágzásban is tartja. 
Itt táborozott volt Hertzeg Eugénius 1 ̂ 1 6- 
ban és 1717-ben. Nagy fokadalom efik itt 
minden efztendöben Novemb. 8-dik napján, 
rnellyre néha Perliai Kereskedők is fzámo- 
fan meg-jel ennek , úgy hogy a’ Lipfiai vá- 
fárt is alig lehet ehez hafoiilítani.

Flli-fxcr Új-Vidék, ( Neufatx )  Ki
rályi város Báts Vármegyében. M inthogy 
Pétervárában hajdan fém a’ Protestánfokat, 
fém a’ Rátzokat és ’Sidókat meg nem fzen- 
v ed ték , ezen a’ helyen, mclly az előtt tsak 
fántzból á l l t t , kezdtek némellyek meg-tele- 
pedni ; és akkor még ez Rátz Városnak ne
veztetett. De lafsanként annyira meg-népe- 
fedett ez a’ hely , hogy 1748-ban Királyi Vá- 
rofsá lett. Akkor még tsak négy ezer la- 
kofai voltak ; de már ma többen vágynak 
tíz ezernél. Efztendei adaja megy 6900. forint
ra. Itt lakik a’ Görög Püspök, a’ kinek jöve
delme tizen-két ezer forin t, ’s van benne 
a’ Görögöknek 5. templomjok.

T . Kazintzij Úrnak a’ Normás Oskolák* 
Látogatójik előtt tarta to tt Befztde.

Tegnap küldettetett hozzánk nyom ta
tásban ezen rövid de fontos Befzéd, melly- 

L  4, ben
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ben örömmel olvastuk, hogy a’ mellyeket 
minden okos Hazafijak kárhoztatnak a’ Nor
mában , ugyan azokat kárhoztatja pz az é- 
les elméjű ’s a1 dolognak nem tsak kiilfő 
hártyáját, hanem belfö valófágát néző Nagy 
Hazafi is. ] -fzör nem hagyja helybe az eg- 
gyütt való olvastatást, mert az a’ gyerme
keket éneklő befzédre ’s igen rút hangra 
ízoktatja, mellvet nagy korokban is fokán le 
nem vetkezhetnek. Azon k ívü l, így né- 
melly gyermekek minden vígyázás és figvel- 
metefség nélkül tsak a’ hangot mondják a’ 
többek után. — Itt is igaz Oui múltúm 
papit, parum firingit: J  ki fokát fog öjz- 

keveset f io r ít az, a-fzor Kárhoztatja 
a' táblán való tanítást ; mert az által a’ 
gyermekek ( a ’ mint nem régiben erről eggy 
nagy Püspök a’ maga értelmét éppen így 
ad ta) mechanismusra fzoktattatnak. — Mi
kor valamiről meg - kérdeztetnek , mindjárt 
arra megy vifTza em lékezetek, hogy volt 
az írva a’ táblán ? mellyik rerd volt az el
fő helyen ? ’s a’ t. a’ mellyből a’ lefz’ hogy 
ez a' localis memoria helybéli emlékezet 
ki-kopván élméjekböl, a’ dologról fém fog
nak femmit tudni. 3-fzor Kárhoztatja azt, 
hogy hoílzan könyv nélkül tamíltatják-meg 
ve lek , hogy kell az Á t írni? Miből lefz’ 
az U. ’s a’ t. még pedig olly fzókkal, mel
le k n e k  tudáfokra előízör mathefis, vagy a’

föld-
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föM-mcrésnek túdáfa kívántatik. — Még e’ 
tsak tűrhető volna , de ez a’ nagyobb, hogy 
a? Magyar gyermek Németül tanu lja-m eg  
Jcönyv-nélkül , azt hogy keli a’ Magyar Á t 
írni. —  Két három levelet el-mond Néme
tül úgy , hogy eggy ízót fém ért benne, —— 
Sír az emberben a’ Lélek, mikor látja mikép
pen téteitetnek így az Istennek okos te- 
remtéfei fzajhókká ’s merő bolondokká. — 
Ez az o k a , hogy fok Szülék panafzolkod- 
nak , hogy a’ Normában kevésre mennek 
gyerm ekeik; mert éfz nélkül tanulják, a’ 
mit tanúinak is. -— .Tavafolja továbbá T . 
Kazintzy Úr a’ Látogatóknak, hogy mindent 
el-kövéfsenek, hogy a’ gyermekeket jó Ke- 
refztyénekké, hüfeges Jobbégj okká, jó Haza
fijakká tegyék. — Mind ezeket a’ Protes- 
tánfok Norma nélkül is meg-tselekedték, ’s 
meg is tsclekefzik. —  Javafolja a’ Német 
n y e lv e t, melly a’ többek között fzolgálni 
fog a’ meg-világofíttatásra. — E ’ jó lenne, 
ha tsak eddig menne. D e a’ Németek fe 
fzerették volna ez előtt fo . efztendőkkel, ha 
a’ Frantziák úgy világofították volna ő k e t, 
hogy fzületett nyelveket el-nyomták volna : 
Azért is a’ Frantzia remek munkákat német 
köntösbe ö ltöztették ,’s úgy tanúlták a’ jó íz
lést. Nekünk is fokba lefz’ a’ meg-világo- 
fodás, ha az által Nemzeti nyelvünk ’s bél- 
lyegiink (character) el-töröltetik. FordL 

L  5  tsuk
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tsuk-le mi is a’ N ém et, Frantzia, Á nglus, 
rem ekeket, azután igyekezzünk írni hafon- 
ló k a t, e’ lefz’ a1 jó út a’ meg-viiágofodásra 
*T- De ha az Oskolákban már a’ Gramma- 
ticában ( a’ mint kezdik) mindent Németül 
fordítanak gyermekeink , és femmit fe ma
gyarra , úgy három nemzetfég a la tt, az az 
lOO. efztendö alatt tsak nem egéfzen el-fog 
töröltetni a’ mi Magyar nyelvijük és Nem
zetünk. — Ezen úgy el-keferedett az egéfz 
Orfzág, hogy tsak egyedül a’ Királyi Fel- 
fégnek azon kegyelmes rendeléfe által ( melly - 
hez már nagy reménysége is vagyon) ví- 
gafztaltathatik-meg , hogy a’ Polgári és T ör
vényes dolgok magyaréi folytafsanak, melly 
egyedül emel heti-fel Nemzetünket a’ porból, 
és hogy az apróbb és nagyobb Oskolákban 
Magyarul tanítsanak mindent. — A’ fze- 
gény Parafzt nem járathatja 6- efztende- 
ig gyermekét O skolába, mert az az ő fél
keze , mellyel portzióját meg-kerefi- — Két 
három elztendeig míg járatja, addig Magya
rul a’ Valláfon kívül eggy kis gazdafagra, 
föld m ivelésre, ’s. más fzükféges dolgokra 
kellene inkább a’ Német helyett azt tanítani. 
-— Ezután feni hordja ö Lintzbe és Augs- 
purgba a1 búzáját el-adni, hogy a’ Ném et
re fzükfége lehetne. — A’ melly Nemes 
embereknek gyermekeik pedig tovább akarr 
náriak tanúim 5 azoknak bizonyos órákon

min-
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minden heten lehetne a’ Német nyelvet 
fundamentomofan tanítani; mint ezt a’ P ro
testáns Oskolákban is tselekeízik. —

( o ) *® •

A’ Találós Mefe volt Élet' ideje; a’
Rejtett Szó Tenger, mellyböl ki-telik Eger.

Találós Mese.

Mi az : b ű n ö rö k é r t  e’ főidre fziiletett,
Fs ugyan azokért környül metéltetett;
Még fe Kristus, bátor kínt ’s halált fzen vedettt

Rejtett Szó*
A ’ fő afztalokon találod testemet,

Ha egybe foglalod az egéfz nevem et;
Orrát kiki félre fordítja előlem ,

Ha három, fejemet külön metfzed tő lem ;
Lábárin marad hafam nélkül a* gabona,

’S a’ nélkül törököt nem vág a’ katona.
Fejem , hafam , lakik a’ vadon erdőkben 

Hol magát tsudálva nézi a’ kút-főkben ;
Lábamnak, a’ Holmi eggy helyen azt mondja, 

A’ balaton mellett vagyon eggy bolondja;
Fejem a’ gvomrommal egyfzer várat is vett; 

Ma is fok állatnak e’ fegyverévé lett ;
Mellyt még a’ pípás is jó ízűn fzopogat, 

Bár a’ fejem magánn véle orrot fogat. 
Pápán. Kováts Ingenieur.*

Hogy



Hogy kell a’ méheknek télen gondjokat vi- 
J'elnu

Némellyek próbálták a1 méh kafokat 
télen által a’ földbe áfni, olly vélekedéfsel , 
hogy majd a’ méheket el-altatják, ’s nem 
léfzen elefégre fzukfégek. De tíz kasból 
alig maradt-meg három négy, a’ többek el- 
dög lö ttek ; a’ m elljek meg-maradtak is , a- 
zoknak is öfzve penéízedtek lépjeik , és i- 
gen nyomorult állapotban voltak, f t  föld 
alatt is élnek a’ méhek, valamíg tsak élhet
nek , mint ezt fok próbák után a’ Túdófok 
meg - mutatták. Ha a’földben el-temettet- 
vén , kevefebb mézet efznek is meg; a’ ka
noknak el-roíhadáfok többe kerül a’ gazdá
nak annál a’ kevés méznél, mellvet e hely- 
felen gazdálkodás által tartott-m eg. Né- 
mellyek azt javafolják , hogy a’ ház-héjján 
zabbal fedjék-bé a” méh kafokat; de itt is 
a’ meg-fzoriilt levegő-ég felette nagy ártal- 
nriokra vagyon, azonban pedig az egerektől 
fzüntefen hábprgattatnak. Gyakran pedig 
eggy egér is' el-ronthatja a’ leg-jobb méh
kast is. Nem régiben eggy terméfzet’-vizs- 
gáló Bölts eggy rakás méhet füst által el
hódított , eggy tserép edénybe rekefztett, 
ys bé-borítva a’ főidbe el-tem etett: de a.’1 
mint maga is gondolta előre, tavafzra eggy
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fe maradt közzűlök életben. A ’ honnan új
ra meg-erőíödött abban, hogy a’ méhek nem 
azok közzül a’ férgek közzül v a ló k , mel- 
lyeket a’ bőlts terraéfzet úgy alkoto tt, hogy 
őíTzel a’ vérnek folyáfa kennek meg-álljon, 
tavaíTzal pedig el-indúljon. — Leg-jobb te 
hát a’ ir.éheket azon a’ helyen meg-hagyni , 
a’ mellyen nyáron Voltak; ha az éfzaki fzél 
és az efso ellen éhalm ok vagyon. Akár- 
melly nagy hideg légyen, nem -árt az a’ né
pes és mézzel rakott kafoknak. A’ kevés 
bogarú ’s kevés mézú kafok pedig, bár akár 
hová tétettefsenek is , mindenkor roífzak 
maradnak^ Kevés mézzel meg-érik télen ; 
hanem tavaíTzal kell nékik fok, mikor a’ 
rajjokat kezdik táplálni. Ha télen méz ál
tal ki-telelnek is nagy nehezen az illyen ka
fok ; de a’ következendő nyáron és tavafzon 
meg-fínlik azt. Ha télen jó meleg idők 
vágynak , ki kell nyitni a’ méh-kafoknak 
lyukaikat, mert akkor feregestől kíkánkoz.- 
nak-ki fziikfégeknek tevéfekre. Ha ki néni 
botsáttatnak; úgy benn tefzik fzükfégeket, 
mellynek fzaga nékik ártalmas. Némellyek 
pedig addig fzorongatják terméfzeti fziikfé- 
g ek e t, hogy a’ miatt m eg-halnak; máfok 
pedig addig rágitsálnak az ajtó körü l, míg 
minden erejek végképpen el-fogy és el-dög- 
lenek. Ezeknek az el-döglott méheknek 
gŐzölgéfeik pedig az egéfzfégefeket is meg-

vefz-
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vefztegetik. Ha az illyen téli meleg napok
ban hóval van bé-borítva a’ földnek fzíne, 
eggy darab helyen a’ méh-kafok előtt fzal- 
mát kell rá hinteni, vagy pedig ótska defz- 
kákat kell a’ hóra rakni a hogy a’ méhek le
repülvén meg ne fagyjanak. Ha így is né- 
mellyek el-döglenének: fokkal jobb hogy 
tíz húfz el-vesfzen, mintfem belöl a’ meg- 
biidöfödött levegő miatt fzázanként vesfze- 
nek-eh — Mihelyt a’ tavafz kezd ki-nyílni, 
nagy örömmel repülnek a’ mezőre ezek a’ 
télben fogfágot.fzenvedő munkás bogarak. 
Ekkor a’ hideg fzelek miatt némellyek az 
ütőn vefznek-el , máfok pedig haza jővén, 
a’ méh-kas előtt le-fzállnak, hogy ott meg
pihenjenek, ’s ügy járnak mint a’ télben ü- 
tazók , a’ kiket az álom el-nyorriván m eg
fagynak. Noha már ezek a1 méhek hóit- 
taknak látfzanak: de ne hidje a’ méhéfz gaz
da hogy meg-haltak vo lna , mind addig va
lameddig nyelveket a’ fzájokból ki nem bo- 
tsátják. A’ melly méhek tsak eggy éjjel 
háltak kinn a’ hidegen; még azokat mind 
fel lehet élefzteni. Szedje azokat a’ méhéfz 
gazda pohárba, vigye meleg házba, ’s már 
tizen-két órakor a’ mellyek életre v a ló k , 
mind repdesni fognak. Előre fziikfég, hogy 
bé-fedje a’ poharat, hogy a’ fzobában ne 
Izállíngozzanak, Mikor fei-elevenedtek, vi- 
gye-ki a’ méh-fzínbe, ’s mindenik bé fog re
pülni a’ maga kafsába.

Pra-
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Praxiteles híres kép-metfző élt Görög 
Orfzágban Kristus Urunk fziiletése előtt ^74. 
efztendőkkel* Az ö márványból ki-faragott 
képéiről azt fzokták m ondani, hogy azok 
lelkes és élő állatoknak teífzenek. Minde- 
nik olly fzép v o lt , hogy tsak egyedül m a
ga tudott közttök válafztást tenni. Eggy- 
fzer közzűlök ígért ajándékban eggyet a* 
maga fzeretöjének ama’ híres Fhrygénék, 
a’ ki is hogy ki-vehefse belőle mellyik a’ 
leg-mesterfégefebb , eggyfzer nála lételekor 
azt mondja néki váratlan : Praxiteles ég a* 
Házad — Ja j! felel a’ kép-metfzö, tsak a’ 
Satyrus és Cupido maradjon-fneg; nem bá
nom ha a’ több képeim oda lelznek is. —  
Akkor el-nevetvén magát Phrvjge azt mond
ja néki: Tudod é mit Ígértél P a’ Cupidót 
add nekem.

Az Asfzomji Nem’ ditsöfégere,
Antonius Triumvir Hazája fzabadfá- 

ga ellen gyözödelmeskedvén, (am a’ Rollin 
mondása fzerént) kegyetlenkedett azoknak 
m eg-bűntetéfekben, kik ellene a’ Hazájok 
mellett vitézkedtek. Ezeknek fzerentsétlen 
fzamjokból való volt LuciusCefar is, ki p u 
liit asfzonnyal Antonius' anyjával te s tv é r

volt
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volt. Hogy ellenfégi’ üldözési-ellen meg- 
menekedhetne, £Julia aff'zony Házához fzö- 
kött. O tt fokáig bátorfágban é lt, mert a- 
zon fzázadosok, kiknek kötelefségekben ál
lo tt ezen öfzve-fzövetkeztteket fel-kerestii, 

. nem meréfzlettek Júlia aíTzony’ házába lép
ni. Végre eggy azon vak-merőfégre ve
tem edett, hogy fegyveres kézzel kívánna a* 
házba bé-rontani. gfulia azontúl ki-ter- 
jefztett karjaival az ajtót el-áilá, hogy test
végét védelm ezné; L utziust, bátran fel
k iá lt, addig meg nem ölitek, míg enge- 
met életemtől meg nem fofztotok , kitől 
nyerte Uratok háládatlan életét. Bár
melly el-keményedett fzívvel voltak légyen 
a’ porofzlók, de ezen aíTzony’ ritka bátor- 
fágán el-lágyúlván , nem mertek tovább tö 
rekedni. Ezután, hogy jó móddal m egsza
badítsa testvérjét, helyette az ítélő fzékre 
kö ltözö tt, a’ mellynél a’ fija több tárfaivai 
eggyütt ült vala. Magamat vádolni jö t
tem, úgy m ond, mint Lucius Cefar* el
rejtő] e. Öless-meg engem’ is vele, mert
egyenlő halállal bűntetteinek azok is 0 
kik a} pdrtofokat el-titkolják. Erre Anto
nius, bár melly igen kemény fzívvel lévén, 
tsak el-halt , és Anyja nemes fzívüfégétől 
meg nem tilthatta* hogy mind a’ kettőt 
fzabadlaggal és élettel meg ne ajándékozná;

Pozsoni Szemináriumból.
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XU.  L E V E L .
Költ Komáromban, Böjt Elő Havának 

io . Napján.

Az Ert2-nemeknek nehézfégekrőU

JL e g -n e h e z e b b  az értz - nemek között 
i .  A’ - - - Platina♦
а. Ezt követi a’ nehezfégben az Arany*
3. Azután megy az - On.

4 . A z  -  -  -  Ezüst,
f .  A ’ -  -  -  R é z .

б. Az - Atzél.
7. A ’ - - -
8, A’ - - - - Tzín.
A ’ Platina nem régen találtatott-fel A-

m érikában, ’s neveztetik másképpen Pintói 
ezüstnek, vagy fejér aranynak. Kemény 
mint a’ Vas ; de a’ mágnes kö által femmit 
fern híízatik : könnyen pallérozható, ollyan 
nehéz , vagy még valamitskével nehezebb 
is mint az aranv , a’ mellynek eggy tseppje 
1 9 . tsepp vízzel eggy nehézfégű. Semmit 
fém változik a ' Platina fém a’ levegő-égben, 
fém tűzben,- fém vízben, fém femmi íava- 
nyiifágokban vagy acidumokban, hanem tsak 
a’ válafztó-vízzel ólvafztathatik-el. A ’ Spa- 

M. G yíij. III .  N. M nyo-
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jivalók kezdették eleinten ezzel az értz nem
mel az aranyat m eg-elegyíteni, a’ me Ily e- 
legvítést nem lehetett kiilömben éfzre-venni, 
hanem ha az aranyat meg akarták ólvafzta- 
ni. Azért is a’ Spanyol Király ennek bá
nyáit Amérikában bé-záratta, és az azzal 
való kereskedést meg-tíitotta. Tsudálatos 
benne a z , hogy a’ Jeg-nagyobb tűznek is 
ellent áll; a’nap’ légárai által pedig, ha azokat 
üveg tükörön botsálják által , hamar meg
öl vaf/.tatik. Macquer és Baumé híres Fran- 
tzia Chémicufok így ólvaíztottak-meg eggy 
darab Platinát 1758-ban, és annak utánna 
kalapáts alá vették. Azt írják ném ellyel, 
hogy a’ Spanyolok ki-talállák azt a’ mes
teriedet , meliy fzerént a’ biidös-ko, és egér- 
konek vágy árfenicumnak fegítfége által a’ 
Platinát meg-olvafztották , ’s belőle gom
bokat , kard m arkolatokat, tüköröket, ’s 
üveg-tsöket vagy telefcopiumokat kéfzí- 
tettek.

Ingenhouss A nglus, de Bétsben lakó 
Orvos D oktor, , fok egyéb fzép tapafzta- 
láfai után , meg akarta próbálni azt is, mel- 
lyik értz-nem vefzi-bé leg-könnyebben a’ 
melegféget vagy a’ hidegféget. Eggy Ja- 
netti nevű Páriíi Otvöfsel kéfzíttetett minde- 
nik értz-nemböl hoflzú d ró tokat, meliyek 
közzül mindeniknek vastagfága volt eggy 
íznek / j  egg;y hufzon-kettőd réfze. Eze

ket
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két a’ nyóltz-féle drótokat, azon időben,
olvafztott viafzba mártotta nyóltz íznyire, ’s 
minekutánna a’ viafz meg-faggyoti 'ra jtok ; 
azután két íznyire mártotta őket meleg olaj
ba , míglen mindenik a’ raeiegfegnek ugyan 
azon grádufát vette magába* Azután fzor- 
galmatofan m eg-vizsgalta, mindenik dróton 
hány íznyire ’s líneára olvadott-m eg a’ vi- 
afz. E ’ megdévén, ismét hideg ,vízbe már
to tta végeiket, ’s arra vigyázott, miképpen 
kezdett meg-fagyni a’ viafz mindenik dróton. 
Sok tapafztaláfai után úgy találta; hogy mind 
a’ melegfégnek mind a’ hidegfégnek leg jobb 
condnctara vagy vezetője az eüiist. A’ 
többek pedigutánna e’ renddel következnek: 
arany , tzín , réz , platina , atzél, vas 
és ón. — ígéri ez a fáradhatatlan termé- 
fzet’-vizsgáló Bolts, hogy több illyen ta- 
pafztaláfok alá fogja venni az elegyít- 
tetett értz-nemeket i s , hogy azoknak is , 
mind a’ melegfégre mind a1 hidégfégre néz
ve e’ béli minémúlégeket ki-tanúlhafsa.

Eggy fok tolvajoktól háborgattatott m'é- 
zöfégben laktak eggy időben két földes l í
rák , ’s minekutánna fok pufztítáfokat fzen- 
vedtek v o ln a , minthogy eggym-ás köztt rit
kán voltak békefségben, végre abban eggyez- 
tek-m eg, hogy foha eggyik a’ máfikat ne 

M 2 bán-
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bán tsa , örökös barátfágot esküdtek, ’s min- 
denik azt ígé ite , bőg j ha valam elyiknek 
jófzágára a’ tolvajok rá tö rnek , azok ellen 
mind ketten eggjeíült erővel menjenek. — 
E ’ fngv-kötés ízerint boldogul is éltek egy
néhány efztendeig, a’ még foha nem tapafz- 
talt békefségnek örömét kóstolták, minden 
jófzágaik v irágoztak, gazdafágok öregbe- 
dett. —  D e fokára az eggyik, a’ ki idö- 
febb v o lt, ’s magát hatalmafabbnak tartot
t a ,  el-felejtkezvén arról, melly fok ínfége- 
ket okozott néki hajdan az egyenetlenfég, 
’s ném ellyektől, kiknek Hönnyen hitelt a- 
d o t t , fzüntelen ingereltetvén , kezdte a’ma
iikat háborgatni, hol eggy hol más méltat- 
lanfágot rajta követni, a’ közönféges tanáts- 
kozásból ki-zárni, tsak azért, m ert némelly 
mellesleg való dolgokban nem ügy hitt mint 
ö , eggy fzóval minden ki-gondolható m ó
don mind addig ingerlette az t, míg az is a’ 
maga óltalmazáfara kénteleníttetett fel-tá- 
m a d n i, ’s ekképpen vifzfza jött a’ régi egye
netlenfég. Ezt meg-tudván a’ tolvajok, hol 
eggyiknek hol a’ maiiknak jófzágára rohan
tak , azt el-pufztították, gyermekeiket fog- 
fágra v itték , ’s majd az idegenek az ő örök- 
fégeket él-foglalták. —  Ki ki tudhatja a’ 
H istóriákból, hogy a’ mi Eleinknek minden 
nyomorúfágaikat az egyenetlenfég okozta , 
ha a’ régi boldogtalan időke,t elő nem hord

juk
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juk is, —  Ha az 1606-ban Bétsben kötte
te tt békefseg fzerint foha eggyik Vallás a \  
maiikat nem bántotta volna, hanem a’ mint 
fzentül ígérték, minden jufsaival élni en
gedte v o ln a : úgy több volna most leg-alább 
is fél millió fzületett Magyarokkal Hazánk
ban , és nem volna femmi fzükfég a’ Svá
bokra , hogy ide jöjjenek azt népefíteni. —  
Mindég igaz volt a’ Magyarokról az a’ pél
da befzéd : Kárán tanúi a' Magyar» Re
ményijük, hogy Kedves Hazánknak olly fok 
és még mo t is egéfzen bé nem gyógyult 
febei, eléggé m eg-tanítottak minden józa
non gondolkozó Hazafijakat arra , melly jó, 
és melly nagy hafznára fzolgál az egéfz O r
szágnak a’ Kerefztyéni tűredelem , és a’ bé- 
vett Valláfoknak fzabad gyakorláfok. — So
ha fém kell azt kérdeznünk a’ It-dik Jó'sef 
kegyes fzárnyai a la tt , mitsoda vallájú ez 
az ember P hanem tsak az t, ha hiifégesjob
bágy é ?  jó Hazafi é? és a1 ki o llyan , bár 
akármelly valláfú légyen, azt mint lelki ba
rátunkat ’s mint testvér atyánkfiját úgy kell 
fzeretnünk. —■

l g l

A’ Találós Mefe volt fúlt Roppan; a’ 
R ejtett Szó Szarvas-Tag, mellyböl ki-te^- 
lik fza rv , vas, Jzarvas.

_______ Ta*



Találós Mese.
Tengeren , fzárazon eggyre fzülettetem , 

Sziiletéfén ’s végén leg-nagyobb termetem.
Éltem ’ kezdetétől fzinte közepéig

í  ogyok; de majd ismét meg-növök végéig.
Éeg-k özép koromban így leg-kifsebb vagyok, 

Főidőn vizen járok , nyomot még fern
hagyok.

Szathmárról.

Rejtett Szó.
A ’ M agyar nyelv nevét hat lábokra tette; 

Diánna ’s Apolló-Anvja úgv fzerelte,
Hogy ámbár ReJlóna fzoptatta helyette,

De .nevét eggv betűt váltván annak vette.
Ke tsudáld hogy illy fz,ép ’s okos nemzetsége, 

Mert Cato, ’s Helena Magyarban vérfége.
E 1 két fzó nevemnek minden mesterfége, 

Abból egéfzen áll ’s zárja ennek vége.
Sárközy István.

Ä ' Dunának nap-níjúgoti oldalán feküfz• 
nek e következendő hehjjégek.

l ’fzör Ó vá r , (Altenburg.) Hajdan 
pnnek a’ Városnak nagy fzabadfága v o lt, 
melivet meg-rnutat még ma is a’ petsétje:
Sigilljim JieipublictB O varienßs .* az Ó

vá-
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vári Köz-tárfafdgnak fietsét’e. I t t  lakott 
Salamon Magyar Orfzági Király , ’s itt mu
lattatta ő t’ az Ö udvari rnóriója Markalf. 
Lajos Király ezt az Ó várt ajándékozta hu- 
fzon nyóltz hozzá tartozó helyfégekkel a’ 
maga testvér húgának A nnának, mikor Fer
dinand Ertz-Hertzesnek adta felefegül. A’ 
következendő időkben mind azoknak a’ Ma
gyar Orfzági Királynéknak öröklések lett ez , 
valarhellvek az Auítriai házból lzármaztak '/ 
valamint a’ Magyar vérből fzármazott Ki
rálynék bírták volt Nagy-bányát. Ma O 
várt és az egéfz Uradalmat bírja Albert Her- 
tzeg; a’ ki míg Pofonban lakott volt , fokfzor 
gyönyörködtette magát az itt való vadáfzás- 
lal. A’ régi vár, mellyben Salamon Király 
lak o tt, és a’ mellvben még ma is fok ol
vasható metfzéfek ta láltatnak, már ma ma
gazinná fordíttatott. V an benne eggy pofz- 
tó és flanell fábrica , melly ha tökelietefség- 
re m ehet, tizen két ezer embernek élelmet 
adhat.

ILfzor Mofony, népes helyfég a’ Duna 
partján. Itt fzoktak ki-rakodni a’ kereske
dő hajók , ’s öt hat fzáz fzekerek is gyak
ran kéfzen várták őket a’ Duna partján. A’ 
régi időkben neveztetett ez Mujenbufgum, 
vagy Lim ttfdnak: nagy ~ erő fség v o lt ,  és 
Salamon Királynak fokfzori lakó-helye, míg- 
len 1471-dik efztendőben Ottocartól el-puiz-
títtatott* / M 4  IU*
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III-fxor Nagy - Győr, *'faurinum, 
melly 1742-ben tétetett Királyi Varoísá. A’ 
régi Rómaiaktól neveztetett Arrabónak , a’ 
régi Iráfokban Javarínurnnak. Ofztattatik 
külfö és bejfő városra : a’ belföben vágynak 
676. házak , négy ezer öt fzáz harmintz öt 
lelkek. Az új városban vagvnak öt fzáz 
nvoltzvan hat h ázak , ót ezer fzáz hufzon 
kilentz le lkek, mind Öfzvé pedig a’ hostát- 
jaival vagvnak benne mint-eggy tizen há
rom  ezer lelkek. A* bel fő város eggy a’ 
Jeg'fzebb várofok között Magvar Országban. 
A ’ kiilíö várofok ’s kostátok a' vizeknek á- 
radáfaiknak gyakran ki-vagynak té te tte tve , 
és azért is egéfzfégtelenek,

Ifo-foef Efour gom , mellyhez tartozik 
az úgy neveztetett Királyi város, melly már 
négy fzáz efztendöktöl fogva ezt a’ névet 
vifeli. Ennek közepén vagyon a’ Tanáts- 
haz-; ez előtt van a' Sz. Háromfág’ képe , 
’s oda közel a’ nagy tem plom , melly fara
gott kövekből vagyon építtetve. 2-fzor a’ 
1 amás hegye, mellyen fok fzépen épült há
zak vágynak, 3-fz'or a’ vár , melly magas 
hegyen fekfzik , ’s alatta vagyon a’ vízi-vá
ro s , melly mindenkor a’ Magyar Orfzági 
Prímásé. A’ régi időkben eggy gyönyorú- 
féges templom volt itt, melly a’ Magyarok
tól fzép templomnak h ívattato tt, de a’ T ö 
rököktől le-: oiHatott, k i-révén  eggy kis ká-



polnát, mellyet Cárdinális Bakáts ép ítte te tt, 
’s a’ mellében eggy fejér alabástrom oltár 
találtatott. Erfek Barkótzi ezt a’ Várost na
gyon kezdette fzépíteni, ’s a’ Káptalant is , 
m ellj 1540-töl fogva N ag j Szombatban tar
tozik , ide vifzfza akarta fzállítani, A’ mos
tani Erfek Hertzeg Battyáni Jófef Orfzágunk’ 
Prímáfsa kegyelmeiért m eg-engedte, hogy 
azok a’ hat O skolák , mellyek eddig a’ vízi- 
váró fon vo ltak , a1 Királyi városba által-té- 
tefsenek. M egjegyzésre méltó e’ Városról 
az is, hogy István Király itt fziiletett a1 Vi
lágra. A’ lakofok Magyarok és N ém etek, 
’s ízám izerént mint eggy óooo-en vágynak.

V-Jzör Fife gr ád , a’ melly a’ Históri
ában igen esméretes, Hajdan neveztetett ez, 
Aitum cafiriitn , Altus lapis, Magas var
n ak , vagy Magas kőnek. A’ Vifegrádi ne
vét akkor említik leg-elófzör a’ H istóriák, 
mikor Láfzló Király a la tt, Salamon Király, 
a’ ki Ő várait lakott vo lt, ide tétetett fog- 
fágra , és más fél efztendeig itt raboskodott. 
Az ő ki-fzabadiiláfának alkalmatofsága e’ 
le it ,  t. i. a’ Sz. István te tem eit, meílyek 
45» efztendŐktöl fogva itt ta r ta tta la k , más 
helyre akarták volna v inn i, de a’ temető 
kövét el-nem fordíthatták. Eggy Cháris ne
vezetű Próféta afzfzony azt jövendölte , hogy 
addig a’ Sz. István tetemeit ki nem lehet 
ásni, míg Salamon Királyt fzabadfágába vilz- 

M 5 fzg
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fza nem állítják: azért is fzabadon botsátot- 
ták ötét. — Ebben a’ várban lakott volt 
Károly Király, és 1310-ben a’ Magyar Qr- 
fzági Koronát is ide v itette; itt itinepelte 
baromikor a1 maga házafságát: de I 327-ben, 
Májusnak 15-dik napján nagy fzercntsétlen- 
íég efett mind m agán, mind felefégén, és 
bárom fijain , Lajosonn Andrásonn és Istvá- 
nonn. T . i. eggy Szák Félicián nevű meg
hitt em bere, a9 kinek mindenkor fzabad volt 
bé-menni hozzá, egéfz Királyi házát ki-a
karta végezni, ’s vatsora idején ki-vontt kard
dal bé-ment a’ Király’ fzobájába : a’ Király
nénak négy ujját el-vágta, ’s már éppen a’ 
Király fijakra rohan t, mikor fzerentsére a’ 
Hof-mester bé-lépett, ’s ezt a’ gonofz tévőt 
meg-ölte. A’ Fo-Rendek ezért a’ fekete 
tselekedetért ennek a’ gyilkosnak minden 
famíliáját az Orfzágból ki-írtották , 5s jólzá- 
gát a’ Hof-mesternek ajándékozták, Ennek 
a"' végezésnek alája írták volt neveiket két 
E rfekek, tíz Püspökök, a’ Palatínus, a’ 
Kints-tár mester, az Erdélyi Vajda, a’ Szol
noki Gróf, a’ Tóth Orfzág’ és Macho’ Bán
ja i, a’ Királyné Kints-tartója, és a’ Pofoni 
Gróf. — Ez a’ gyilkoíság meg-feketítette 
eggy kevéfsé ezt a’ várat: de annakutánna 
fok ditsoféges történetek újra meg-ékefítet- 
ték ezt. A’ többek között egyfzer Márton 
napján négy Királyok voltak jelen e’ vár

ban ,
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ban , bogy egymáfsal Szövetféget köfsenek; 
ágy mint János a’ Cseh Orfzági Király, az ő 
Fija IV-dik Károly , a’ ki azutan Római 
Tsáfzárrá le tt ,  Kaíimir a’ Lengyel Orfzági 
K irály, Nemagna a’ Bofzniai Király. Mind 
ezek a’ Felféges Vendégek a’ Királyi palo
tában tartózkodtak , melly álltt akkor há
rom fzáz ötven fzép fzobákból. Az ö el
menetelekkor mindnyájan gazdag ajándéko
kat vettek. A ’ Csehr Orfzági Király , né- 
liielly pompás nyergeken k ívü l, nyert aján
dékba eggy i'chach táb lá t, melly Jáspisból, 
aranyból és gyémántokból volt ki-rakva. 
A ’ Lengyel Orfzági Királynak adatott aján
dékok fém voltak alább valók. Ezek a’ 
Királyok pedig olly fzámos kííerökkel vol
ta k , hogy tsupán tsak a’ Cseh Orfzági Ki
rálynak Kíféröinek minden napra 2300. ke- 
nyer adattatott ; a’ fok ételeken, italokon , 
fzénán és abrakon kívül. Ez a’ látogatás 
olly igen el-terjefztette a’ Magyar Orfzági 
Királynak Károlynak h íré t; hogy mindenek 
kívántak vele fzÖvetféget kötni. 1333-ban 
látogatáfára jött Locha, a’ Rufsiai Hertzeg, 
’s rninekutánna örökös békefséget kötött vol
na vele , nagy ajándékokkal viílza botsát- 
tatott. Mind ezekkel Vifegrád azt érdem
lelte , hogy közönfégefen BékeJség-tempÍQ•* 
Vlának neveztetett. 1339-ben ismét ide jött 
Ka£mir a Lengyel Orfzági Király, 5s látván

má?
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m á r, hogy nem lefz’ femmi Ö rököfe, a ’ 
Károly ellő Szülöttének Lajosnak, a’ kit Fi- 
jának fogadott v o lt, a’ maga Birodalmát ál- 
tal-íratta. — Három efztendovel ezután 
meg-hólt itt Károly K irály, ’s az ő hóit 
teste Fejérvárra vitettetett. — Egynéhány 
hónappal azután ismét ide jö ttek  Kafimir, 
és János a’ Brandenburgiai M arkgraf, az' ö 
halotti pompájának inm/pléfére. A’ Király
nak halála után itt lakozott Er’sébet Király
n é , és az o Fija Lajos, a’ hová az ö ide- 
jekberr fok-féle foglyok hozattattak Erdély
ből és Oláh Orfzágból. A’ Kis Károly igen 
nyomorufágofan végezte itt életét , ’s az Ö 
teste a’ nézésre ki-tétettetett. A ’ Királyné 
el-vívén innen a’ Koronát Auftriába, igen 
fok háborúságoknak lett az alkalmatofsága. 
’Sigmond Király alatt kezdett alább fzállni 
ennek a’ Várnak ditsőfége, a’ ki itt tsak 
akkor m úlatott, mikor az Orfzág’ dolga kí
vánta. Amaz egéfz Magyar Orfzágnak nagy 
boldogítója Mátyás Király, réfz fzerént meg
újította, réfz fzerént pedig több épületekkel 
úgy meg-ékefílette Vifegrádot , hogy Oláh 
Miklós, annak fzemmei látó tanúja alig ta
lál fzókat Magyar Orlzágról írtt munkájában, 
annak le-rajzoíáfára, Bámuláfsal lehet olvas
ni az Ö Könyvében, a’ Mátyástól itt építte
te tt vadas és virágos kerteket, a’ márvány* 
iß alabástromból tsinált fzükő-kútakat, a?
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gyönyÖrüfégefen ki-faragott kilentz Múfákat, 
m elljek  a’ Mátyás Király’ győzödelmeinek 
pompás Inepjein , réfz fzerént fejér réfz fze- 
rént veres bort botsátottak- fzájokba. L e
írja továbbá Oláh Miklós a’ halas ta v ak a t, 
fétáló helyeket, ’s egyéb bámulásra méltó 
kéfzületeket. A ’ várban lévő templom ban 
három magas oltárok tsupa alabástromból 
kéfzűltek , ’s a’ benne lévő nagy orgonának 
lápjai mind ezüstök voltak. A ’ Királyi pa
lo tához, ’s a’ benne lévő pompás fzobák- 
hoz hafonlókat, Pári’son k ív ü l, fohol fern 
lehetett találni. — Mikor egyfzer a’ „Török 
K övet itt Vifegrádban Mátyás Királyhoz 
bé-m ent, annyira el-báműlt a’ fzobáknak ra
gyogó fzépfégeiken , hogy ijedtében nem tu^ 
dott többet fzóllni ennél ; Cccfcir fa lu ta t, 
a’ Tsáfzár köfzönti. A ’ Pápa Követje pe
dig , a’ ki itt a’ Királynál m úlatott, földi pa- 
raditsomnak nevezte Vifegrádot. —  Erfek 
Vitéz itt tartatott fogfágban egynéhány hó
napokig. Ugyan Mátyás Király nagy fza- 
badfágot adott itt a’ lakofoknak: de mivel 
azzal viíTza é ltek , az 1492-dik eíztendöben 
tartattatott örfzág-gyűléfében el-vefztették 
azt. 151:8-ban Il-dik L ajos, mint a’ Koro-^ 
nához tartozó  jófzágot, a’ maga Szakátsné- 
jának ajándékozta azt. — • A ’ Török hábo
rúban fok ostromot ki-állott ez. Egyfzer 
Amadé Péter Commendánfága alatt fzomjú-

%



fág által vétetett-m eg, ’s noha a’ Törökök 
az. ígérték , hogy a’ katonáknak meg-ke- 
gyelm eznek, de még is rút hit-fzegéfsel le- 
kontzolták azokat, ki-vévén A m adét, a’ 
kinek Mehemet Tsáfzár meg-kegyelmezett. 
Ismét a’ M agyarok’ kezekre került a’ vár 
I f 40-ben, ’s azután is a’ Paulinus Erémiták 
és fok parafztok á lta l, az ostrom ellen erő
fen óltalm aztatott. Minthogy már ma e’ 
hajdan kies Városnak helyén nem lát egye
bet az utazó a’ rakás köveknél, ide illik 
Tím onnak ama verfe :
Infpice natales V icegradi, et funera ; dices: 

Deítruxiífe homines, fed pofuiífe Deos. 
Nézd Vifegrdd’ régi ’s mai állapotját, 

Tsiidáld abban Isten’ , ’s ebben ember’
ujját.

Fl-fzor Buda, ez a’ Gyűjteménynek 
II-dik Negyedjében hoíTzan le-írattatott.

VII- fzer TÓlna , nevezetes hely fég 
Tolna Vármegyében , három mért-földnyire 
Kalotsához. Itt efik a’ Gógányi Sziget , 
me'lly az Erfeknek nagy hafznot hajt. Haj
dan a’ Várofok közzé fzámláltatott volt ez ,
*s Lajos Király itt tartatott Orfzág Gyűlést 
1518- ban.

VIII- fzor MohátS, fél órányira efik 
a’ Dunához Baranya Vármegyében , négy 
mért-földnyire Siklóshoz. Még ina is firal- 
mas ennek tsak említése is minden igaz fzí-

vű
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vu M agyarnak, azért a’ nagy vér-ontálert, 
mellyet itt a’ Törököktől fzenvedtek vitéz 
Eleink 26-ban. El-estek itt Lajos Kirá
lyon kívül két Értekek, hat Püspökök, hu- 
í’zoii nyóltz M ágnások, fzámos Fő-Neme- 
fék , fok tamiló ifjak , a’ kik a’ Pétsi Aka
démiát ideig oda hagy ván , Hazájok mellett 
hartzoini kívántak. Itt fzületett e’ világra 
Berfevits M árton, a’ ki Forgáts Ferentznek 
a’ Váradi Püspöknek nagy barátja vo lt, és 
I-sö Ferdinándnak halálára fzomorü VTerfe- 
ket adott-ki. — Péíerváráról és Zimonról 
láss fellyebb.

191

Eggy jó falufi Oskolának rövid le-íráfa.
Valamelly utazók Német Orfzágban Ré- 

cánban meg-fordülnak, nem győzik az ott lé
vő kis oskolát elegendőképpen dítsérni. Ma
ga költségén építtette ezt igen kie§. helyen 
a’ Helyfégnek földes Ura Rochow, ’s ragafz- 
tatott hozzá eggy élő fákkal bé-iiltetett kér- 
tetskét is. — Az Oskola Mester itt Bruns, 
a’ Prédikátor pedig Rudolpk nevezetű, ’s 
mind a’ kettő jó  lelki esméretű, ’s a’ közjót 
eggy fzívvel ’s lélekkel munkálódó ember, 
— — Azt írja a’ többek között Zerenner, 
hogy Májusnak 13-dik napján reggeli hét 
órakor ment-bé ezen oskolába, ’s mindjárt az 
Öröm miatt el-fogódott fzíve, a’ mikor meg

lát-



látta az itt öfzve gyűlt tsínos és figyelmező 
gyermekeket. —  Bruns a’ ki már közttök 
volt; énekeltette őket, ’s azután maga halla
tó  fzóval imádkozott előtíök , melly imád- 
fágnak minden fzava m eg-m utatta, hogy ő 
azt a’ maga érzékeny fzívéből mondotta. —  
E ’ meg lévén kezdett a’ tanításhoz, melly 
a’ Kátekismus fzerírit állt akkor az Isten’ tö- 
kélleteíségeiről. —  —  Mint ha eggy Socra
tes állt volna e’ gyermekek között, olíy böl- 
tsen oktatta őket fzűntelen való apró kér
delek á lta l, és meg nem engedte, hogy va
lam it könyv nélkül meg-tanííljanak a’ mit 
nem értenek. —  Eggy gyermek a’ többek 
köztt azt m ondván, hogy nints az egéfz vi
lágon olly ponto tska, meílyben teremtéfeket 
nem lehetne találni, bár ha mi azokat nem 
látjuk is. — Kérdeztem tő le , így fzóll Ze~ 
refiner, honnan tudja ö azt ? —  Erre két 
gyermek fel kiáltott. Eggyik így. Eil hi- 
Jzem. A ’ máfik. Úgy vélem♦ K. Mit ér
tetek ezen a’ fzon vélem ? —  F♦ Mikor ügy 
gondolkozom , hogy több okom van arra 
hogy így , mint fém másképpen gondolkoz
zam. — Hifzem pedig, mikor vagy a’ ma
gam okaim vagy a’ mások bizonyfágük u- 
tán meg-gyözettetem, — — K, Miért vé
led már most a z t , vagy miért vélekedfz 
ügy, hogy nints a’ Világon eggy pontotska 
is ,  meílyben teremtés ne volna?
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(A ’ többi következik.)
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XIII. L E V É L .
Költ Komáromban , Böjt Elő Havinak 

13 - Napján*

^ ö  falufi Oskolának folyt at áfa.

F  Mert az Isten jó és örömest jól tefz' 
minden terem télivel ; ügy de ha eggy pon- 
totska fints élő állat nélkül; ügy több te- 
remtéfekkel tehet jól, ’s többeknek fzerez- 
het örömet. —  K. Hát te miért hifzed azt. 
F. Azért mert Mester Uramtól hallo ttam , 
a’ ki pedig nékünk mindég igazat m ond; 
mert fzeret bennünket. — Ó Kegyelme fok
kal többet tud , mint fém mi gyermekek 
mind azt meg-foghatnánk. —  Minekutánna 
jó darab ideig fundamentofan tanította vol
na őket ez a’ jó lelki esméretű Oskola Mes
ter a’ V allásra, ment azután a’ helyes írás5 
mesterségére, Orthográfiára. Három négy 
fort le-írt igen híbáfan a’ táblára * ’s a’ gyer
mekek magoktól nem tsak a’ külömbözte- 
tö jeleket jó helyre el-rakták , hanem min
den fzókat a’ leg-tökélletefebb Orthográfiára 
vittek. —  E ’ meg-lévén, a’ fzámoláshoz kez
dett az Oskola Mester , rnellyben ezeknek 
a’ parafzt gyermekeknek elméfségek és fe- 

M. G yüj. I I I .  N . N rény-
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tfényfégek bámulásra méltó volt. Mondjá- 
tok-m eg h á t, hogy ha eggy font írós-vajat 
m eg-vehettek 4. garafon , mennyit kell ak
kor 36-ért fizetnetek? A1 gyermekek pen
nára fém v e tté k , hanem azon hirtelen ts-ak 
képzelödéfekben fel-vetették hogy 7. Rh. 
forintot és 12. xrt. Más p é ld a , 12. font 
vajért efik 4. Rh. forint 30. xr. , hát men- 
nyi efik 72. fontért ? Ezt i s , és még annál 
fokkal nehezebb példákat, tsupán tsak kép- 
^elödéfekben eggy két fzernpillantás alatt 
ki-dolgoztak. Annakutánna a1 tört fzámok- 
bói ’s a’ Tárfafág’ RéguIájából fok példá
kat adott maga az Útazó, ’s maga nem dol- 
gozta-ki akkorra , a’ mikor minden hiba 
nélkül a’ gyermekek ki dolgozták azt. Még 
a’ gyermekek tovább is akartak fzámolni, 
de az Oskola Mester Bruns azt m ondotta, 
hogy. már énekeljenek, mellyet is a’ gyer
m ekek nagy figyelmetefséggel ’s áhítatofság- 
gal tselekedtek. E ’ meg-lévén, imádkozott 
hallató fzóval előttök a’ T an ító , valamint 
elöfzör, ügy most is a’ maga érzékeny fzí- 
vébö l, ’s minden Tanítványai a’ Könyörgést 
áhítatofan mondották utánna.

Más nap Vafárnap következvén, meg
várta ez a’ nemes Utazó az Isteni tifzteletet. 
A’ Prédikátor Rudolf éppen a’ nagy fzáraz- 
fág után következett ’síros efsöért akart há
lákat adni Istennek, a’ maga Gyülekezetével,

’s Ta-



’s Tanítást te tt a’ LXV-dik ’SÓItárnak io - 
dik ’s li-d ik  vériéiből. Azt írja az Utazó 
az égéfz Isteni tifzteletről , hogy foha olly 
közönféges ’s oily buzgó áhítafofságot nem 
lá to tt, mint ebben a’ Faluíi kis Tem plom 
ban , és hogy minden fzempillantásban úgy 
tetfzett nék i, m intha az Apostolok idejek- 
béli Kerefztyénekkel eggyútt lett volna. 
Meg-’lletődött fzívvel , ’s könyvező fze- 
mekkei ki-menvén a’ Tem plom ból^ így fo- 
háfzkodott-fel: Óh R ochow ! Nemes lelkű 
Földes-Úr! melly nagy lefz’ a’ te jutalmad 
az ítélet’ napján, hogy te illy’ kegyes és 
boldog embereket tsináltál a’ te Jobbágya
idból. —

M ásnap reggel ismét váratlan bé-men- 
tem ez O skolába, a’ mikor már Bruns ép
pen a’ tegnapi Prédikátzióból kérdezte gyer
mekeit. M eg-vallom, így fzóll m agáról, 
hogy akármeUy fzívre ható volt is ez a ’T a
n ítá s , de mivel nem volt réfzekre fel-ofzt- 
v a , én nem tudtam volna fél annyit e lm o n 
dani be lő le , a’ mennyit ezek a’ figyelme- 
tes gyermekek tsak nem fzórál fzóra el-tud- 
talc m ondani; a’ mellyet okozott a z , hogy 
már régtől fogva a’ fegyelmezésre rá voltak 
fzoktattatva. —- E ’ meg-lévén, elő-vette a’ 
Tanító a’ Kinder Frmndox, vagy Gyer
m ekek’ Barátját. Éppen a’ következett az 
olvafásray hogy mrllyen a’ fzemtelen eiit- 

N '» bér.
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bér. Minekutánna ezt hallató fzóval e lo l 
vasták volna, kinek kinek el kellett r  on
dám , a’ mit az olvafás közben meg-tartott. 
P . o. Az Isten meg-tselekfzi mi érttiink az t, 
a’ mit nem tselekedhetünk ; de nem kell ö 
reá támafzkodnunk abban, a’ mit magunk
tól is végben vihetünk, mert kiilömben 
Nemtelenek lefzünk. Világofítsátok - meg 
ezt nékem , úgy mond a’. Tanító? — Az 
Isten ád nékünk erőt , egéfzféget, efsőt ’s 
m eleget; nem kell hát tőle várnunk, hogy 
maga fzántson, vagy kapáljon mi helyet
tünk. — Ezen fzempillantásban bé-lép a' 
Földes-Ű r R ochow , a’ ki minden héten 
gyakran meg fzokta őket látogatni, ’s to 
vább eggy óránál maga kérdezte ’s tanítot
ta  őket. A ’ gyermekek pedig nagy bátor- 
fággal ’s örömmel hallgatták az ő Főldes- 
Urokat. —  Mondjátok-meg nékem , kérdi 
R ochow , kit értetek t i ,  vagy miilyen em
bert a’ fzemtelenen ? F. Ollyan embert, a’ 
ki ha valami^ adnak neki, azt el vefztege- 
ti vagy meg-útálja, annakutánna ismét elé 
jő  , hogy többdt adjanak néki. P . 0» Ha én 
a’ koldusnak kenyeret adnék , ’s azt el-ha- 
jítaná azután pedig ismét viíTza jöne, 
hogy adjak néki mást valamit; az a’ koldus 
fzemtelen volna. — H át mi nem tselek- 
fzünk é így gyakorta az Istennel ? azt kérdi 
tőlök a’ Földes-Úr« Sőt inkább, így felel

tek



tek a’ gyermekek , fokfzor kérünk az Isten- 
töl valam it, meg-adja azt nekünk, de mi 
nem akarunk azzal élni, hanem ismét mást 
kérünk tőle. P. o. Az Isten efzkozöket 
ád arra, hogy jók legyünk; de nem élünk 
az efzközökkeh —  Mi volna tehát minden 
embernek kötelefsége? kérdi a’ Földes-Úr, 
F. A z, hogy ki ki a’ maga hivatalát bé- 
to ltse , ’s az Istennek a’ Segítségért fzívből 
könyörögjön. K. Mit értetek ezen a’ fzón 
HivatalP -F. A z t, a’ mit ki ki tselekední 
köteles. így p .  q . Mester Uramnak köte
lefsége, hogy minket tanítson , a’ mienk pe
d ig , hogy jól tanuljunk, és engedelmesek 
Jegyünk. K. Hát ezen a’ fzón mit értetek ; 
fzívből könyörögni ? F. Mikor a’ magunk 
gondolatainkkal mondjuk-meg azt az Isten* 
nek , mint mi Atyánknak , a’ mire Szüksé
günk vagyon, K , Úgy de talán nem is jó 
az illyen Könyörgés? F. Sőt inkább jó ; 
m ert Szint ügy meg-mondhatorn az Isten
nek mint az édes A tyám nak, mikor vagy 
ételre, vagy ruhára van fzükfégem. D e ha 
mindenkor könyv-nélkiil könyörgök , ügy 
fokfzor hazudok. így p. o. ha éjjel meg
betegedtem , hogy mondhatom azt reggel: 
hílikat adok néked Istenem, hogy engem* 
ez éjjel egéfzfégben meg-tártottál. —  Mi- 
nekutánna tovább eggy óránál így gyakor
lottá őket Rochow Úr; m entazujün a’ Szám* 
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adásra , ’s ezt a’ példát adta nékik. Tud? 
játok kedves gyerm ekeim , melly igen el* 
haltak az idén az én juhaim. 34CQ-ból nem 
m aradt több i6 i2 -n é l; már most kínálnak 
egynéhány jó-féle juhokkal, eggyet eggyet 
három Rh. forinton és 24. krajtzáron. De 
tsak 3000. Rh. forintot lzántam erre a’ gaz- 
dafágra. Tsináljátok-ki hát nékem , ha 
leíz e annyi jubpm mint tavaly volt, vagy 
memn ivei leíz’ kevefebb. Ekkor ki-fordúlt 
a’ Földes-Ur Rochow eggv kevés ideig; ’s 
alig lépett-bé, hogy a’ gyermekek fajnáll- 
kozva kiáltoztak: Jaj Kegyelmes Uram! 
még azon a1 pénzen fél annyit fern fzerez- 
Jiet, mint a1 mennyi juhai tavaly voltak. —- 
Ki ki el-gpndolhatja, melly fzerentsés vál
tozást fzerezne a# az egéfz O rízágban, ha 
minden Földes-U rak  ollyanok volnának 
mint Rochow ; ha az Oskolákra így visel
nének gondot ? ’s minden Jobbágyaikat az 
Isseni felelemben igyekeznék nevelni. Sok 
Földes-Urak pedig, a’ mit fokfzor tsak eggy 
estve el-baloznak vagy kártyáznak , azon 
eggy Oskolát építhetnének. —

Ä  Haza’ és Anyai nyelv' fz  er etet ének f i  ép 
példdji.

Petsben eggy nagy lelkű Hazafi M* P. 
1$ — Ú r, 30» aranyokat tóldott azon húfz

ara-



aranyokhoz, mellyeket eggy Magvar Gram
matikára. a’ Hadi Történeteknek Nemes Iró- 
jik jutalmul fel-tettek, úgy hogy a’ ki eggv 
tökélletes iMagyar Grammatikát kéfzít, vagy 
leg-alább ollyat, melly leg-közelebb jár a* 
tökélletefséghez, az 50. aranyakat véfzen 
jutáimul. — — T . Török ’Sigmond Úr, az 
el-ízegényedett Nemefeknek Szó - fzóllójok 
Budán , húfz aranyakat ígér eggy olly érde
mes Hazafinak 4’ ki Montesquieilnek azt 
a’ betses mun’káját, melly L" efprit des Loix, 
Törvények’ velejeknek neveztetik , fontos és 
könnyen folyó Magyarfággal ie-fordítja. A- 
zon kívül a’ munkának leg-tsínofabban le- 
jendő ki-nyomtatáfáról rendelést fog-tenni. 
—  A’ ki fel-vállalja , jelentse magát a ne
vezett Ú rnál, ’s mi nálunk is, hogy ketten 
vagy többen , azon eggy munkán ne fárad
janak. — Nem tsak kettőnek három nak, 
hanem fzázaknak főt ezereknek kellene a’ 
két Hazában illyen nemes fzívű Hazafijak
nak tám adni: de fokán, nem hogy virágoz
ni kezdett Literáturánkat tehetíégek fzerínt 
boldogítanák, főt inkább tsupa írígyfégbol 
a’ leg-jobb fzándékot el-nyomni igyekezik, 
úgy hogy a’ Magyar nyelvnek ’s ékefen-fzól- 
lásnak Tem plom át építő nemes Hazafijak 
tsak nem ollyan környül-álláfok koztt vagy-, 
nak , mint a’ fogfágból Haza tért Izraeliták, 
a’ kiknek , az őket háborgató ’s minden mq-?
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don gátolni kívánó irigy Samaritánufok el
len , eggyik kezekben fegyvert kellett tarta
ni , mikor a’ maiikkal az el-pufztúlt Jérufá- 
lemnek kő-falait rakták. —

A ’ Találós Mefe volt Árnyék; a’ Rej
te tt Szó Katona; , mellyből ki-teiik Cato, 
Hel ena.

Találós Mese.
Fejtse meg, ki meiet fejteni fzeret, *s vágy;

A’ testem nem kemény, de nem is igen lágy. 
Fgvenes term etem , kövérfég a’ húsom , 

Van belem , de tsontom nintsen fém pul- 
fusom.

Fenn áll va fzolgálok ; de tsak ritkán nappal, 
Hanem éjjel vagyok fok dolgozó Pappal. 

A ’ ki pedig velem tölti fok idejét,
En is el fogyafztom , ’s ő is az erejét.

Rejtett Szó,
Nem kedves fenkinél a’ két első réfzem ;

Mert a’ fel-emelt főt le-fúggÖA'-é téfzem. 
A ’ két utolfóból ’s elfőböl ha véfznek

Rov réfzt, fok négy lábuk fzaladókká 
léfznek.

Nevem’ rendes fora táplál fok ezreket 
Q liyakat, kik tartják Istennek lelkeket.

Horváth Sámuel.
A *
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j f  tsudálkQzcísra tnéltó ( Crichton) 
Krikhton.

A ’ terméfzetnek Kedvefei között , a’ 
kik időről időre láttattak e"' V ilágban, és 
külomb-küiömb-féle ajándékokkal, ’s egy- 
máfsal ellenkező tulajdonfágokkai ruházva 
voltak ; alig volt valaki az emberi közön
séges fqrs felett magafabbra em elve, mint 
ama férjfiu, a’ ki minteggy két fzázaddal ez 
előtt a’ tsudálkozásra méltó Krikhtonnak ne
ve alatt volt esméretes. Hívták ÖtetKrikh-r 
ton Jakabnak, —  Származáfát vette eggy 
igen régi Famíliából, Kluniai (Clunie) Krikh
ton Róbert Atyjától. —  Született i^ i - b e n ,  
a’ mondott Kluniében, melly néki öft örök- 
fége v o lt, és Pertshire Tartományában fe
küdt vala. —* Ennek az embernek életiből 
ha fzinte le-hüzzuk is azt, a’ mi minden hi
telt fellyül-mulni láttatik ; még is elég ma
rad , a’ mi őtet a’V ilág’ tsudái közzé hely- 
heztefse, és a’ mi a’ hihetöfégig meg van 
mutogatva.

Szép a’ Virtus m indenkor; de még is 
fzebb, ha az fzép testben lakik, azt mond
ja Virgilius. Krikhton’ fzeméliye igen fzép 
volt , és az Ő testének fzépfege olly nagy 
erővel ’s munkáfsággal volt eggybe-kötve, 
hogy a’ kard forgatást tanuló Oskolában ?
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eggy lépéfsel 20. lábnyira ugrott a’ maga 
viaskodó tárfára , és mind két kezében olly 
nagy eleveniéggel ’s erővel vifelte a’ fegy
v e rt, hogy alig találkozott ollyan bátoría- 
gú ember , a’ ki vele fel-tenni mert volna.

M inekutánna Szent-Andráson ( St, An
drews) Skótziábana’ Tudom ányokat el-vég
zetté volna: 21. efztendős korában Párisba 
m en t, és a’ Navarrai Collégiumnak eggy 
baj-vívást terjefztett eleibe, mellynek ere? 
jével az ebben a’ Fő-Oskolában lévő Tít- 
dófókat eggy bizonyos napra , az ő vele 
való vetélkedésre h ív ta; még pedig úgy, 
hogy az Ő ellene ki-kelendőknek , akár kik 
lennének azok , fzabadfágokra bízta , hogy 
tíz nyelv , és a’ tudományoknak minden le
hető réfzei közziil válaífzák az t, a’ mellyet 
magok leg-jobban fzeretnér:ek- A’ rendelt 
napon egybe-gyűltek több mint 30QQ. hall
gatók , kik között az Anya-Szent-eggy-ház- 
nak négy D oktorai, és a’ világi-bőltsefség- 
nzk 50. mesterei v ó ítak ; és még is meg- 
valija eggy az ő ellene ki-költ túdófok köz- 
z iil, hogy az mindeniket m eg-tzáfolta, és 
a’ maga nagy Tudományiának ollyan jeleit 
ad ta , mellyekből azt lehet ki-hozni, hogy 
az minden emberi erőt felly ül halad , (és hogy 
akármeliy más ember egéfz fzáz efztendot a’ 
tanulásban el-tőlthetne, és m égis az ö nagy 
tpdoinányját el-nem nyerhetné. Mineku

tán-
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tánna a’ vetélkedés 9. órákig tartott volna,
a’ Préfes és a’ Prófeísorok ajándékoztak ne
ki eggy* gyémántot , és eggy arannyal te
le erízényt, és fok kiálíáfok között el-bo- 
tsátották. ,

Parisból ment R óm ába, a’ holott is 
fzint ollyan viadalt ta rto tt, és a’ Pápának 
’s a’ Cárdinálisoknak jelen-létekben fzeren- 
tsés ki-menetellel koronáztatott-meg. Az
után Venét %iában Aldus Manutiufsal esmeret- 
féget fzerzett, a’ ki Őtelt minden tudósai
nál! a5 Városnak el-hordozta; onnan ment 
P aduába, a1 hol ismét közönféges disputá- 
tióba ereízkedett, kezdvén a’ maga beízédét 
eggy éneken, mellyet előre való ke.ziilct nél
kül mondott a’ Városnak és a’ jelen-lévő gyü
lekezetnek dítséretire, és végezvén eggy u- 
gyan könyv-nélkül fzerzett folyó befzéden, 
niellvben a1 tudatlanfágot dítsérte-fel.

E ’ meg-lévén, ismét más hartzra hívta- 
ki a’ túdóíökat, azt adván azoknak tudtok- 
ra , hogy ő kéfz léfzen Aristotelesnek és az 
ö magyarázóinak tévelygéfeket akár a’ L o
gikában bé-vett okoskodásnak formája íze- 
rén t, akár pedig valamelly Vers nemében, 
mellyben az ellenkezők parantsqlni fogják. 
Nap-fényre hozni.

Ámbár pedig e’ nagy tudomány bámu- 
Jásra méltó v o lt: még is tsak eggy mulatsá
got is , mellyet az Ifjak kedveileni fzoktak,

el-
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el-nem-múlatott, és fzint úgy rá feküdt azok
ra a’ Tudom ányokra, mellyek eggy Nemes 
embernek ékefségére fzolgálnak. így, nagy 
tökélletefségre vitte a’ rajzolást és a’ festést; 
éneklő fzép volt, fok muTikáló efzközökön 
nagy frifseféggel já d zo lt; és különös ked- 
vefséggel tántzplt. Azon a’ napon, a’ mel
lyen disputáit Párisban az egéfz Udvar előtt 
m eg-mutatta , ki-légyen ö ló-háton. Mert 
a’ közönféges játékban i^-fzor egymásután 
kapta-le iántsájával a’ karikát.

Nem kiilömben nagy volt ö a’ házi 
játékokban, a’ mellyek fém annyi éífzel fém 
annyi betsiilettel nem járnak. Az idő alatt, 
míg Párisban a’ Tudósok a’ vele-való dis
putádéra kéfziiltek, annyi időt töltött a’ 
kotzkában fzél-lapdázásban és egyéb játé -̂ 
kokban, hogy a’ Sorbonának kapujára eggy 
illyen motskos tzédulát fzegeztek; „ a’ ki 
,, e’ Tudományoknak tsudáját látni kívánja, 
„  menjen és meg - találja a’ tsap fzér 
,, kekben, ,,

Olly fzélefsen ki-terjedett esmérettel bírt 
az emberek élete-modjában és erköltsében, 
hogy eggy Komédiába, mellyet kéfzített, és 
a melly a’ Mantuai Udvar előtt el-jádzatott, 
15. külömb-külömb féle terméfzetet fes
tett-le. Nem volt pedig néki az illyen 
munka femmi terhére. Mert olly nagy em
lékezete vo lt, hogy ha valamelly eggy ó<?
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ráig tartó befzédet m eg-liallott, nem tsak 
fzórol fzóra el-m ondotta, hanem a’ befzél- 
lönek minden fzóban adott hangját es testé
nek minden mozdulását követni tudta.

A’ minémü nagy volt Krichton a’ T u 
dományban , ollyan alkalmatos volt a’ fegy
ver vifelésre, és a’ minémü nagy ebben , 
olly nagy volt bátor fzívére nézve. V olt 
Mántuában eggy pénzért viaskodó, a’ ki 
az egéfz világot bé-járta, és az akkori vad 
fzokás fzerént, mint eggy közönféges baj
nok , a’ leg-hírefebb liartz’ - mestereit Euró
pának m eg-ölté, és már ugyan ott is , hár
m a t, a’ kik vele ízembe fzállottak, által* 
vert. Alig bánta-meg a’ H ertzeg, hogy ez 
embert a’ maga oltalma alá vette , mikor 
K rikhton, a’ ki a’ maga véres fzerentséjét 
még előre, de fájdalommal fzem lélte, ma
gát ajánlja hogy ki-kél e llene , ha 1500. 
pistolt tefz-fel jutalmul. A’ Hertzeg ámbár 
nem öröm est, tsak ugyan meg-eggyezett 
benne ; és a’ viaskodók a’ rendelt napon 
meg-jelentek a’ piatzon. Úgy látfzik tsak 
Rappiérjek volt, eggy fegyver’ nem e, mel- 
lyet akkor kezdettek Olafz-Orfzágba be-vin* 
ni. A’ pénzért viaskodó nagy lerényféggel 
és boíTzüfággal rá üt Krikhtonra, a’ ki hi
deg vére mellett tsak azt kereste, hogy ma
ga helyét meg-tarthafsa , ellenfége pedig e- 
rejét maga dühöfsége által el - fogvallza.

Me Ily
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JVIelly mikor meg-lett volna, tílly nagy erő
vel és hírtelenféggel neki tsap a’ bajnoknak, 
bogy azt tsak hamar háromfzor által fzege- 
zi és Lelkét ki-ontja.

E ’ rend-kívül-való embernek halála is 
nem rendes volt. Ugyan is a’Mántuai Hertzeg, 
a1 ki az ö tehetségei’ fok próbáit lá tta , tette 
etet a’ maga fijának Gonzaga Vintzének Hof- 
mesterévé, á’ ki eggy roíTz erköltsű és nyug
hatatlan elméjű Hertzeg volt. (T örtén t ez 
éppen azon alkalmatofsággal, a’ midőn az 
em lített Komédiáját, mellyben olly fok ter- 
méfzeteket festett-le , el-kéfzítette.) Midőn 

'  pedig eggy éjtfzaka a’ maga tziterájá- 
val az lítfzákon fel ’s alá járna, meg-tá- 
madják hat áll-ortzás férjfiak. O ellenek 
fzegezi azoknak magát olly erővel és vitéz- 
léggel , hogy tsak hamar mindnyájokat fzél- 
yel űzi, és vezetőjüket fegyverétől meg- 
fofztja, Ei is le-vonjá áll-ortzáját, ’s ma
gát a’ Hertzegnek az ö tanítványának len
ni meg-mutatja. — Krikhton térdre élik e- 
lő t te , meg-ragadja fzablyáját hegyinél fogva, 
’s által-adja a’ Hertzegnek^ a’ kap ra jta ’s 
bele meríti a’ Krikhton fzívébe, a’ mint né- 
mellyek mondják fzeretőjét féltvén tőle , a’ 
mint pedig máfok, réfzeg fővel, es diihofsé- 
gében. Történt ez 15-83-dik efztendőben.

A ’ Mántuai Udvar Krikhton eránt va
ló indulatját meg-mutatta az á lta l, hogy

kö-
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közönfégefen fr> eg-gy áfzolta. Az akkor élt 
Tudósok ditséreteiket ugyan gazdagon rak
ták reá — az Olafz-Orfzági Paloták képé
vel ékefíttettek, melly Krikhtont ló-háton 
eggyik kéziben lántsával máfikban könyvvel 
mutatja vala.

Pestről. Cs. I.

2 0 7

Mint büntették régi Németek azokat o’ 
Nos-pardzríákat, a’ kik a’ tselekedeten 

találtattak.
Azt írja Siebenkées Proféikor,- a’ T ö r

vény-tudók’ fzámokra kéfzíttetett magazin
ban , a’ II-dik Kötetnek nig-dik lev e lén , 
hogy eggy régi könyvben, melly a’ Saxóni- 
ai Törvényeket foglalja m agában, ezek a’ 
befzédek olvastatnak : A z , a’ ki meg-férte- 
tettnek tartja m agát, kötözze öfzve a’ két 
paráznákat erős kö te lekkel: vigye így öiz- 
ve-kötözvén az akafztó-fa a lá , tsináljon ott 
hét lábnyi hoíTzúfágú és magafságú gödröt, 
hintse-meg a’ fenekét tövifekkel, azután ves
se őket a’ gödörbe, úgy hogy az A lkony
nak mezítelen1 háta efsen a’ tövifekre. Az
után mind kettőj'öket hintse-bé tsalánokkaí 
’s tövifekkel, E ' m cg-lévén, eggy hegyes 
karót verjen által mind a’ kettőnek testén, 
mind addig , míg a’ főidbe is méllyen bé. 
nem megyen a’ karó. Azután pedig, akár

hah
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haltak-meg akár nern , temefse-be az árkot 
földdel. Ez a’ törvény kegyetlen v o lt, de 
talán fokát hafznált ennek a’ bűnnek el-ke- 
rüléfére. -— Ha ma mind azokkal úgy bán
nának , a’ kik ebbe a’ bűnbe esnek , ’s azok 
a’ karók mind ki-zöldűlnének ’s meg-éled- 
nének ; bizonyofan meg-óltsódnék a’ fa.

Eggy időben a’ Elabsburgi Rudolph e- 
lébe eggy Város két ollyan embereket kül
dött követségbe , kik közzűl eggyiknek őfz 
bajúfza és fekete haja, a’ máfiknak pedig 
őfz haja és fekete bajúfza volt. Mikor en
nek a’ kiiiömhfégnek okát tsudálkozva kér
dezte volna tolok Rudolphus: az első azt 
fe le lte , hogy ő a’ fejével kevefet dolgo
zo tt, a’ fzájának pedig elég munkát ad o tt, 
’s ez az ok a , hogy amaz még ifjúnak mu
tatja m agát, e’ pedig meg-őfziilt. A’ má- 
íik pedig azt felelte , hogy az ö haja húfz 
efztendövel vénebb mint a’ bajúfza, ’s ez 
az o k a , hogy az m eg-ofzült, e’ pedig fe
ketén maradt.

Eggy öreg embertől azt kérdezte egykor 
a’ Pap; hogy ki teremtette ötét ? Hogy meg 
nem tudott felelni, eggy öt efztendös gyer
meket kérdezett-meg , a’ ki meg felelt rá ; 
hogy őt’ az Isten teremtette. .Taj! T . Uram! 
mond a’ vén paraszt, még ,ő gyermek, nem 
régen teremtetett,és így efzébe juthat;de egye- 
meg tsak azt a’mit én , biz ő is el-felejti azt.
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XIV. L E V É L .
Költ Komáromban, Böjt Elő Havának

17. Napján*

Ezek a' folyó-vizek fzákaának a’ Dunába 
Nap-kelet felöl.

]f®  Márch, m ellj elébb M iavával eggye- 
íűl , ’s Pofonon fellyűl egg j órányira a’ Du
nába fzakad. Itt láttatik az a’ kő-fziklás 
örvény is , melly ördög fzékinek neveztetik.

/ / .  Hág. A ’ Dunába fzakad Komá
romon felly ül két mért-földdel G u tánál, a’ 
hol hajdan Mátyás Királynak halas-tója volt. 
Erről a’ folyó-vízről neveztetik a’ Dunának 
ez az ága Vág-Dunának, valamint a’ maiik 
GyŐri-Dunának. A’ Vág mellett esnek ezek 
a’ nevezetefebb helyfégek; úgymint Sz. Mik
lós , a’ hol a’ V ág igen kö-fziklás egéfz 
Vág-Újhelyig, m e llek e n  nem kevés vígyá- 
záfsal kell járn ia’ Liptó és Thúrótz V árm e
gyei hajófoknak ’s talpafoknak. 2 . Siléni, 
mellyet bír Hertzeg Efzterházi. A ’ fellyebb 
való Században , főt még ebben is 1707- 
b e n , itt nyomtattatta-ki Nigríni Sámuel a ’ 
maga munkáját illy tzím a la tt: Confiha He- 
notica circa unionemEcclefiafticam. 3. Vág- 

M . G yűj. in. n . O Befz-



Befztertze , eggy igen magas vár , mint 
fzintén alább BetzkÓ is, és azután Leopold- 
fiadt. 4. Szered, a’ hol fok-féle épületre 
való fák rakáfonként tartattatnak , m elljek  
a’ Vágón , ’s azután a’ Dunán egéfz Török 
Orfzágig le-vitettetnek. 5. Sellye; bírták ezt 
hajdan a’ Jéfuiták, a’ kiknek itt nagy Col- 
legiumjok volt, de az 1615-ben Nagy Szom
batba által vitetett. Híres volt eleitől-fog- 
va  ennek m ezöfége, mellyben fok lovak ’s 
vágni való ökrök tartattattak. Már ma a’ 
F . Kamara bírja , ’s tizen-nyóltz ezer forin
tokért árendaba adta eggy Wiirtmüller ne
vű  Hollandusnak , a’ ki Hollándiai módon 
űzi a’ gazdafágot. —  Eggy víz fém fzokott 
hamarább ’s vefzedelmefebben ki-áradni mint 
a’ V ág; melly ki-tsapáfaival fok fzegénye- 
ket tsak nem éhel-halásra juttat, 1662-től 
172^-ig efett vefzedelmes árjait bőven le-ír- 
ja Bél Mátyás , az Ő betse,s munkájában; 
és eggy Poéta illyen tzím a la tt: Carmen 
mijerabile. A ’ Vágnak felfő réfzében, egyéb 
halak között találtatnak Pifztrangok is. Mór- 
vánka nevű falu mellett van eggy meleg for
rás , melly a’ Vág alatt által fo ly , és eggy 
Pöstényi nevű falu mellett ismét ki - ádja 
magát. Ebbe a’ Vágba fzakad a’ Tirtiava, 
melly ered a’ fejér hegyen, ’s kerefztül fol- 
lya Nagy Szombatot, melly a’ maga fzá- 
mos Templomiért ’s egyéb fzép épületiért

kis
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kis Rómának neveztetik, Turótzi így ne
vezi : Regia, Libera , fanSla, illujiris ,  
florens , celeberrima, Bél Mátyás hozzá 
te fz i, cequa juftaque. Neveztetett ez Zum- 
batnak , azután a’ meg ~ külömböztetésnek 
okáért Nagy Szombatnak. Építtetett a* 
Xí-dik Században, ’s U-dik Bélától fog
v a ,  a’ következendő Királyok fok fzabad- 
fágokkal ajándékozták azt meg. — 1327- 
ben Róbert Károly itt kötött* bekefséget Já- 
nofsal, a’ Lengyel Orfzági Királlyal. 1531- 
ben itt fzületett a’ világra Sdmbúk János, a* 
ki egéfz Európában nagy hírt fzerzett magá
nak ’s 1^84-ben, mint Tsáfzári H istorikus, 
nagy pom pával temettetett-el Bétsben. 154.3 
ban ide költözött az Efztergomi K áptalan—■ 

-ben itt tartatott Ferdinand Orl’zág gyű
lést. —- Azután a1 Török és Hazafijak köztt 
való belfő háborúkban fokát Ízen vé
dett ez a’ Város. 1730-ban élt itt eggy 
Munkát SÍ nevű tudós Prókátor,, a’ ki Béel 
Mátyásnak nagy Íégítfégére volt. — A’ fel- 
lyebb való Századnak elején tsak nem égé- 
ízen Magyarokból áltt ez a’ V áros, ’s a’ 
Reformátufoké volt az a’ T em plom , melly 
ma a’ Paulinufok Templomjoknak nevezte
tik ; de mint másunnan, innen is a’ M agya
rok ki-írtattak , ’s idegenek költöztek he
lyekbe. — Ezerfzer boldogabb volna most 
a’ H aza, ha a’ Bétsben 1606-ban kötött 

O jt bé.
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békefség fzerént foha a’ Vallás nem hábor- 
gattatott volna. De e’ tselekedte, hogy a* 
fellő Királyi Várofokban olly kevefek a’ 
Magyarok. —  A’ fö Templomnak Pázmán 
Péter 1629-ben 140/000. forintokat ajándé
kozott. Ezen kívül vágynak még itt 8* 
Tem plom ok. —  Eggy Káptalanbéli Úrnak 
Háza fzálláfúl fzolgált a’ Koronának, ’s azért 
a’ Korona felibe van festve, ’s e’ van rá ír
va : His ego fub teftis quondam peregri- 
na quievi.

HL Nyíltra. Nevezetes hely fégek e* 
m ellett; Nijitra, melly igen régi város Nyi- 
tra Vármegyében. Az itt lévő Franciscá- 
nul’ok’ Klastromját építtette Püspök Telegdi 
Miklós I37°~ben. Minekelőtte Püspöki vá
ros lett volna, már az előtt Királyi-város 
v o lt , ’s mint Királyi-várost, úgy ajándékoz
ta azt IV-dik Béla 1264-ben a’ maga Fijá- 
nak Bélának, a’ T ó t Orfzági Hertzegnek. 
1286-ban V-dik István ajándékozta ezt is
m ét Pafchafius Püspöknek, ’s azólta min
denkor Püspöki város volt. 1 f f  8-ban Bor- 
nemifza Pál Püspök nagy fzabadfagot adott 
ennek a’ V árosnak; de azt 1582-ben Mo- 
fótzi Püspök alatt el-vefztette. —  Már Sz. 
István Király előtt virágzó város volt e z , 
és a’ Kerefztyén Vállást is bé-vette, Már 
a’ vár is meg-volt ő előtte, a’ melly meg- 
tetfzik onnan, hogy Sz. István Király’ a*

ma-
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maga Sógorát Váfáit, fok feslettfégeiért 
ebbe a’ várba zárattatta. — Imre Hertzeg- 
nek halála után látván Sz. István , hogy 
femmi Örököfe nem m arad; azon igyeke
ze tt, hogy Vafúlra fzálljon az Orfzág hóitta 
u tá n ; de az o Felefége G ifela, hogy ezt 
meg-elözhefse , eggy Sébus nevű embert 
Budáról Nyitrára küldött azzal a’ parantso- 
lattal , hogy Vafülnak mind a’ két fzemét 
fzúrja-ki; ’s olvafztott ónat öntsön füleibe. 
Ekeppen alkalmatlanná tette Ötét az ural
kodásra. — A’ több Nyitrai Püspökök köztt 
nevezetes volt ThurJÓ, a’ ki 1542-ben lett 
P üspökké; de 1557-ben minden Ekkléfiai 
hivatalról le^m ondott, ’s meg-házafodott. 
Előfzör vette-el Kotzka Miklós’ L eán y á t, ’? 
e’ meg-halván Zrínyi Katalint. E lföbenlett 
Árva Vármegyének Fö-Ispányjává, annak- 
utánna Proviant Commifsáriufsá, ’s meg
halt 1569-ben. Azért is T . Pray Úr a’ ma* 
ga Hierárchiájában így fzóll róla: DeJerűit 
Epifcopatum, & ad SeEtarios tranfiiU —  
Nem mell'ze Nyitrához efik eggy magas he
gyen a’i Kamaldulenfefek’ K iastrom jok, 
mellyet paklin  Püspök ajándékozott ennek 
a’ Rendnek, Igen kies és fok tsergedező 
forráfokkal ékeskedő helyen fekfzik ez a’ 
Klastrom. Híres ennek a’ hegynek bora is, 
a’ mint bizonyítja ez a’ D eák vers : ViniWl 
Zobrenfe,  decus efl & gloria ménfőé., —> 

O 3 2, Er~



*14 «h ( o ) 5®

2. Erfek- Újvár, m ellj hajdan nem u- 
tólftS város volt; és ennek vára tíz ostromo* 
kát á llo tt-k i, m e lljekben , a’ hiteles Histó- 
ricufok u tán , meg-haltak* feáz ezer embe
rek. Warda Pál E rfek , az akkori fzokás 
fzerént , mellyhezképest a’ Püspökök is tar- 
toztak hadakozni, maga kőltfégén építtette 
volt ezt. I-fŐ Ferdinánd alatt 15:56-ban, 
az Erfekre és Sátorira bízathatott ennek â  
V árnak nagyobban lejendo meg-erőfítéfe, 
I f69-ben a’ ízomfzéd Vármegyék is f’egítféget 
adtak arra, Erfek Draskovits ötven ezer fo
rintot hagyott erre a? végre, mellyel az u- 
tán na következett Erfek Lippai György ki 
is fizetett, Ez általa* Várban lévő rendes 
őrizet mindenkor állott ezer lovafokból és 
öt fzáz gyalogokból, ide nem fzámlálván a* 
Németeket, Egyfzer’smind lett ez a’ város 
a ’ Dunán innen való Fő-Kapitánynak lakó 
helye, ’s ezt a’ Tifztféget leg-elöfzör Gróf 
Páífy Miklós vifelte benne, Botskai alatt 
Óbester Rhédey és Óbester Homonnai a’ 
Törökökéi eggyiiít ostromlotta ez t, a’ mi
kor a’ Commendáns benne volt Iilyésházi. 
M eg-vették a’ várost leg-inkább éhfég által, 
mellyben a’ katonák fok ideig fótalan ló-hüs- 
fal éltek. Azt írja a’ többek köztt Bél Má
tyás Óbester Homonnairól, hogy a’ maga 

jegyző-könyvébe eggy napról máfikra min
deneket Magyarái írt-fel, Mikor a’ várat

ke-
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kezekhez v e tték , ötven kilentz fogoly T ö 
rököket fzabadfágba helyheztetett, ’s mikor, 
a’ Te Deutnot el-énekeltette, a’ Tábori Pap 
Piskolti, magyarul papolt elüttök. Az ost
romnak ideje alatt tűz támadván a’ város
ban, közel négy fzáz házakkal eggyütt el-é- 
gett a’ Reformátusok’ temploma is. Két efz- 
tendő múlya ismét II-dik Mátyás Tsáfzár’ 
hatalmába efett a’ V áros: de 1619-ben a’ 
Beden ferege meg vette e z t , ’s a’ benne lé
vő Commendánst Ko.hárit KaíTára küldötte. 
1621-ben a’ Tsáfzár Generálifsa Bucquoi 
meg-fzállotta Erfek Ú jvárat; de meg-ölette- 
tett a la tta , ’s itt vefztette nyóltz fzáz ezer 
forintra betsiiltetett kintsét és fzerfzámait. 
Tsak ugyan fokára m eg-vétetett a’ Város. 
1663-ban Török kézre ju to tt, minekutánna 
előfzör mellette nagy vér ontás efett volna. 
1681-ben ismét a’ Tsáfzár’ kezére ju to tt, de 
1703-ban ’s a’ következendő efztendokben, 
bírta ezt a’ Rákotzi Serege, míg ismét 1769- 
ben a’ Tsáfzár birodalmába viíTza nem e- 
fe tt; ’s minthogy ennyi fok Kerefztyén vér 
ontatott-ki é rtté , VI-dik Károly Tsáfzár 
1724-ben ennek eröfségeit le-rontatta. 1687- 
ben e’ fok vérontásnak helyét fzemélly fze- 
rént kívánta meg-látni Tollius , ’s nagy ke- 
ferüféggei hallotta ott eggy utazó tá rfá tó l, 
hogy az kevés idővel az előtt négy fzáz 
könyveket hányattatott ott a’ tüzbe , meE

O 4 lye-
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lyekért ö négy fzáz tallérokat Örömest meg^ 
adott vóhia* Ma bírja Erfek-Ujvárát Efz^ 
tergomi Étiek Cardinális Battyáni Jó ’sef O 
Eminentiája. Lakofai M agyarok, Némer 
tek , és Tótok. A’ Város-házával által el
lenbe vagyon a: Rákótzi palotája, mellyben 
az Urafág-izéké tartattatik»

IV, Garctn (Grán) eredetét vefziGöm ör 
V árm egyében, ’s minekutánna 24* mért- 
földeket foly,As némelly apróbb folyo-vi- 
zek is , mint p. o, a’ Befztertze vele eggye- 
fü inek , a’ Dunába fzakad Efztergom mel
lett. Meg-jegyzésre méltó Vároí’ok mellet
te ezek. i ,  Bresnó hányja, mellynek 
I-sö Lajos Király 1380-ban nagy fzabadfá- 
got adott; kő-fallal körül-keríttetett, ’s Öt 
kapukkal meg ékfíttetett 1588-ban, 1655-ben 
pedig Királyi Várofsá tétetett. Hajdan vóh 
tak itt Bányák is : de már ma leg-inkább 
tsak a’ juh tartásból élnek a’ lakotok. Itt 
tsinálják a’ byenza fajtot és tú ró t, melly a’ 
Hazában mindenütt esméfetes. Lakofai nagy 
réfzént Evangélicufok, ’s vágynak minteggy 
két ezer három fzázan. -— 2. Befztertze- 
hányja , ( Ncufol)  Leg=fzebb ez a’ hét Bá
nya Várofók között. 1776-ban lett Püspöki 
várofsá, 178^-ben pedig a’ Királyi Commis- 
fáriusnak lakó helyévé, Már lV -dik Béla 
nagy fzabadfágot adott ennek a’ Városnak, 
'§ a ’ kózöníéges értelem fzerént, Jérufálemi

v Atid-
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András alatt építtetett , a’ ki ide Saxóniá- 
ból fok Bányáitokat nagy ígéretekkel hívott 
vala ki. Ékeskedik ez a’ város fok fzép épü
letekké] ; mellyek között nevezetes a’ Püs
pöki Kefidentia , a1 Vármegye háza, az Is
potály , ’s a’ t. A ’ lakofok minteggy öt 
ezereii vágynak. Itt fziiletett a’ Világra 
Kollár Adám , a’ ki nevezetes le tt, kivált 
az utolfó Orfzág-gyüléfében. Bél Mátyás 
is itt neveltetett-fel, 1478-ban Mátyás Ki
rály itt lévén a’ maga Felefégével Beatrixal, 
le-rontatta azt a’ fából tsinált fa-árúló házat, 
melly a’ piatz közepén v o lt , és a’ fzemnek 
nézéfét nagyon meg-gátolta. Noha itt fem- 
mi bor nem te rem , még is itt minden-féle 
jó borokat, úgymint T okait, B udait, So
pronit , Ménefit és más féléket, leg-fellyebb 
negyven krajtzárokon lehet találni, O- 
kozza ezt az , hogy nem tsak eggy vagy két 
ember kereskedik velek , a’ ki a’ Közönsé
get úgy húzhatná a’ mint néki tetfzene; ha
nem fokán közzúlök bé-fzedik a’ leg-jobb fé
le borokat, és a’ lakofoknak illendő árron 
fzolgálnak velek. — I f 4 a‘ben Ferdinánd 
itt tartatott Orfzág-gyülést, 1608-ban pa- 
rantsolat adattatoít-ki , hogy minden Kirá
lyi Várofokban, bár ha Németekből állanak 
is , a’ Magyarok és Tótok ne tsak lakofok^ 
nak bé-vétettefsenek, hanem Tanátsbéli Sze-, 
mélyeknek is. Ezt hogy Befztertze Banya 

O f kö-
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követni nem akarta; a’ Pofoni Diétán ké t 
ezer forintra büntettetett. 1620-ban itt tar
ta to tt Orfzág-gyűléfe Betlen Fejedelem alatt, 
a’ hol ő Magyar Orfzági Királynak ki-kiái
tatott, A ’ következendő efztendökben fok 
vifzontagfágokon ment kerefztül ez a’ Város. 
1666-ban itt fziilt eggy aífzony eggy liafsal 
eggy élő orofzlán k ö ly k ö t, ’s ennek azt 
az okát adván , hogy a1 forráfon álló orofz- 
lánt tsudálta-m eg, a’ Város le-rontatta azt. 
1669-ben ismét Orfzág-gyűléfe tartatott i t t , 
a’ hol meg-halt Palatínus Vefelényi. Bél 
Mátyás elő adja azt i s , hogy ennek a’ Szá
zadnak kezdetében a’ toronyból a’ vigyá
zok éjjel így k iabáltak : Szólljdl fzólljdl 
virrafztó ! Reggel felé pedig így: Hajnal 
vagyon, fzép piros hajnal. Majd meg- 
virrad , majd meg-virrad. 1767-ben
Auguítusnak 4-dik napján eggy rettenetes 
gyuladásban meg-fúltak itt 127* fzemélyek, 
’s meg-égtek 3.50. épületek , úgy hogy a’ 
kár két millió Rh. forintra tétettetett. A’ 
lakofoknak fzámok minteggy 5000.

V. Ipoly. Ered Nógrád Vármegyében , 
és fok tekergéfei u tán , minekutánna minN 
eggy tizennégy mért-földet folyt, Hellemba 
alatt a’ Dunaba fzakad. Közel az eredeté
hez találtatnak benne pifztrangok , alább pe
dig jó ízii tsukák : azért példa befzéddé vált 
a’ M agyaroknál: Duna pontyja9 Tifza ke-

tse-
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tségéje , Ipoly tsukája jó böjt, ha Sze
relni borban fő t t . Ennek partján két felöl 
vágynak minteggy harmintz helyfégek : mel- 
lyekben nem kevés károkat okoz a’ víznek 
ki-áradása. Vagyon rajta két derék kö híd; 
eggyík Káros rriellett Nógrád Vármegyében, 
a’ niáfik pedig Ságnál H ont Vármegyében.

FI. T ijza; a’ Dunába fzakad Telel
nél, négy mért-földdel Belgrádon feilyűl; 
de erről alább bővebben. —

FII. A’ Bánátból a’ Dunába fzakadnak 
a’ T öm ös, Karafza;, és Néra v ize, melly 
fok arany hom okot hömpölyögtet - le ma
gával.

A ’ Találós Mefe volt Gyertya; a1 Rej
tett Szó Búza, mellybŐl ki-telik £?zí 9 zab.

Találós -Mese.
Ha Isten a z , a’ ki tsudát tétet ’s téfzen ;

Isten vagyok ’s léfzek míg a’ világ léfzen* 
V olt is az az idő, hogy hívtak Istennek;

Noha a’ Kerefztyén már nem esmér ennek* 
Pedig tsudát a’ mint te ttem , ma is téfzek: 

Mert a’fzívből minden bút egybe ki-véfzek 
Krélust ha akarom ma tefzem Irufsá,

A ’ nyomorult Irust helyébe Kréfufsá.
Sok meg holt élövc én erőm áltál lett:

Sok élvén már meg-hólt. Illy tsudát hol 
’s ki-tett ?

- , Él-



Élni nálam nélkül nem lehet; de még is 
A ’ ki nagyon fzeret vefzedelmes az is.

Dorogról.

Rejtett Szó.
Ha egyenest futok, eggy nagy Apostolnak 

N ejérő l mind három tagjaim lantol'nak. 
D e ha m eg-fordítafz, tsak a’ vizek fzínéh 

Ufzkálok , vagy azok partjain ülök én.

Örülj kedves h aza ! tapfoljatok anyai 
nyelveteket fzereto nagy lelkűi Házafijak ! — 
M egvan már eggy réfze annak, a’ mire tö 
rekedtünk , fel-emeltetett fzintén a’ földig 
le-tapodtatoít N em zetünk’s Anya; nyelvünk 
a’ porból. A ’ Kegyelmes Felfég meg-en- 
gedte m ár, hogy az egéfz Orfzágban a’ Pol
gári dolgok Magyarul follyanak: a’ Törvé
nyes dolgok is tsak addig folytattatnak D e
ákül, míg eggy kevéssé jobban bővíttetik 
nyelvünk, Y azoknak fo ly ta tó ik ra  alkalma- 
tofsá tétetik. — Lám  nem hijjában kezdet
tünk ez előtt egynéhány efztendőkkel nyel
vünk’ pallérozásához ! — nem hafzontalan 
ferkengettünk ennek fzeretetére mindeneket, 
valakiknek ereikben Magyar vér tsergedez! 
—  Lám nem hijjában írtuk Gyűjteményünk
nek kezdetében is, hogy jobb valaha mint 
fohafem, ’s reményijük is, hogy meg lefz’ az

a’ mi-
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a’ mivel mindenkor bíztattak magunkat, hogy 
a’ mi Literáturánk 20. efztendők alatt még 
az Ánglusok előtt is esméretes lelz’. —  Az 
Egek fzaporítsák a’ nemes elméjű ’s jó igye
kezeti! Hazafijakat, fzaporítsák az azokat 
boldogító Mecénáfokat ! ! Valamint már eb
ben bé tellyefíttetett azOrfzágnak alázatos ké
rése, úgy meg-lefz’ a’ máíik is, hogy t. i. a’ 
Norma , melly vagy elébb vagy kéíbbb a’ 
mi Anyai nyelvünknek halálos lett volna , 
vagy egéfzen meg-fzünik, ’s az a’ temérdek 
k ö ltség , mellyel e’ miatt a’ ízegényfég ter- 
heltetik, más haíznosabb végekre fordíttatik ; 
vagy ha meg marad a’ Normában az a’ mi 
jó van benne, legalább minden Nemzeti 
Oskolákban tsupán Magyarul fognak a’ gyer
mekek minden nekik hafznos és fziikíéges 
tudományokra taníttatni. A’ Városi O sko
lákban is, m in trégen ten , a’ Magyar lefz’ a’ 
fő ,  második a’ D eák , mellyet nékünk ízor» 
galmatofan kell tanulnunk mind azért, m ert 
minden régi Leveleink, Törvényeink, fzabad- 
fágainkDeák nyelven vágynak ; mind azért, 
mert a’ több Európai Orfzágokban is, mint 
a’ bőltsefségnek eggyik kútfeje , fzorgalma- 
tofan tanittatik a z , a’ kiknek ha mi példá
sokat nem követnénk , úgy önként íietnénk 
viífza a’ tudatlanfágra. A’ Német nyelv a- 
zért a’ nemesebb és nagyra igyekező Ifjak
nak különös órákon taníttathatok 5 hogy ab-

bau
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ban is egéfzen idegenek ne-légyenek —  A ’ 
mi Hazánkfijai magok fém akarják a’ magok 
Nemzeti-bélly egeket el-hagyni, ’s azt femfze- 
retik, hogy valaha az ő maradékaik le-vet- 
kezzék azt. —  Örömmel képzelheti min
den jó lelkű H azafi, hogy tíz efztendo alatt 
minden Pap NeveloHázakban, Mindenfégek- 
ben ( Univeríitas ) ’s nagy oskolákban a’ 
Boltselkedésnek minden réfzei Magyarul fog
nak hallattatni Nemzetünknek örökös ditso- 
fégére , a ’ mint már a’ DugOJlitsok, Hor- 
vcíthok, Molnárok, Mátyások, Rátzok , 
's egyéb Böitsek m eg-inutatták, hogy nints 
a’ Tudom ánynak eggy réfze is, mellyet ma
gyarul ne lehetne tan ítan i, fzint úgy mint 
Németül. —— Örömmel képzelhetik a’ Ne
mes fzívű Hazafijak, hogy a’ mi régi Kirá
lyainknak ditsőféges lakó helyeikben, Orfzá- 
gunknak Anya Várofaiban, Budán Pesten 
’s egyébütt, nem fzükfég lefz’ futtogniok mi
kor Magyatulbefzéllneír, hanem ezeknek űt- 
fzáin is az Anya nyelvnek kell lenni az u- 
ralkodó nyelvnek — A’ mellyet is hogy 
foha többé femmi vifzontagfág meg-ne vál- 
toztattafibn, a’ mint fok T* Varmegyékből 
halljuk, a’ következendő Orfzág - Gyűlésé
ben a’ K. Kegyelmes Felfégnek akaratjával, 
vállozhatatlan Törvényül tétettetik ez: i -  
fzör. Hogy minu a’ Polgári mind a’ T örvé
nyes dolgok örökké Magyar és Erdély Or-

fzág-
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fzágban M agjaiul folljanak. 2-fzor Hogy 
folia fenki ittfem m i hivatalt ne vifelhefsen, 
a’ ki a’ Magyar nyelvet tökélletefen nem 
tudja. 3-fzor. Hogy minden Oskolákban a* 
tanításnak efzköze a’ Magyar nyelv légyen. —

Ä  Magyar JJfzonyfágoknak dítséretekre.

T. Szabólts Vármegyéből túdófíttatunk, 
hogy ott az Úri AÍTzonyfágok a’ bóbitát 
mind el-hányták, ’s magyar fokotokét vi- 
felnek. Dítsérendő példával ment elő ma* 
ga a’ Tekintetes Vicé Ispánné A dzony, T . 
Szemere Klára AíTzony, a’ ki a’ maga nagy 
böltsefségéért ’s Anyai nyelvének ’s azon í- 
rattatott Köny veknek fzeretetekért, az egéfz 
Hazának tifzteletét m eg-érdem li.— T . Nóg- 
rád és más T . Vármegyékből is írják, hogv 
Valamint a’ Férjíijak, úgy a’ nagyobb rangú 
és bőltáefségü AÍTzonyfágok már a’ magok 
régi bőrökbe vilTza búttak, ’s el-hitették ma
gokkal , hogy az egéfz Európa fzemej előtt 
nem lehetnek ők foha derekabb emberek, 
mintha mind öltözetek’ mind nyelvek’ mind 
fzokások’ ’s erkőltsökre nézve M agyarok 
maradnak. — Itt Komáromban a’ Nemes 
Bálokban, mind a’ Férjíijak mind az Úri 
Aflyonyfágok tsupa Magyar ruhákban jelen
nek m eg, ’s ha a’ yitéz Hunyadi ’s Mátyás 
fel-támadnának., még ők is tapfolnának örö

mök-
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mökben illy fok fzép Magyarfágnak eggy 
helyen való fzemlélélere. —  Ha a’ mi Ma
gyar AíTzonyfágaink e1 dítséretes példát min
denütt követni fogják, ’s kivált pedig a’ 
Bálokban ’s egyéb mulatságokban magya
rul befzélleni nem fzégyenlenek: úgy be
fogják gyógyítani a’ febeket, mellyeket H a
súnknak ’s Nemzetünknek okoztak, ’s még 
inkább el-hitetik velünk, hogy ha Aífzony 
által jött-bé a’ világra a’ bűn, a’ Szabadító is 
Aífzony tói-fzülettetett. —

Némelly virágok valamint a Bonóniai 
kövek fényeskednek a Jetéiben.

Haggren Svéciában tapafztalta az el
múlt efztendőben Júliusban és Augufztusban, 
hoífzas, tifzta ’s meleg napok után, hogy az 
a’ virág, mellyel a’ Frantziák Souci-nak a’ 
D eákok pedig Calendulának neveznek , a’ 
napnak el-enyéfzése után fényes fúgárokat 
botsátott ki-magából valamint a’ Bonóniai 
kövek, vagy a’ redves fák. ■— Ajánltatik a’ 
Túdófoknak, kivált pedig a’ kertéfzkedésben 
’s virágokban gyönyörködő Dámáknak bő
vebb tapafztaláfaikra. —
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XV.  L E V E  U
Kőit Komáromban , £ ő ;'í £ /ő  Eavának . 

so. Napján.

Tengeri Medvék.

-EC zek a’ vízben és fzárazon eggy-formán 
élő állatok ; mind formájokra , mind 
terméfzetekre - nézve a’ földi m edvék
hez nagyon közelítitek. Steller , a’ Peters
burg! Akadémiának tag ja , fok efztendőket 
töltött abban, hogy ezeknek az állatoknak 
tsudálatos terméfzeteket ki-tandíja. V ala
mint a’ fetskék , vad lúdak , és fok tengeri 
halak ; úgy ezek is bújdofó állatok. Bizo
nyos időkben a’ déli tengerekre, ’s az o tt 
lévő fzámos pufzta fzigetekre bujdosnak é- 
fzakról. Ezekben a’ lakofok nélkül való 
pufzta fzigetekben a’ nőstények ellenek , *s 
minekutánna kölykeik m eg-erofödtek, há
rom hónap múlva a’ tengerbe viíTza térnek, 
’s régi lakó-helyekre fietnek. Mihelyt a’ nős
tények ki-eliik kölykeiket, azoknak köldökeit 
el-rágják,’s a’ helyét mind addig nyalják, míg 
a’ vérét el nem állítják. A’kölykök igen ragyo
gó fekete bőrrel,’s harmintz két foggal jonek a‘ 
v ilágra; de az úgy nevezett kutya fogaik , 

M .  G yüj,  I I I .  N .  P vagy
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v á g j agyaraik, a’ mellyeknek leg-több hafz- 
nát vefzik a’ viaskodásban, öt nap múlva tet- 
fzenek-meg. Az anya igen nagy fzeretet- 
tel vifeltetik kölykei eránt , ’s azokkal öt 
’s hat óráig eggy-végben el-múlat a’ tenger* 
partján , a’ hol az apró medvék úgy jádza- 
nak mint a’ k ú tja  kölykök. Ha eggjik a’ 
máfikat le-nyomta, akkor a’ hím , vagy az 
a tya , fel-kél, ’s el-válafztja ő k e t, ’s nyájas 
mormoláfával ’s fzájának nyaláfával jelenti 
a’ győzodelmefen való örömét. — V ala
mint a’ földi m edvék fzeretik a’ magános- 
fágot ; úgy ezek ellenben a’ tárfafágban gyö
nyörködnek. Gyakorta öt ’s hat ezer fek- 
fzik eggjiitt a’ tenger’ partján, a’ hol külö
nös nyájjakra vagy famíliákra ofztattatnak, 
mellyek közzűl mindenik fzázból, vagy fzáz 
húfzból áll. Valamint a’ kakasnak, úgy 
eggy hímnek húfz , harm intz, ’s több nos- 
tényjei vágynak, mellyeket nagy nyugha- 
tatlanfággal és gonddal őriz; ha más hím 
közelít valamellyikhez; azzal vérengző hartz- 
ra kél. A ’ nőstények tsendefen nézik a’ 
h a rtz o t, ’s a’ ki győzödelmes lefz’ , az alá 
adják m agokat, és azt nagy hízelkedéfsel 
nyalogatják. —  L e - írhatatlan ezeknek a* 
tengeri medvéknek bátorfágok, úgy hogy 
a’ melly helyet el-foglaltak, azt foha hartz 
nélkül másnak nem engedik. —  Ha vala
m elyikre ketten tám adnak, azt a’ többek

meg
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meg nem engedik , hanem az el-nyomatta- 
tottnak mindenkor fegítségére mennek. Meg
élik gyakorta, hogy az utazók a’ tengeri 
fzigetekben éppen útjokban találván ezeket 
a’ tengeri m edvéket, igyekezik őket onnan 
ki-hajtani. Kövekkel hajigálják őket, mel- 
lyeket mint a’ dühös ebek fzájokba fzoríta- 
n ak , ’s el-vetnek. Néha a’ fok hajigálás 
után nemellyiknek mind fzemét mind fogát 
k i-verik ; de még is vakon és fog nélkü l, 
mind halálig oltalmazza helyét , mert ha 
el-hagyja, a’ többektől meg-ölettetik. —  
Sokfzor eggy egéfz hónapig ehmülatnak ott 
a’ hol meg-telepednek , és tsak eggy fzem- 
pillantáfig is helyeket el nem hagyjak. Kér
dés, mivel élnek ollyankor ? Az utazók 
meg-ölvén némellyeket illyenkor közzíilök, 
hirtelen fel-bontzolták ő k e t, de gyomrok
ban ’s hurkáikban nem találtak egyebet taj
téknál , fém eleféget fém em éfztetet: a’ hon
nan úgy gondolkoznak, hogy ezen rtytígo- 
dalmoknak ’s heveréfeknek idejében, tsupán 
az ö kövérfégek által tápláltatnak. — Mi
kor közösködnek, a’ nőstény a’ hátára fek- 
fz ik , a’ hím a’ két hátúlfó lábaira áll, mel- 
lyek az ö testének nagy terhétől a’ hom ok
ba egéfzen bé-füppednek, ’s a’ testének ter
he a’ nőstényt is úgy le-nyomja, hogy tsak 
a’ feje látfzik-ki. Illyenkor leg-tovább le
het őket vizsgálni, de a’ ki fzerelmeket meg-

P  * gá-



228

gáto lja, ha tsak jól fel nints fegyverkezve, 
életével jádz ik , mert. a1 hím egyenefen ne- 
ki m egy, ’s m eg-öli, hajtsak vagy el nem 
fzalad, vagy a’ hímet meg nem öli. — Mi
kor a’ tengerből ki-jőnek , egéfz testeket 
meg-rázzák, mint az úfzó ebek, ’s a’ hafo- 
konn öfzve tsomózott fzört hátúlfó lábaik
kal ki-egyengetik. Mikor valamelly árnyé
kos helyre m ennek, a’ hátokra fekiifznek, 
és hátúlfó lábaikat fzüntelen rázzák mint az 
ebek. Fekvéfeknek módja is fok-féle, né
ha oldalt, néha hasmánt, néha háton alufz- 
n a k , néha pedig^ gombolyagba feküfznek, 
N oha méllyen alufznak; de még is mihelyt 
ember közelít feléjek, fel - ferkennek : de 
hallják é az t, vagy érzik, még ennek a* 
Terméfzet’-vizsgálók végére nem mehettek. 
— Azt írják felö lök , hogy minden vízi-ál
latok között leg-gyorfabban úfznak, és hogy 
eggy óra alatt két Német mért-földnél mefz- 
fzebb el-úfznak. A ’ Kamtfchatkaiak igen 
fzeretik vadáfzni a’ nőstényeket, mellyek- 
nek zfírjokat meg-efzik, és a’ fijatal hímé? 
két. Vadáfzáfoknak módja ez , hogy ha
jókra ü lvén, eggy vas fzigonyt a’ medvébe 
löknek , mellyre már az előtt eggy hoífzú 
kötelet kötöttek : a’ medve érezvén a’ fáj
dalm at, nagy febefséggel ű fz , és a’ hajót 
is húzza maga u tána’ kötélnél fogva, melly- 
nek eggyik végét a’ haláfzok tartják. Mi-

?C ( o )
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kor a’ fáradtfág és vérének el-folyáfa által 
m eg-lankad; akkor magok-felé húzzák a’ 
kötélnél fogva, ’s ha a’ hajót á’ két elfő 
lábánál fogva igyekezné fel-fordítani , azo
kat el-vagdalják, ’s ekképpen a’ hajóba bé- 
húzzák.

N. Győr* Böjt Elő fíav. 4-dik Napf,
E 1 mái napon itten az ifjú G róf Győri 

Feremz Ú r, ezen Kerület’nagy érdemű Ki-» 
ralyi Biztofsa’, Gróf Rád vány i Győri Fe- 
rentz O Exeellentziája’ nagy reményfégü fi- 
ja , a’ Philofophiának elfő Efztendőbéli T a 
nulója , a’ maga elfő fél Efztendei Tudo- 
inány’-P róbáját,' a’ Méltófágos Győri Püs
pök Fengler Jó’sef Úrnak , nem külöm- 
ben Fő Tifztelendő Győri K ánonok, és A- 
pátúr Majláth Antal Ú rnak, úgy a’ Győri 
Oskolák’ Direktorja’ Szunerits Mártony’, és 
Tifztelendő Balogh Sándor Prófefsor’, ’s 
több más jelen-lévő és a’ Tudom ányokban 
jártas Uraknak jelen-létekben dítséretefen 
el-végzette , mellynek alkalmatofságával, 
az említett ifjú Gróf a’ Philofophiai elfő fél 
Efztendore ki-fzabott minden Tudom ányok
b ó l, majd egefz óráig tartott kérdéfekre, 
egymás után hangzó ékes Deák fzólláfsal, 
és terméfzeti Bátorfággal olly gyökerefen, 
és' derekafan fele lt, hogy mindnyájoknak 

P  9 tsu-



tsudálkozáfát magára vonfzotta; ezzel pe- 
dig már Életének illy Zsengéjében nyilván- 
fágofsá te t te , melly igen gyönyörkö
dik a’ Tudom ányokban, és hogy a1 Hazá
nak ’s köz-jónak nagy reményfégére nevel
tet. k,

Dítséretes és követésre méltó példa 
ezen ifjú M éltófág, Magyar ifjainknak; a’ 
kik vajha a’ tudományokban lehető fzép 
vetélkedefek által törekednének arra, hogy 
édes Hazánknak és Magyar Literaturánk- 
nak ma holnap ditsö ofzlopjai lehefsenek!!
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Örvendetes hír cf Hazának*
A ’ Korona Bétsből ki-indúlt a’ két 

Korona Ö rizőjinek, M. Gróf Nádasch) 
M ihály’ , és M. Gróf Keglevich Jó’sefnek , 
Eö Excellentziájoknak , nem kúiömben két 
Udvari Titoknokoknak , és öt Nemes Test 
Őrzőknek kíferéfek a la tt, ezen folyó Hó
napnak i3 -d ik  napján. Az elfő éjjel hált 
Köptsénben, Orfzágunk határában, a’ hol 
T . Poíöny és Molony Vármegyéknek fzí- 
n ek rő l, ’s veghetetlen nagy fokai ágtól, nagy 
tifztelettel fogadtatott. 19 -d ik  nap hált 
G yőrben, a’ Püspök’ Refidentziájában , a’ 
hói égéfz éjjel fok Nemefek és tifztefsé- 
ges iakofok fegyverefen vigyáztak. 20- 
dik n ap , úgymint ma délre, jött Komá

rom
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rom alá , a’ hová a’ Dunán által ment a* 
Városnak fzíne M uzsikákkal, rozmarintok- 
kalj, téli zöldekkel, ’s el - állttá két fe
lől az Orfzág útját mefízére, hogy ezt 
a’ kedves Vendéget fö hajtásai tifz- 
telje. —  Estvére megy Efztergomba hál
n i, a’ Káptalani Reíidentziába; holnap 
délre pedig Budára. —  Le - írhatat
lan az az ö röm , tolongás. és fzámtalan 
fokafág, melly mindenütt az Orfzág út
ján tapfoláfokkal fogadta e’ Nemes U ta
zót, —

T . Komárom Vármegyének közelebbi 
Gyűlésében, melyben fok Nemes Hazafijak 
a’ magok Hazájokhoz vonfzó buzgó fzerete- 
teket példásan ki-mutatták , fok fzép rende
lések tétettettek. Minthogy ezek már nyom
tatásban iski-jöttek, mi tsak némeU} eket em
lítünk.

i-fzör Valamennyi Nemes rabok a’ 
tömlötzben v o ltak , ’s az új törvény fzerínt 
fogattattak-meg,mind azok fzabadfágba hely- 
hezte ttek , hogy a’ régi rend ( ofdo ) fze
rínt elofzör tzitáltafsanak, ’s úgy támalztafsék 
ügy ellenek. —

a-fzor Minthogy a’ Komáromi V ár majd 
150. efztendeig^ az egéfz Csalló köznek a’ 
Török ellen menedék helye v o lt , ’s a’ t, 

P 4 rét«
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kérettetik a’ kegyelmes Felfég ezen kótya ve- 
tyéltetett Várnak helyre állítáfára. —

3- fzor Nem kiilömben arra is , hogy a’ 
Magyar Orfzági Piispökfégek íziiletett Ne
mes Magyaroknak adattafsanak. —

4- fzer A’ Protestánsok az i 606-ban Béts- 
ben kötött Békefségnek ereje fzerínt, tellyes 
Vallásbéli fzabadfággal bírjanak. —  Azok 
a’ fok vér ontások ’s pufztítások , mellyeket 
fzenvedett a’ Haza a* Vallásbéli gyűlölíég 
m iatt, tovább fzáz efztendöknél, eléggé meg
tanították azt, hogy ennekutánna nem fogja 
önként magának el-vágni az eggyik kezét, 
hogy a’ máíik kövérebb légyen, holott mind 
a’ kettővel eleitől fogva eggviitt kellett vol
na annak bóldogfágat munkálódni. —

5- fzör A’ kegyelmes Felíégnek kegyes 
ígérete fzerínt a’ Törvényes Orfzág Gyűlése 
a’ következendő Májusban múlhatatlanul el
kezdődjön.

G-fzor A’ Magyar Regementek az Or- 
fzágnak hűfégére fzinf úgv meg-eskettefse- 
nek mint a’ Fejedelem’ hűrégére. —

7- fzer Hogy femmi Parantsolat a’ T . 
Vármegyére ne jöjjön más nyelven, hanem 
egyedül Magyarul. —

8- fzor A ’ Norma vagy az új tanítás’ mód
ja meg-tíltatott. A ’ K om : Direktor Úrnak 
meg-parantsollatott, hogy mint hajdan, úgy

ezu-
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ezután is tsupán Magyarul és Deákul tanít
tatja az O skolákat, és az Oskolai Taxa pénzt 
(D idáctrum ) ezután bé-ne fzedje. —  A’ T . 
Vármegyének parantsolatja fzerínt a1 N é
met nyel'v fohol fém fog taníttatn i, mert azt 
m ondják, hogy a5 Magyarnak a’ Németre 
femmi fzükfége nin ts; ha pedig annak van 
erre, úgy tanuljon Magyarul. —  Ne az örö
kösök tanulják az idegeneknek nyelveket, ha
nem az Orfzágban lakó idegenek tanúlják- 
meg a’ Hazai nyel v e t , a’ mint ezt eddig is 
a’ Nemesebb fzívü Németek meg-tseleked- 
ték. —

A ’ melly nagy volt az egéfz Hazának 
azon való fzomorúíága , hogy az ö nyelve 
’s az által emlékezete is a’ Norma által, és a* 
törvényes dolgoknak németül való folyások 
által latsanként el-töröltétik : ízint ollyan 
nagy már most és eleven azon való öröme, 
Jiogy még egyfzer ez a’ nyelv, mellyet a’ Ma
gyar úgy félt mint a’ maga ízeme világát, a’ 
porból fel-em eltetett, ’s minden Tekintetes 
Vármegyék öfzve vetett vállakkal azon vágy
nak , hogy a’ nyelvnek meg-maradása, mind 
a’ régi tanítás’ módjának viífza hozása, mind 
a1 Polgári és Törvényes dolgoknak azon va
ló gyakorlások által állandó lábra állíttattas- 
fék, — Nem lehet fzomorúfág nélkül tsak 
képzelni is, melly igen m eg-alázta volt 

P  5 Nem-
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Nemzetünket a’ Német nyeltnek bé-hozat- 
tatása. —  A’ fzegény lakos ha valamelly 
Instántziát adott-bé a’ Tanátsnak, ha tsak 
Németül nem volt írva viíTza ve tte tte te tt, 
’s a’ fzegény Magyarnak forintot kellett fi
zetni holmi kóborló N ém etnek, hogy a’ 
Magyar Tanátshoz néki Német Instántziát 
írjon. —  — Sok hívatalbéli Személy ha 
tudott is M agyarul, még is a’ Szegény Ma
gyarhoz, L iferántoshoz, ’s egyébhez nem 
fzólltt Magyarül, hanem Tolm átsot kellett 
néki keresni, hogy a’ maga hazájában Né
metül befzélljen ollyan Tifztekkel, a’ kiknek 
fizetéfek az ő véres verejtekekböl telik-ki. 

Sok Hazafijaknak gyermekeik bé nem 
vétettettek a’ Felfő O skolákba, ha tsak 
Németül nem tu d tak , melly miatt az üt- 
fzán tekergőkké ’s tsapongókká lettek. —  
H át ha azt em lítenénk, melly fok tanúit 
érdemes Fő Nemefek H ívataljőktól, ’s az 
által kenyerektől meg-fofztattak tsak azért, 
mert Németül nem tudtak. — Aldafsanak 
az Egek ! hogy illy nagy meg-aláztatáfából 
fel-emelték nyelvünket, ’s az által Nemze
tünknek ditsöfégét !! —-  ’S minthogy a’ Ke
gyelmes Felfég, ki-vévéna’ Kerefztyéni türe- 
delm et, az Urbáriumot, és a’ Papfág’ dol
g á t, minden újítáfokat mellyek io . efzten- 
dőktöl fogva estek, önként viíTza húzott:

e’ íze-
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e’ fzerint a’ melly Protestáns Oskolákba 
némelly Infpectoróknak ijefzgetéfek vagy 
fzédítéfek által a’ Norma bé-vitettetett,azok 
is a’ magok hajdani állapotokra viílza álla
nak. — Nenn el ly Infpectorok vafsal, töm - 
löttzel fenyegettek a’ Parafztokat, ha a* 
Norm át be nem vefzik , fnoha ez foha a’ 
Kegyelmes Felfégnek parantsolatja nem 
v o lt)  máíok pedig arany hegyeKet ígértek 
nékik ebből, holott pedig ennek egyéb 
haí’zna nem lett volna, hanem anyai nyel
vünknek , Nemzetünknek , fzokálunknak , 
term éfzetünknek, ’s fzabadfágunknak is las- 
fanként való el-töröltetéfe. —  Mikor már 
fókáknak nem volt femmi reménvfegek, —  
akkor emeli-fel az Úr Nemzetünket olly 
ditsöfégre, a’ miilyenben talán foha fém volt 
Mátyástól fogva.

A ’ Találós Mefe volt Gyertya; a’ Rej
tett- Szó Tál, mellyből ki-telik láp♦

Találós Mese♦
Mi az , tsak kettő a’ lába,
Eggyik meg-áll eggy nyom ába, 

Máfik annyit el-m ehet,
Vege hoílza nem lehet.

Szathm árról.

H a t
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Rejtett Szó.
H at réfzekből áll az egéfz testem’ fora,

És vagyok a’ tsirkék kegyetlen ostora. 
A ’ fejemet minden emberek utálják,

Úgy a’ farkamat is , mikor duplicálják. 
Leg kedvetlenebb a’ fejem az utasnak,

Ha gondolod azt eggy fogtól híjjánosnak. 
Málát rúgj-ki, találfz lelketlen stráfára, 

Forditsd-m eg, lelfz hideglelés’ jutalmára, 
Ha tsorba fejemhez ragafztafz farkamból, 

Minden ajtó , ablak, kapu rajtam fordul.
Szigetről. G I.

Á5 Dunába Napnyjúgot felöl ezek a' Vizek 
Jzakadnak,

L A’ Lajta-vize , melyben igen egéfz- 
féges halak és rákok fogattatnak, rnellyeket 
fzekerekkel hordanak Bétsbe. Igen ritkán 
fagy-bé; azért is a’ rajta épült Malmok és 
Fábrikak nagy hafznot hajtanak. A ’ Duná
ba fzakad Ovár mellett.

II, Rába és Rdptza; két folyó-vizek , 
mellyek Sopron, V as, G yőr, ’s Vefzprém 
V árm egyékben, ki-áradásaikkal nagy káro
kat okoznak; melly ki-áradáfokat okozzák 
a’ rajtok épült fzámos malmok. Az a’ föld, 
melly a ’ két folyó-víz köztt vagyon, nevez

te-
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tetik Rába-köznek, m ellj kivált a’ méh tar
tásra igen alkalmatos. A ’ Rábába fzakad 
a’ Gűnfz vagy Gyöngyös vize ,‘ mellyen ne
vezetes Város Szombathely Sabaria Püs-' 
pöki V^áros. Ezt még Claudius Tsáí'zár K. U. 
Sz. után 48-dik Efztendöben építtette, ’s mint 
némelly itt találtatot pénzek is bizonyítják, 
nevezte így, Colonia SabariaClaiidiana Au- 
gufia. 193-dik efztendöben itt kiáltották a1
katonák Septimius Severust Tsáízárnak, 
mellyet az egéfz Birodalom helyben hagyott*
-— Sok maradványi látfzanak annak a’ gyö- 
zödelmi ívnek , (a rcu s) melly itt 305-ben 
Conltantius Chlorus Tsáfzárnak em eltetett, 
minekutánna az Efzaki népeket meg-gyözte.
—  A ’ földben találtatott kö rakáfok meg
mutatják , ez a’ Pannóniának anya váróik 
melly fzélefen terjedett-ki a’ Rómaiak alatt.
— Van itt V ár is , de a’ melly nem R ó
mai m unka, hanem kéföbben épült. — Di- 
ocletiánus alatt itt fzenvedett Mártyrömfá- 
got Quirinus, a’ Sisciai Püspök. —  1777- 
ben állíttatott itt fel a’ Püspökfég, *s a’ leg- 
elfó Püspök M. Szili János Ú r, a’ ki több 
Virtufait azzal is ékefíti, hogy a’ Magyar 
Literaturának nagy fzeretöje , igen pompás 
Püspöki Palotát építtetett i t t , melly ma a’

. Városnak leg-nagyobb ékefsége. Az ebéd
lő Szobában igen fzépen le van körös kö
rül a’ falva festve Sabáriának a’ Rómaiak

alatt
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alatt való virágzáfa, el-pufztúláfa, ’s újon
nan lett fel-építtetéfe. A ’ Kápolnában vá
g jo n  eggy öt lábnji és négy hüvelyknyi 
alabástronl crucifixus. A’ Káptalan Vas
várról jö tt ide 15^8-ban, ’s áll most hat 
Káptalanbéli Urakból. A ’ Vármegye Háza 
is fzép épület. A’ Gyöngyös v iz e , mellyet 
a’ régi Rómaiak Sibarisnak hívtak , a’ Pe- 
rente vizével eggyiitt gyakori károkat okoz 
ki-áradáfával. — ■— Nem régiben némelly 
köveken Hlyen metfzéfek találtattak:

IM P, CÁESAR D IV Í V ESPA SIA N I 
A V G . P O N T . MAX, DR. P O T . IMP. II. 

COS V III D E SIG N . V IIII P . P.

T  M EM O RI
A V R E L IA E  JV STIN A E ANN O  XLo 
CO N JV G I CARISSIM AE A V RELIV S 

CAJANVS E T  CA.TVS E T  JV STIN V S 
F IL II  M A TRI P IEN TISSIM A E W  F  F .

III. Sdr-viz, melly a’ fok tavakból 
ered Vefzprém Vármegyében , nevezetefen 
pedig abból a’ nagy tóbó l, melly Palota 
mellett vagyon. Ezen láttatik még ma is 
eggy töltés négy fzegiíi faragott kövekből, 
mellyen vagyon Dél-felöl eggy fellyül-írás 
is ; de a’ mellyben többet nem lehet e lo lv as
ni , hanem tsak e z t : M AXIM ATER. Ne
veztetik ez a’ tó K ikiri-tónak, melly a’ ma
ga eredetét ebből vehette: KŐ-kerí t- tó,

vagy ,
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vagy, kövei kerített tó. Az Inotai, Tsóri, 
G algai, Fejér-vári tavak mind ebbefolynak 
’s a’ Földes Urafágoknak nagy hafznokrale- 
tsapoltatott. Ebbe fzakad Simontornyánát 
a’ Sijó is , melly a’ Balatonból foly-ki. So
mogy és Tóina Vármegyén kerefztűl liu- 
fzon hét malmokot hajt, ’s ollyan nagy vi
zes helyet tsiná!, mellyböl ki-telne ö t
ven ezer hóld-főld. —  E ’ mellett neveze
tes helyfégek ezek. —  I. SimOfl-torfiija. 
Itt volt Vármegye-gyíiléfe 1779-ig, a’ mi
kor Szekfzárdra vitettetett. Híres vár volt 
itt régenten , mellyet fok ideig bírtak a’ T ö 
rökök. 1669-ben az itt lévő Török Com- 
mendáns Achmet Oldi Bégh eggy parantso- 
latott adott-ki Magyar nyelven , melly ti- 
zen-négy tzikkelyekböl á ll; meílynek rövid 
Summája ez. —  „ 1. Az esküdt ember Is- 
„ tent-félö legyen, és jó példát adjon. 2. A* 
,, hazugfágot, tolvajkodást, ’s minden egyéb 
„  bűnöket el-távoztafson. A’ ki pedig il- 
„ lyen bűnbe élik; a’ pelengérbe tétefsék, 
„ és üfsenek hatot a’ farán. Ha azután fém 
„  jobbítja-meg m agát, az Ekkléfiából ki- 
„  vettettefsék. 3. Minden Szombaton a’ Bí- 
,, rák öfzve-gyűijenek, Vafárnap pedig tsak 
,, az Isteni-tifzteletben foglalatoskodjanak. 
„ 4. Az esküdtek eggymás-köztt eggyefek 
„  légyenek, és a’ Prédikátort meg-betsűl- 

jék. 5. A’ ki a’ prédikátziót minden ok
nél-
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,, nélkül el-m űlatja, más Vafárnap prédi- 
„  kátzió előtt a’ peletigérbe tétettefsék , ’s 
,, azután iifsenek négyet a’ farán. 6. A ’ ki 
„  a’ korfágofsát, Diihodtét el-mondja, Ég- 
,, ü tö tté t, Kő iitö ttét, fzintén mint a’ Lé- 
„  lek mondó ügy bűntettefsék. y. A’ ki a’ 
„  Bírákat m eg-ham iíitja, vagy meg-káro- 
„  m ólja, reggeltől-fogva ofonnáig a’ pelen- 
„  gérben üljön, azután pedig ütögefsék-meg. 
„  Ha valaki az illyennek pártját fogná vagy 
,, mellette fzóllana, akkor a’ fzó-fzólló t 
,, vegyék páltza alá. — 8. A ’ gyu- 
„  lésbe , mikor valamelly titkos do- 
,, logról van íz ó , fenki hívatlan bé-ne 
, ,  menjen. 9 .  Kivált az Afízonyok oda pat- 
„  togni ne járjanak; külőmben a’ pelengér 
„  léízen helyek. 10. Ha az AÍTzonyok egy- 
„  mást meg-kurvázzák, vagy a’ férjfinak tifz- 
,, tefséget- nem téfznek , a’ pelengérben meg- 
„  verettefsenek. 11. Ha valaki a’ gonofzíág- 
,, ban meg-átalkodik , templomba nem já r , 
„  Sákramentomokkal nem -él; annaka’Pré- 
„  dikátor femmiben ne fzolgáljon. Ha meg- 
„  h a l, ne harangozzanak nék i, fe koporfó 
„  tsináló , fe fír-ásó felé ne menjen , hanem 
„  temefse-el a’maga háza a’ mint tudja, de 
,, távol a’ közönféges tem etőtől, az ő gya- 
,, lázatjára. ’s a’ t. Utoljára.

(A ’ többi következik*)

240
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XVf. L E V É L .
Költ Komáromban, Böjt Elő Havának

2 4 . Napján.

Nap-nyűgöt felöl a’ Dunába fzakadó folyó
vizeknek's azok mellett fekvő hely]egeknek 

foljlatájoki SIMON-TORN f  A.

„ H  a a’ Tanító ezekre nem ví- 
,, gyáz , és fém az Esküdteket fém 
„  a’ lakofokat jóra nem inti 3 hanem 

minden latorfágban élnék a’ Polgá- 
,, rok,- akkor a’ Prédikátort vastag bünte- 
„ téfsel meg-biíntetjük, az Esküdteket meg- 
„  páltzázzuk és meg-biríagoljuk, hogy így 
j, a’ latorfág még-fzűnjön , és a’ tifztá élet 
j, meg-maradhafson. A ’ Prédikátor e’ pa- 
j, rantsolatinkat gyakran a’ templomban el- 
,, olvafsa, hogy fenki magát azzal ne-ment- 
j, hefse, hogy nem volt hírével. Ha vala- 
3j kin pedig ezek fzerént valam ijük*  és ne- 
„  héz léfzen n ék i: jöjjön panafzolni, és ha 
„  onnan hazül fél-teréhvel jött, Isten úgy fe- 
,, géltjen! bizonyofan el-hidje , hogy egéfz 
„ teréhvel botsátjuk. írtak Simontornyári 
j, 1669-ben* Achmet Olái Bégh. „ Ez a* 
Parantsolat a’ Bégnek tulajdon keze írásá
val tartattatik még ma is Samaria Varofá- 

M. Gyüj. III. N . Q  ítak
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iiak Leveles tarjában; m ellj fok fzabadsá- 
gokkal bíró Mező Város a’ Csalló-közben; 
úgy hogy alig volt eggy Király is III-dik 
Andrástól-fogva, a’ ki annak vagy vala- 
melly új fzabadságot nem adott vo lna , vagy 
a’ régit meg-nem erőfítette volna. Ugyan 
o tt a’ Város hazában eggy hofizú rajzolaton 
láttattatnak némelly Tatárok ló h á ton , és 
ezek a’ Versek alatt ok:
Halljad Samária kis Mező-városnak 

Ez el-múlt időkben forgot dolgainak 
Szerentse kerekét, ’s meg-maradásának,

E ’ kis munka léfzen bizonyfága annak, 
Győr-felöl a’ Pogány ifzonyú táborát 

Béts-felé ind ítván , ’s rettentő ostorát, 
Nagy Szombatnál vonja Kurutz ő fátorát, 

Tatár is meg-fzállá Jahrendorf’határát. 
Mindenütt a’ fzörnyü tűz láng gyúladása, 

Rémíti e’ kis helyt a’ Tatár rablása,
Úgy a’ Kurutznak is irgalmatlan vasa, 

Fő-hajtásra kifztet hódító Talpafsa, ’s a’ t* 
II. Szekfzdrd. Mező város Tóina V ár

megyében ; mellynek bora híres még a’ 
külfő Orfzá^okon is. Az itt lévő híres A- 
páturfágot építtette I-fő Béla Király  ̂ a’ ki
nek hamvai is itt nyúgofznak. Az itt lé
vő régi Kástélyt a’ Vármegye m eg-vette, 
és abból eggy igen pompás Vármegye-há
zat építtetett. — Ugyan ez a’ Sár-víz fel
ly ebb Fejér-Vármegy ében neveli azokat a’

ta-
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ta v ak a t, mellyek Fejér-vár alatt vágynak; 
mellyek között nevezetes a7 Sós-tó , és az 
Ingo vány. Ezt a’ Székes Fejér-várt vá- 
lafztották a’ régi Magyar Királyok az ö meg- 
koronáztatásokra ’s tem etségekre; a’ rnelly 
ditsöfégét bírta ez a’ Város 500. efztendö- 
kig. Itt feküfznek e’ következendő Kirá
ly o k ; ágy m int: Sz. István , a’ ki Budán 
halt-meg 1038-ban, de teste ide hozattatott. 
K álm án, 1115-ben; II-dik Béla 1140-ben;
III-dik István , a’ ki Zimonban hólt-meg 
1173-ban; IV -dik István; III-dik B éla, a' 
ki ugyan itt halt-meg 1196-ban; Ill-dilc 
Láízló 1405-ben; í-sö K ároly, a’ ki Vice« 
grádban halt-rtieg 1342-ben, I-sö Lajos, a* 
ki Nagy-Szombatban halt-meg 1382-ben; 
A lbert, a’ ki Nefzmelyen halt-meg 1439-ben; 
Mátyás a’ ki minekutánna Bétset meg- vette , 
ott halt-meg 1490 ben; II-dik ULáfzló, a’ ki 
Budán halt-meg 151 6-ban; II-dik Lajos* a’ki 
a’ Mohátsi vefzedelemben efett-el I?26-ban ; 
’s utoljára Zápolya János* a’ ki Erdélyben 
Száfz-febesen halt-meg 1540-ben, — A ’ mi 
az itt meg-efett koronázásokat ille ti, a’ leg- 
u tó lfó t, melly volt 1527-ben, minden kör- 
nyül álláfival le-írja Uríin Gáspár. Novem 
bernek 3-dik napján, a’ Mária Tem plom á
ban fok pompás tzeremoniákkal tétettetett 
a’ Korona I-ső Ferdinánd’ fejére, más nap 
p ed ig , de kevefebb pom pával, a’ Király- 
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né fejére is rá tették azt. Mikor a’ T em 
plomba bé-m entek, az Orfzág’ záfzlóit ’s 
clénódiumait ezek a’ Mágnások vitték. A’ 
Koronát vitte a’ Palatínus Báthori Is tván , 
a’ Királyi páltzát Perényi Péter az Erdélyi 
V ajda , Gróf Pofnig a’ Királyi kardot, és 
Dóíi Sándor az arany-almát. A ’ Nyitrai 
Püspök kente-meg a’ Királynak jobb karját 
és háta-gerintzét fzent olajjal. Mas Mágná- 
fokkal eggyütt a’ Koronát fejébe te tte , ’s 
a’ Sz. Sákramentomot a’ Királynak ki-fzol- 
gáltatta; a’ m ikora’ Király ízáz aranyat te tt
le az ól tárra. A’ meg-koronáztatás után ,
ment I-fő Ferdinánd Király a’ Sz. Péter’ 
tem plom ába, melJy ide két fzáz lépésnyire 
volt. Az egéfz üt fzéléfen be volt vonva 
veres pofztóval, inelly annakutánna a’ fo- 
kafágnak engedtetett. Innen ló-háton ment 
a’ Szent István Kápolnájába, melly volt a’ 
hostátban , a’ hol fel-fzóval meg - esküdt 
az Orfzág’ Jufsainak ’s Törvényeinek meg- 
örizéfekre. Az esküvés Formuláját olvasta 
a’ Vefzprémi Püspök , a’ ki akkor az Or
fzág’Cancell^riufsa volt. E ’ meg-lévén , a’ 
Sokafág nagy tapfoláfokkal k iá ltozta : Kl
jén a Kirdlij ! Innen ment a’ Király eggy 
magas halomra ló -háton , melly Király hal
mának neveztetett, ’s a’ fzokás fzerént me
zítelen kardjával vágott az Orfzágnak négy 
fzegeleteire, akarván azzal jelenteni, hogy

a’ Ha-



a’ Hazát minden ellenfégektöl oltalmazni- 
fogja. Ezek m eg-lévén, a’ Vendégfég tar- 
ta ttato tt a’ Praepoít palotájában : a’ hol a’ 
Királynak jobb keze felöl ült az ö Testver- 
je M ária, balja felöl pedig a’ Királyné. Még 
abban az -időben voltak Székes Fejérváron 
tíz igen fzép templom ok ; kivált pedig a* 
Fo-tem plom hoz hafonló nem volt fok Or- 
fzágokban. Ennek falai állottak betses már
ványokból, az oltárok alabástromból, arany
ból és ezüstből; a’ Sz. edények pedig gyé
m ántokkal ’s egyéb drága kövekkel voltak 
ki rakva. De mind ezek a’ drága ékeísé- 
gek a’ Törököknek prédáik lettek I543’kan. 
—  1776-ban üj Fiispökféget állított itt fel 
Mária T herézia , ’s Püspökké tette M. Sél- 
lyei Nagy Ignátz U rat, a’ ki 1789-ben Pes
ten halt-m eg, minden jó Haza-fijaknak ke- 
ferüfégekre. Laknak most a’ Városban 
minteggy tizen eggy ezer Lelkek.
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Ä  M esterfégnek Kereskedésnek meg-ú-
táláfa fzegémjfégre vezet.

Eleitől fogvá igen nagy hiba volt az a’ 
Magyar Nemefekbe'n, hogy a’ Mesteríége- 
ket ’s Kereskedést mint alá-valólagot ügy v 
nézték, ’s arra gyermekeiket taníttatni nem 
akarták. — Innen a’ lett , hogy többek 60» 
ezer Görögöknél bé-jöttek H azánkba, itt 

Q I kai-



kalm árkodtak kereskedtek, ?s kivált ezelőtt 
a’ fok pénzt közzülünk ki-hordták. Las- 
fanként az egéfz Orfzágban mind idegenek 
foglalták-el a' Kalrriárfágot; úgyhogy De- 
bretzenen kívül alig találtatnak Magyar Kal
m áro k .— Ebből a’ le tt, hogy az élésnek 
gazdafágnak kút-fejeit az idegenek foglal
ták-el, fok Nemefpk pedig egefzen el-ize- 
gényedtek. — Mennyin vágynak oilyanok 
T . Szabólts, Beregh, Aba-Új és más V ár
megyékben is, a’ kiknek a’ fziír is alig akad- 
meg nyakokon. —  Mi okozta ezeknek el- 
fzegényedéfeket ? A ’ Kalmáríágnak , Keres
kedésnek , ’s minden-féle mesterségnek meg • 
útalafa, — Ennek a’ Századnak elejen eggy 
nemes ember eggy egéfz falut b írt, voltak 
hét gyerm ekei, és így halála után a’ falu 
hét réfzre ofztatptt. A’ hétnek kinek több 
kinek kevefebb lévén Ivettek 30. gyermekeik, 
már a’ falu harmintz réfzre ment. A ’ har- 
mintznak lettek ismét 130. m aradékaik , a’ 
kiknek már olly kevés jutott a’ faluból , 
hogy a’ kenyérbeh is alig efznek eleget. —  
Az illyeket mind el lehetett volna kerülni, 
ha Eleink a’ Kalmárfágot, Kereskedést, ’s 
mesterícgeket fzerették volna , vagy gyer
m ekeiket pofztó , m atéria, vagy más fábri- 
kákba adták volna I —

% ( P )
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Sopronból túdófítatunk, Hogy az ott ta
nuló Nemes Ifjak igen derekafan ipar
kodnak anyai nyelvünknek gyarapításár 
ban. Három rendbeli verteik kűldettettek 
hozzánk nyomtatásban , mellyeket mi nem 
kevés gyönyörüféggei olvastunk, mind azért, 
m ert a’ gondolatok is fzépek; mind pedig 
azért hogy nagy érdemű Profefsor Uraikhoz 
való háládatofságokat mutattak-meg ken
nek. — Ezen jó igyekezeti! Ifjak közzúl 
nevezetefek : ’Sömbörger János, Kis János, 
T ó th  Ferentz, Káldi Pál, Kisfaluéi Mihály, 
Német István ? Vidos Sám uel, Halai! Mi
hály , Azmán A ndrás, Radó Jó’sef, Auer 
A ndrás, ’s a’ t.

Ugyan onnan írják , hogy oda való be- 
tsiiletes K önyv-kötő, Németi Mihály Ú r , 
Olvafó Kabinétet kezd állítani , de nem 
tudja hol és kinél kellene minden új Ma
gyar Könyveket meg-fzerezni ? —  Ha minT 
den nagy Várótokban , mint már javafoltuk, 
Könyv-árofok volnának, úgy az e’ féle Kér- 
défek nem támafztatnának. Nem is boldo
gulunk addig, míg némelly érdemes Haza
fijak erre a’ Haza’ bóldogítáfára leg-fzükfé- 
gefebb Kereskedésre nem adják magokat. 
Míg a’ lenne, addig mind azoknak kik e* 
dologban tudakozódtak , tsak azt felelhet-
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jiik , hogy nágv réfzeket a’ Magyar Köny
veknek Länderer, és Müller Győri Könyv
kötő Uraknal meg-lehet találni; de fokakat 
ott fém.

A ’ Találós Mefe volt Tzirkalom ; a’ 
Rejtett Szó Szarka, mellybői ki-telik Jár5 

furlc, 2<ír, rd s .

Találós Mese.
Hogy ha tele vagyok töltve levegővel,

A ’ nap fel-nem húzhat engem melegével. 
De ha gyomrom vízzel tele töltettelik , 

Egéfz testem naptól így fel-emeltetik.
* H. F, Á. P. P .

Rejtett Szó.
Mennyi az Öt meg négy ? — Nevem áll fzint

annyd betűkből.
A ’Deli Hiífzárok vélem leg-töbnyire élnek. 

A 5 fejem és derekam falakat fest hazba fe
hérre ;

Vagy pedig a’ Szájnak ízét édesre fakafztj^. 
AJ derekamból réfz éj'z és fzép rendre ki

telnek.
Két vegfŐ lábam léfzen jók’ élte jutalma.

Pozsoni SzemináriumbóL

A
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A  Bastillének rövid le-írdsa
A’ Bastille , melly eröfség és egyfzers- 

rnind arra rendeltetett tomlötz v o lt , hogy 
mind vétkes, mind pedig óh fájdalom ! ár
tatlan emberekkel éreztesse a’ nyomoriifág- 
nak leg-nagyobb grádufát; állott, míg állott, 
Frantzia Orfzagnak fö-Városában Párisban. 
Volt az fok fzáz efztendok alatt a’ Nemzet
iségnek ijefztőie; de hálá légyen a’ végezé- 
seknek , nintsen többé. I s a k  még kevés 
hónapokkal is ez elő tt, fzorongatás és fáj
dalom fzaggatta az érzékenyebb embereknek 

Szíveket, midőn ez rettenetes épületre, melly 
ügy látfzik fok ezer efztendőkre kéfzült, rá
tekintettek.. V*dik Károly Frantzia Orfzági 
Király alatt 1369 , vagy mint mások tartják 
1370-ben Áprilisnek 22-dik napján vetette
m ig  annak fundamentomát Aubriót H ugó : 
fel épült pedig egéfzen V i-dik Károly’ igazga
tóik alatt 1382-ben vagy 1383-ban. A ’ Bástyái 
és a’ körűiotte-iévö árkok kéfőbben ű. m : 
1634-ben adatfattak hozzá. Elsőben épít
tetett ez eröfség a’ végre, hogy a’ Várost 
az ellenfégnek rá-iitéfétöl m eg-óltalm azza; 
de azután inkább arra fzolgált, hogy azo
kat félelembe hozza. Már annak ellő é- 
pítöje Aubriót Hugó is belé-jutott.

Q í
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Ez az emlékezetes épület, mellynek 
kerülete rend-kívül nagy vo lt, formált eggy 
hoífzas négy-fzeget, mellynek hoífzabb ól
dala mint eggy 300. lépést tett. Annak k ő 
falai fok helyeken 10. lábnyi vastagok, és 
olly erőfek voltak , hogy azoknak el-hanyá
sára rend-kívül való erőnek kellett kíván
taim. Még erőfebbé tették pedig az egéfz 
épü le te t, azok a? nyóltz tsonka to rnyok, 
mellyek a’ falba voltak ugyan építve, de 
azon felly ül nerp emelkedtek. M élly 'árkok 
őt vonó hidakkal és öt erős vigyázat alatt 
lévő kapukkal terhefítették abba a’ ki-’s bé- 
járást* M eg-vehetetlennek tartotta ez eros- 
féget m inden, és a* de Pujet fö-Strása mes
ter is kevés napokkal az elő tt, hogy az 
m eg-vétetett, azt írta Verfáliába a’ Király
nak „ hogy ö a’ maga feje vefztefége alatt áll 
,, a’ Bastilléifak meg-tartáfáért , ha fzinte 
,, 5OOOO. ember ütne is arra. ,, Alig lehet 
a’ fzemek látáfának fzomorúbb tárgyát kép
zelni, mint volt ez épület, az a’ mindert 
regula ellen fzéllyel-hányt apró és erős va- 
fakkai rakott ablak, az a’ fő épületen fejét 
felly ül emelő apró stráfa házak’ fzámos te
te je , az a’ Város felé fzegezett, és ki-álló 
fok ágyúknak fzájok, melly az olt által me
nőkben réfz fzerént félelmet, réfz fze- 
rént fájdalmat fzült azok eránt sj 
boldogtalanok eránt , a’ kik abban

fó~
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lbha még fsak a’ nap {ugaritól fém újultak--
meg.

így állott ez az épület a’ múlt efzten- 
dőnek közepéig, a' mikor már a’ Frantzi- 
ák az Orí’zágnak meg-romlott állapotja mi
att közönféges tám adáshoz, és ollyan párt
ütéshez kéizűltek, mellyhez még a’ Histó
riákban hafonlót nem olvastunk. A ’ Nec- 
ker fzámki-vettetése a’ még eddig lappan
gó tüzet lobogó lángba hozta, és úgy tét- 
fzett-fel amaz örökké nevezetes nap Július
nak 14-dik napja 1789-ben. Már előtte va
ló nap el-í’oglalta a1 nép azt a’ hadi tár-há
za t, melly a’ Parishoz közel lévő Tábor’ 
ízámára kéfzítte tett, körül - vette a’ fzoigá- 
latra elégtelen Katonák1 H ázokat; és magá
nak abból fegyvert hozott. Eggy efze volt 
és eggy akaratja minden Polgárnak , és a’ 
midőn 14-dik Júliusban dél után két órakor 
az útfzákon kiáltás tám adott „ a Bastil- 
„ léve „ ugyan omlott a’ nép a’ mondott 
hely-felé. Oda jutván a’ fokafág, annak 
Igazgatójától fegyvert kért és puska port; 
az Igazgató fejér záfzlót tétetett-ki, mell vet 
mindenek arra m agvaráztak, hogy nékik 
kedveket tefzi , és valófággal aco-at bé is 
botsátott. Azonban alig mentek az elfő 
vonó - hídon kerefztül, midőn azt fel-hü- 
zatni parantsolta, és kártáttsal töltött ágyú
kat lövetett a’ hé-menttekre, úgy hogy azok

köz-
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közzül 8o-non el-estek. Az életben ma
radtak nagy vitézíeggel hartzoltak az Inva- 
lidufok és H elvéták ellen , és azok közzül 
fbkakat el-ejtettek; a’ Bastille előtt egybe 
gyülttek pedig az Igazgatónak gonofz tsele- 
kedetén igen meg-keferedvén tüzet ad tak , 
ágyúikkal a’ bástyákon réfeket tsináltak, és 
réíz fzerént azokon , réfz ízprént az elfő vo- 
nó-h ídon , mellynek lántzát fzerentséfen el
lőtték , bérrontottak , és az elfő udvarát el
foglalván , m indent, valaki ellenek állott 
le vagdaltak, és így a’ vonó-hídakon, ka
pukon ’s udvarokon kerefztiíl a’ Bastiliének 
belío réfzibe bé-törtek. Launay az Igazga
tó el-efett, és az ő feje azután eggy dárdán 
mindenek között környűM iordoztatott. E ’ 
meg-lévén , a’ gvőzödelmes polgárok a’ ra 
bokat el-botsátották, ’s egyfzer’smind ab-  ̂
ban az ósában meg-határozták , hogy e’ ret
tenetes törniötzöt fzéllyel hányják, a’ mint 
hogy azonnal hozzá is fogtak, és véghez is 
v itték , úgy hogy ma holnap mégtsak nyo
ma lem íefzen annak, — Azok között a’ 
kik a’ Bastillébol ki-fzabadíttattak , volt a’ 
többek között eggy Anglus , a’ ki már itt 
egynéhány efztendőktől fogva fanyargatta- 
tott. —- Mihelyt ez a’ boldogtalan Anglus 
m eg-fzabadúlt, a’ leg-elfö gondja a’ volt, 
hogy viffza menjen régi kedves Hazájába. 
A 5 hajóból ki-fzállván PoítsniOiltknál, artz-

c ra
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ra boriik, a’ földet rreg-tsókolgatta ’s így 
kiáltott-fel: Légi] áldott örökké te fzabad- 
Jágnak földje I ! Ez előtt fzáz eíztendőkkel 
eggy bölts Frantzia írván Angliáról azt mond
ja , hogy a’ Szabadfág ki-liajtatván Aliából, 
Európába jö t t , de innen is üzettetvén, A n
gliában vonta-m eg m agát, ott várván , ha 
nem hívják é még viífza ; kiilömben ma 
holnap el-repül más bújdofó tsiiiagba. —- 
Ha ma ez a’ bolts fel-tám adna, igen nagy 
valtozáfokat látna t  réfzben a1 maga Hazá
jában.

*53

Szomorú Hír*
Ezen folyó Hónapnak 30 -dik napján , 

reggeli hat és hét óra köztt meg-halt amaz 
embereknek B arátjok, a’ UAdiH Jó ’sef. —  
Adjon IST E N  Hazánknak ödly K irályt, a’ 
ki a’ II-dik Jó’sefet velünk el-felejtefse ! ! !

A' Dunának aranyos fövény] ér ö l, mal
mairól , a’ Tráján’ Hídjár ól i ncvezete- 
febb Örvényeiről, és folyásának fe- 

befségérŐl némelly ffegyzéjék
Azt mondja eggy Termeiket - vizsgáló 

Bolts, hogy a’ vas és az arany íígy el-van 
hintve a’ földnek Ízínén, hogy alig lehet 
akárhol is eggy két fontnyi hom okot Vagy

fö-i
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fövényt fel - v enn i, hogy abban arany ne 
volna : tsak hogy olly kevés mértékben van, 
hogy a’ vele való bajoskodást nem érde- 
melné-meg* Minden , vizek Európában vifz- 
nek magokkal aranyat , de eggy fém na
gyobb mértékben mint a’ Duna* A ’ töb
bek között a’ Tsalló-közben, Gönyűnél , 

.K om árom nál, ’s azután Efztergom nál, har- 
mintz > negyven embert is lehet eggy ra
kásban lá tn i, a’ kik a’ Duna fövényjéböl 
aranyat mosnak-ki. Gyakorta olly fzeren-* 
tséfek , hogy eggy egy forintot meg-keres- 
nek eggy nap , ’s ritkán eíík-meg, hogyleg- 
alább annyi aranyat ne m osnának-kí, hogy 
ki ki a’ maga náp-fzámját meg-kereíi. 1776- 
ban Királyi parantsolat által ki-adattatott , 
m iképpen vifeljék magokat mind az arany 
m ofók, m intj^?' Urafágok. Az arany m ó
lóknak nagy büntetés álatt nem fzabad ezt 
másnak el-adni, hanem tsak a’ Kamarának, 
’s meg-van határozva minden latnak illendő 
árra* Eleitöl-fogva leg-tifztább aranynak 
tartattato tt ez , ’s talán ezt érti a’ ’S óltár író 
a’ Sár-arany koronán* —

A ’ m alm ok, mellyek a’ Dunán vágy
nak , igen nagy hafznokra vágynak a’ körül 
belől lévő helyfégeknek, ’s kivált az illyen 
drágafág’ idején a’ heverő gyémántoknál ’s 
briliántoknál fokkal drágább köveik ezek a’ 
Molnároknak. Tsak itt Komárom alatt töb

bek
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bek forognak fzüntelen húfz m almoknál; 
eggynek fel-állítáfa pedig telik minteggy e* 
zer öt fzáz Rh» forintokba. Pofontól-fogva 
Benoftzáig, a’ Dunának két partjain forog
nak minteggy öt fzáz kilentzvén nyóitz mal
mok.

A’ Dunának rend-kíviil vraló ki-áradá* 
fai 1514-töl fogva fel vágynak fzorgalmato- 
fan jegyezve Pofonban. Minteggy nyóitz 
efztendöktöl-fogva nagyon meg-velztegettek 
ezek az áradáíók az egéfz Tsalló-köz Szi
getét.

Tráján* hídja.
Építette ezt az igen híres hidat Trájá- 

nus Tsáfzár; minteggy húfz mért-földnyire 
Belgrád alatt Severinben, minekutánna De- 
cebalust a’ Dáciái Királyt m eg-győzte, és 
minden ö kintseit Károly-Fejérvárott magáé
vá tette. Ennek a' hídnak magafsága volt 
hat fzáz ötven lá b , fzélefsége h a tv an , 's 
hoíTzúfága kilentz fzáz. Állott húfz ofzlo- 
p o k o n , ’s a’ közttök lévő bólt-hajtás volt 
fzáz hetven lábnyi. Ezen fellyül-írás ol
vastatott rajta:

Providentia Aug.
Trajani Nervae Filii Csefaris 

Vere Pontificis 
Virtus Romana 

Quid non dóm at?
SvíF
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Sub jugum ecce 
Rapitur &
Danubius.

Olly nagy munkának tartattatott ez , ’s 
méltán is , a’ II-dik Században , hogy en
nek emlékezetére réz és ezüst pénzek is ve
rettettek , illyen fellyűl írással: Danubius. 
A ’ következendő Tsáfzár Hadrianus le-ron- 
tatta ezt a5 pompás hidat abból a’ félelem
ből , hogy a’ Geták ezen Méíiába bé-neron- 
tsánakt

Azok a’ két hoíTzú és vastag lán tzok , 
mellyekkel a’ Török hajdan a’ Dunát a’ Ke- 
refztyén hajók előtt bé rekefztette, találtat
nak m a , eggyik Bétsben a’ Fegyveres-ház
ban , a’ máíik pedig Budán.

Columbátz és Orfova k ö zö tt, két he
lyen van a’ Dunának éfete , az eggyik ne
veztetik kis T ataliának , a’ máfik pedig 
nagy Tatáliának. Orfova alatt Bamil Szi
geténél van eggy más efete is , mellyet a* 
T örökök  a’ magok nyelveken Dernirkápi- 
nak i vagy Vas-kapunak neveznek. Ugyan 
itt vágynak többek hufzon három nagy ör
vényeknél , mellyek a’ hajókázást ugyan 
egéfzen meg nem gátolják, de igen vefzedel- 
ineísé tefzik*

2 5 6 , S t  ( o  ) jg*

(A ’ többi következik.)



XVII. L E V É L .
Költ Komáromban , Böjt ElÖ Havának 

27. Napján*

A' Dunáról való jegyzéfeknek folytatáfoh

A  5
Dunának Forráfának D onaíingánál, 

a ’ Fekete-tengernél heg-alább két Német 
mért-földdel magafabb helyen kell esni, hogy 
ez a’ nagy víz olly fok tartományokon ke- 
refztül folyhafson: az az „ a’ Fekete-tenger
n ek , a’ mellybe foly a’ D una, leg-alább is 
két Német mért-földdel közelébb kell a’ 
földnek centrumáh<jz, vagy közép-pontjá
hoz esni, mint Donafmga falujának. Sőt 
ha meg - gondoljuk, hogy a Duna 
majd minden egyéb vizeknél febefsebben futj, 
’s rnég Belgrád alatt is három helyen m a
gas kö-fzikláról eíik alá, éppen nem hely
telenül gondolkozunk úgy, hogy az a’ hely 
a’ hol a’ Duna ered, magafabban eíik a’ F e
kete tengernél két német mért-foldekkeh 
Ama bölts Terméfzet’-vizsgáló GetiÓté, azt 
mondja, hogy a’Duna az egyenes lineán foly 
fzáz húfz ollyan mért-földeket, rnellyek köz- 
zűl mindenik három ezer ölet tefzen. Hogy 
a Duna folyhafson, még pedig febefsen í 

M .  G y ü j .  U I .  N .  R / n i t x -
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rninden fzáz ölre hat hüvely knyi hajlás k í
vántatik. E ’ fzerént az a’ forrás, mellyből 
a’ Duna ki-buzog, tíz ezer lábbal van ma- 
gafsabban a’ Fekete-tengernél, mellynek öb
lébe takarodik.

MS

Kafsdn Böjt Elő hav. 12-dik napj. 1790.
Ez előtt egynéhány hetekkel azt a’ je

lentést tettem  a’ H azának, hogy HesslIg- 
NáTZ Úrnak a’ most munkában lévő A dó
zás’ Svjstémájdról közre-botsátott jeles Köny- 
vetskéjét nyelvünkre fordítani fogom. L át
ván azonban : hogy a’ dítsért Könyvetské- 
ben elő-adott dolgok ’s fel-fedezett hibák 
azon Adózásbéli munkának a’mi Orízágunk- 
ban tapafztaltt tökélletlenfégeitől fókákra 
nézve külömböznének, ellenben pedig ugyan 
azon bé-hozatandó SvjStémának ártalmas kö- 
vetkezéfei más némelly íráfokban még nyil- 
vábban m eg-m utattatnának: előbbi fzándé- 
kom tól el-állottam ; ’s réfz-fzerént az övéből, 
réfz-fzerént több máfoknak ebbéli fontos 
m unkájikból, főt önnön magam’ tapafztalá- 
faiból is, e’ jelen-lévőt dolgoztam-ki.

Ezen munkátskának el-kéfzíttéfében te tt 
fáradtfágomat, tudom , hogy az értelmes 
Hazafijak nem fogják hafztalannak tartani; 
fém közre-erefztéfében volt tifzta fzándéko- 
mat balra magyarázni. Szeretem én is édes

Ha-
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H azám at, mellynek jó Fija, ’s igaz Polgár
ja lenni akarok; ízeretem Királyomat' is , 
kinek engedelmes hív Jobbágyja vagyok: 
és ugyan ezen fzeretetem hez, ’s hozzájok 
tartozó fzent kötelefségemhez képest, kéfz 
vagyok mind a’ kettőnek liafznát, a’ men
nyire tsekélyfégemtől k i-telhetik , elő-moz- 
díttani; kárát ellenben, tellyes tehetfégem 
ízerént el-háríttani. — Ez az Adózásnak 
kérdésben forgó Síjstcmája olly dolog, melly- 
nek bé-hozáfa a’ koz bóldogfágot tárgyozza 
ugyan, de a’ mellynek helyes- vagy hely te-» 
lenfége az egéfz Orfzágnak jobb , vagy 
roflzabb forfát okozhatja. Ha ki tehát va- 
lamelly h ib á t, ’s tökélletlenféget tapafztal 
benne, kötelefsége hozza m agával, hogy 
akkor fzólljon, mikor a’ kár’ és vefzede- 
lem’ el-távoztatáfának helye, ’s ideje van. 
Én a’ Földeknek illyetén ki-m éréfét, és a' 
közönféges Adónak a’ ízerént lejendö fel- 
vetéfét nem tsak hafznosnak lenni tagadom; 
hanem mind máfoknak ez eránt k i-adott, ’s 
jó fzámmal kezemhez érkezett íráfaikból 9 
mind pedig majd négy efztendei faját tapafz- 
taláfomból azt is meg-tzáfolhatatlan erős 
okokkal, ’s nyilván meg-m ulatom , hogy 
az a’ Síjstéma eggy-általlyában az egéfz Ha
zának , főt önnön magának a’ Fejedelem
nek is , —  úgy mint a’ kinek valófágos 
liafzna és erofsége egyedül tsak Népének 

R 4 fze-
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ízerentsés állapotában v a n , ’s leh e t, — 
képzelhetetlen nagy károkat hozna.

Nagyra vetem  ugyan fejemet, midőn 
ízavainat eggy ollyan dolog ellen emelem- 
f e l , mellynek tsak ez ideig lett folytatáfa 
is olly igen fok kőltfégbe került; mellynek 
olly nagy és hatalmas párt-fogóji vágynak; 
és a’ mellyet maga is a’ Fejedelem , mint 
az egyenlő, ’s igazfág fzerént való A dó
zásnak leg-bizonyosb, leg - tsalhatatlanabb 
efzközét, úgy látfzik betsiilni. D e a’ H a
zának minden milliomokat fellyűl-haladó 
hafzna , ’s bátorfágos állapotja, és már fel- 
lyebb-említett hazafiüi ’s egyfzer’smind job
bágyi kotelefségem , minden magamat ille
tő mellyékes tekéntetet félre tetet velem ; 
’s arra kötelez: hogy a’ valófágot, melly
nek el-titkoláfa ártalmas lenne , m o st, mi
kor még ideje van , bátran ki-nyilatkoztas- 
fam, ’s tehelfégem fzerént terjeíTzem. „ Szo- 
„  mord állapot volna valójában, ha eggy 
,, igaz Polgár, Hazájának hafznára az igaz- 
„  fágot ki nem m ondhatná! —  —  Eggy 
,, meg-világofodott fzabad Nemzetnél kér- 
„ désbe fém kellene annak vétetödni, ha 
„  vallyon önnön magok a’ Felfégnek ren- 
„  deléfei is a’ nyilván-való józan meg-ítél- 
,, tetésnek tárgyai lehetnek é. —* — —  
„  A’ Király Feje és Atyja az Orfzágnak: 

tehát nem akarhatja 9 hogy tett rendelé*
„ fei

2 6 0
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„  fel tzéljokat el-m ellözzék, vagy Népé- 
5, nek éppen ártalmára fzolgáljanak. An- 
„  nak hafznára , és bóldogúláfára kell azo- 
„  kát Intéznie, ., —  *

Eggy gondolat rettegtetlietne vala? 
mennyire még engem et, e1 munkátskámat 
közre botsatvan. Azon terméfzet ellen v a 
ló méltatlanfágnak meg-gondoláía.tudniillik; 
melly a’ mi Orfzágunkban gyakran a’ leg- 
hafznofahb igazfágnak ki-mondáfát is nyom
ban követi. Mihelyt eggy igaz fzívü Haza
fi valamelly meg-rogzött roflz fzokás, vagy 
vefzedelmes újítás ellen fzabadon k i-kél, 
’s Nemzetének javára valamivel bátrabban 
fzóll : leg-ottan támadnak Hazánknak tulaj
don maga’ gyermekei között ollyanok, kik 
az Ö igyekezetében nem tudom mi vefzedel- 
m e t, ’s pártofságot lá tnak ; leg-tifztább, 
leg-ártatlanabb fzándékát is balra magyaráz - 
zak ; betsületét kétfégbe hozzák ; ’s hitetlen 
árúláfaikkal néha a’ leg-jobb H azafit, leg- 
hafznofabb Polgárt , fzerentsétlenné téfzik. 
Az dlyen alatson lelkű, ’s az egélz Nemzet
nek , főt Önnön magának a1 Terméfzetnek 
gyalázatjára fzületett emberek okozták már 
nálunk ama’7 fzívet - hafogató közönféges 
panafzt, h o g y : cC Magyarnak Magyar oü 
leg-főbb ellenfége ! —

R 3 D e
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* Lásd a’ Magyar Muftiim’ II-dik Negyedét, a’ Ii6 , 
és hövetk. óid.



D e ezek ellen én önnön m agának, 
Felféges Fejedelmünknek fzavaihoz ragafz- 
l>odom, m elljek  engemet minden vád alól 
ki-mentenek* Ö fzabadította-fel az Igaziág
nak nyelvét, hogy fzavát a’ Királyi izékig 
emelhefse; hogy pedig azt örömmel fogad
ja , már több ízben világos jeleit is adta. 
Nem tsak Német-Orfzági birodalm aiban, 
hanem tulajdon maga’ lakó-várofában is 
jönnek-ki gyakorta pllyan könyvek , mel- 
lyek valófágos nagy fzabadlág’ ’s bátoríág- 
gal vannak meg-írva. —-

Miért nem fzói Ihatnánk , miért nem ír
hatnánk tehát fzakadon mi i s , ha állapo
tunknak jobbítáfán fáradozó, ’s rólunk atyai 
módon gondolkodó Fejedelmünk , az igaz- 
fagot hallani akarja? Ha a’ Köz-Jónak hafz- 
n a , ’s egéfz Hazánknak mostani ? és jöven
dő-béli lorfa meg-kívánja ? —

Hadusfalvai Spilenberg Pál,

*fi,2 ( O )

Ramsden, a’ ki most leg-híresebb mes
te r embernek tartattatik egéfz Európában a- 
zoknak a^ efzkőzöknek kéfzíttésekben, mel- 
]yek a’ föld-mérésre fzükfégesek; az el
múlt efztendöben kéfzített eggy Compafzt 
vagy fél kerekféget, mellynek által lója ( di
ameter )  öt lábnyi, melyről azt ítélte La 
J^atldß, hogy annál tckélletesebbet nem lá-

tp tt
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to tt. Most kéfzíttet vele maga is eggy ma
rikat, mellynek általiója négy lábnyi lefzk 
A zt tartja Ratnsdetl, hogy ibha fém lehet 
igaz Compciftt tsinálni, ha tsak elöfzör e-. 
géfz tökélletes kerekféget nem tsinál. —

%  (  O  )  V ?

A ’ KénefÖt^( Mer curias ) meg-fagylalni.
Ez előtt egynéhány efztendökkel nagy 

ritkafágnak ta rta to tt, mikor eggy rettenetes 
téli hidegben a’ KénefÖ is mesterfég által 
meg-fagylaltatott Pétersburgban: de már 
ma fokán rá mentek arra , hogy a’ Kénefot 
uyárban is meg-fagylaltatják» Igen nagyra 
vitte ezt a’ többek között Walker, a’ ki 
minden jég nélkül a’ Salétrom favanyúfágá- 
nak , (ayidum  nitri) fzalamiának , (fal am- 
moniacum) Glauber tsuda-fójának, \  a gyú- 
ladbató falétromnak fegítfége által meg-fagy- 
lalja azt. —  Örülhetnek az Afrikaiak , hogy 
már így ők is jeget tsinálhatnak. — Ugyan 
eggy \iíres Anglus W a tt , az emberi elmé
nek örök ditsöfégére Blackfriar Bridge 
mellett ollyan malmot kéfzített, a’ hol tsu- 
pán tsak a’ meleg párázat vagy gőzölgés 
által , melly tsőköu hajtattatik-fel, hüfz ke
rekek kiilömbözö Contignátziókon forgat- 
tatnak. E z .a ' mesterféges malom meg-fze-s 
lpli a’ búzát meljyet oda vifznek, meg-fzá- 
razy'a, ’s minden nap meg-Őröl 6480* vé- 
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kát. — Ugyan ez által a’ mesterféges ma- 
píiina által veretteti Boulton Birmílig- 
hdmban az Ánglus réz p én z t, ’s azt mond
ja , hogy eggy eíztendö alatt mind ki-verné 
azt a’ p én z t, melly egéfz Európának fzükT 
leges.

2Ö4 ( °  ) J@

A ’ Találós Mefe volt Tpjás haj; a” 
Rejtett Szó Meréfzfég, mellyből ki-telik 
méj'z, méz, ég♦

Találós Mese*
J£zt mond yneg mitsoda ? van eggy ollyari

ízoI g a ,
A ’ ki nappal hever, tsak éjjel van dolga. 

Szolgál hűségeién mindenkor fenn-állya, 
Magát meg-eméfzti, máfoknak fzolgálva.

N. Kalló,; F . Gy.

Rejtett Szó.
Mindenütt c’ földön tíz lábon járkálok. 

Királynál is fokfzor lakozást találok.
D e tsak fogadatlan vendégnek neveznek,

’S minden gondolható módokkal iildeznek. 
Ifét betűm az ortzát piros fzínre festi,

Hat pedig a’ nehéz betegnek nap esti 
Szózatja. Öt lábam lakik kém ényekben, 

A5 füstös konyhákban és a’ kementzékben.
Más
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M ás Vét lábam minden embernél tetfzetes, 
Parafztnál, ’s Királynál igen kellemetes.

flol vette magdt ez a' fzokás, hogy a *

- Templomokba temetkezzenek♦

Sok híres Orvofok a’ mi időnkben ír
tak az ellen a’ vefzedelmes fzokás ellen , 
melly fzerént fokán a’ templomokban te
metik halottjaikat , az ^lök’ egéfzfégeknek 
nemj kevés rontáfára* Melly fok döglele- 
tes nyavalyákat okozott légyen hellyel hel
lyel ez a1 fzokás , meg-lehet olvasni a’ töb
bek között Mátyus Diaetétikájában. A’ bölts 
Orvofoknak kéréfekre nérnelly Fejedelmek 
a’ tem plom okba ’s tem plom ok mellé való 
tem etést el is törlötték. Eredetét vette ez 
a’ fzokás tsak hamar a’ Kerefztvénfégnek 
kezdetében, mikor még a’ Varofoknak ’a 
helyfégeknek nérnelly réfzek P ogányokból, 
más réfzek pedig Kerefztyénekbol Alitt; 
mindenek a Kerefztyének közzül hóitok 
után is úgy akartak nyugodni, hogy az Ö. 
testeik a’ Pogányok’ testeikhez közel ne-lé- 
gyeitek. A’ régi Rómaiaknak világos tör
vényiek fzerént, a" temető-helyek kívül Vol
tak a’ városon az Orfzág-útak. mellett, hogy. 
az utazóknak efzekbe jufson, hogy a’ kik 
már most porrá v á ltak , fzint úgy éltek haj
dan mint ő k , és hogy ők is nem fokára 
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porrá változnak. Még a’ Tsáfzárok is ide 
tem etkeztek , p. o. Augustus és -Tibérius 
az Appiái út m ellé, Domitziánus pedig a’ 
Latíniai út mellé temettetett. —  A’ Pogány 
Tsáfzárok úgy meg-orzötték ezt a’ törvényt, 
hogy femmi Pogány, ’s annyival is inkább 
qldöztetett Kerefztyén nem várhatta a z t, 
hogy ő értté valamelly ki-fogást tsinálja- 
nak. A’ Kerefztyének, míg vallásoknak 
fzabad gyakorlását meg-nem nyerték, te
m etkeztek a’ magas hegyekre, vagy mélly 
barlangokba, a’ hová alattomban öfzve gyűl
tek az Isteni tifzteletre» Ezek a.’ föld alatt 
való tem etők némelly helyen olly nagyok 
voltak , hogy eggy egéfz város bűnnek meg
férhetett vq jha , a’ mint e^t Burnétus bőven 
elő adja. A ’ koporfók a’ két oldalában 
egymás m ellé, ha pedig fpkafodtak, egy
másra is rakattattak. —  Az.illyen, fzent he
lyekre "kívánkoztak temettem; fok áh(tatos 
Kerefztyének. Minek utánna Cpnstántious 
TsáfzáV alatt a’ Kerefztyén vallás uralkodó
vá lett; az illyen helyekre oltárokat,, kápol
nákat ’s tem plom okat is fzpktak ép ítte tn i, 
hogy a’ Mártíroknak ’s hív Kerefztyéneknek 
t tsteik ez által meg-tifztéltefsenek. Sőt ha, 
egyebütt benn a’ Városban kápolnákat vagy 
tem plom okat építtettek; azokat is az által 
kívánták meg-fzentelni, hogy némelly Már
tíroknak tspntjaikat ki-ásvgn, az oltár alá te

met-
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mették. Alig efett ez meg, hogy ollyanlett 
az mint a’ mágnes kö , melly ide húzta az 
áhítatos Kerefztyéneket. Kívántak a’ Szent 
Mártírokkal eggyütt feküdni, ’s úgy gon
dolkoztak, hogy fokkal jobban léfzen az q 
leikeiknek állapotjok, ha itt rothadnak-el 
az d testeik , a’ hol a’ hívek öfzve gyűlnek 
könyörögni. —» Leg-elöfzör is Constánti7 
nns Tsálzár meg-parantSolta, hogy az ö te s
tét abba a’ templom ba temefsék , mellyet 
maga építtetett Konstántzinápolyban , ’s ne
vezett Apostoli templomnak♦ Ekképpen 
a" következendő. Tsafzaroknak is utat nyitott 
arra, hogy ok is ide temetkezzenek. —- A ’ 
Püspökök azután úgy gondolkoztak, hogy 
fokkal inkább iljik az az ö hívataijokhoz 
mint fém a’ Tsáfzárokéhoz , hogy ok is a’ 
templom okba temettefsenek; azért is a’ tem
plom nak közepébe kezdettek tem etkezni, 
a’mint eggy kegyes Atya fzóll, mikor Con
stantinus és az ö utániig következett Tsá- 
fzárok tsak ajtó-őrzők kívántak le.nni. Nem 
fokára azután bé-botsáttattak ide azok is, 
a' kik a’ tem plom okra fokát adakoztak vagy 
testálták. Á’ mi a’ több Kerefztyéneket il
leti; azoknak Szüléiknek vagy Atyjok-fijaik- 
nak is bizonyos fumma pénzért meg-enged- 
te te tt , hogy halottjaikat a’ templomba te- 
inethefsék. A’ nagy Theodoíius, ’s ő után- 
na Jystiniánus is, el-akarta törölni ezt

fzo-
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fzokást ’s törvényt hozott , m ellj fzerént 
fenkinek nem volt fzabad benn a’ város
ban tem etkezni: de a’ következendő idők
ben ezzel a’ törvénnyel keveset gondoltak.

Leo Sapiens, vagy a’ Bölts L e ó , a’ Sz. 
Kereíztyénekre nézve képtelennek ítélte a’ 
Római tö rvény t, ’s meg-engedte, hogy ki 
ki oda temettefsék a’ hová akarja. A’ mi 
a ’ Nap-nyügoton lakó Kerefztyéneket ille ti; 
o tt is tsak hamar lábra á^ott ez a’ fzokás, 
melly fzerént a’ templom okba kívántak te
metkezni. A’ V l-dik  Százban némelly Con- 
cilium ok, vagy Ekkléfiai-’Sinatok ei-törlöt- 
ték ezt a’ fzokást : de a’ helyett meg-enged- 
ték azt j hogy kívül körös-körül temettefse- 
nek a’ fzentebb Kerefztyének. Minthogy 
a’ következendő időkben ki ki a’ rendeltt 
fumma pénzt kéfz volt meg-aóni a’ T em 
plom ok’ fzámokra, tsak hogy - az ide való. 
tem etkezést meg-engedjék a’ Püspökök és 
f a p o k ;  onnan lett az , hogy a’ tem plo
moknak kerítéfeik ki-fzélefíttettek, ’s kö= 
zönfeges temető helyekké változta^:.

Bßrtzafalvai Szabó Dávidnak eggij kis 
gijertya-gyií táskori já téka  

A’ SE T É T SÉ G R Ö L .
hajnali pírjai az Ég hafadt — A’ ködös éji

Setétfég ,
Nints
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Nints maradáfa fohol, hátra borongva lohol.
H átraLoholtában dúl fúl kavarogva magában,

Zúz tajtékot özönt mérgibe’ dért ködöt önt.
A’ mint vagy bértzbe, vagy vén köfzikla.gi-

rintzbe
Tsapja magát, ’s derekát, ’s térde’ kalátsja’

fo k á t;
Azt vélné valaki,majd a’nyaka tsontja törik ki.

Úgy-úgy orra bukik , ’s meg-meg előre
bukik.

Most a’ tornyokba, majd ütközik a’ Hava-
fokba;

Itten vagy feUakad függve * vagy öfzve*
fzakad.

Majd feUakadtában neki-forr, gyűl eggy
karikában;

Köddel terhefedik, téllel az odva telik,
5S már villám dörgés, már tél-fajzotta dü

börgés
Hallatik ; óh beh fikólt a’ Havas’ orma

rik o lt!
Fentt a’ Hó-fziklák égnek ; tüzel a’ lebeg-

égnek
K énköve, forrva rotyog ményköve , *s

alyra potyog*
itt füstöl, lobban o tt , lángol am ott, tov  t

ro p p an ,
Két galatsér le felé ott íiferékel elé.

Ágyú-bögéfek oda fentt, od’ alól fa-nyögéfek;
Völgy barlang üregek,rengnek alattok ezek.

Öfz-
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Űfzve-fz akadta ban (mert ámfzégyenli m a

gában )
Széljel, az a ljra  terül, ’s völgy üregekbe

m be ül,
O tt bu jkál, köd lik ; ott zugról zugra fe-

ke tlik ;
H allgat, nem mer elébb m enni, vagy áll

ni odébb.
O tt lappang* D e ha majd vefzi-éfzre hogy

a’ Nap alább hajt
A’ Föld’ Széle felé, ’s már liet Este felé:

Kezd lafsan-lafsan ki-felé barnálni magafsan;
’S már dombot ’s Hegyet is bé-lep , egyéb

helyet is.
lm , hogy ö töűkoppan t, hozzám is id’ egy

be be-toppant.
’S én is atzélra kapok, a’ kova-élre tsapok;

Kétfzer ütök —  már ég , már kén’ —  már
gyertya-kanótz ég :

’S a’ V endég pad alá búvik az afztal alá.

Bertzeg Lauzun♦

Mind azok között valakik a’ háborgó 
és állhatatlan Udvari életnek fzélvefzeitői 
ide ’s tova hányattak: fenki a’ változó fze- 
rentsének kedvét és kedvetlenfégét annyira 
nem érzette, ’s vele annyit nem truttzolt, 
mint Hertzeg Lauzun. Ugyan is néha ap- 
rólékfágok által a’ leg-felföbb Méltófágokra

fel-
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fel-emelte m agát, a’ mellyeket tsak hamar 
maga gondallanfága miatt el-vefztett; néha 
ismét fényes udvari játékát eggy tsekély fe- 
tét fzobával a’ Bastillében vagy eggy fold-a- 
latt való töm löttzel tserélte-fel. Soha a’ 
maga tselekedetinek következéfeiről nem tö
rődvén , mindenre rá vetette fejét, a’ mi 
tgak eízébe jutott, és bízta magát a’ jó fze- 
rentsére. a’ melly ötét mind végig el-fem 
is hagyta , és fokfzor az ö okofságának h i
báit jóvá tette. E ’ következendő vönáfok, 
mellyek az ö életéből vétettek, az előre bo- 
tsátott rajzolást eléggé bizonyítják. Alig je- 
lent-meg X lV -dik Lajosnak udvarában, mi
kor már a’ reá bízott titkos dolgoknak vég- 
be-vitelekben való kéfzfége által a’Királynak 
és a’ Mazarin Kárdínálisnak bizodalmát 
meg-nyerte. A’ mellynek következésé a’ 
l e t t , hogy eggy Regementet és e’ mellett 
fzép fizetést kapott. Nem fokára azután el
hitette m agával, hogy a’ Király néki fzere- 
tö társa, és olly vakmerő v o lt, hogy azt 
a’ Királynak jó goromba fzókkal tudtára is 
adta. —  Mellyre nézve, a’ helyett, hogy 
Regementjéhez el-ment vo lna , a’ Bastillé- 
be kéntelenittetett utazni. Itt három égéfz. 
hónapokig magát borotváltatni nem enged
te , és a’ K irály, a’ ki m eg-tudta, hogy 
Lauzun Kaputzinus fzakállt vifel, ollyan fza- 
kállosan az udvarba h íva ttaf nevetett neki

eggy



eggy id e ig , ’s azután regi fzabadfágával és 
maga jó kedvével ismét rrteg-ajándékozta. 
Most tehát újonnan a’ maga fzerentséjének 
elő^mozdításán kezdett m unkálódni, nyert 
is eggy jó hafznos tifztséget, és a’ Flandri
ái Ármádiának komrrtenderozását. Tsak ha
mar azután ürefsen maradott az Ágyúzásnak 
(A rtillerie) Fő vigyázatja > és Laiizun ad
dig könyörgött a’ K irálynak, míg-nem az , 
hogy néki adja, meg-ígérte. Ekkor meg- 
réízegedvén a’ maga fzerentséjétöl, ki-nvi- 
latkoztatta a’ titk o t, a’ Király: eggyik Ko
m ornyikjának, a’ ki a’ Louvois ’sóldosa 
v o l t ; és annak azt egyfzeribe fülébe vitte. 
T udva vagyon a’ Király életének Históriá
jából, ’s nevezetesen abból i% a’ mit más ál- 
kalmatofsággal Louvoisról írtam , hogy 
XIV-dik Lajos félt ettől az uralkodást fzorn- 
júhozó Ministertől, és ezen az okon az említett 
hivatalt e’ fel-tétel alatt ígérte a’ Hertzeg- 
n e k , ha azt m indaddig titokban tartaná, a’ 
míg valófággal meg-tehetné. Mihelyt L ou
vois a’ dolgot meg-tudta, azonnal rajta-ment 
a’ K irályon, hogy öt’ arról le-befzéllené, 
és a’ Király lá tván , hogy titkos gondolati 
el-árúlva vágynak , meg-gyűlölte a’ Hertze- 
g e t , és valamennyifzer az ötét a’ maga ígé
retére em lékeztette, mind annyifzor tsak 
fél-válról és bizonytalanul felelt néki.

zyz ( o )

( A’ többi következik»)
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xvnr. l e v é l .
Költ Komáromban , Böjt Más Havának 

3. Napján.

Hertzeg Lauzunnak fohjtntdfcu

T  ^ auzun . a’ ki a’ maga képzelődéfeiben 
magát ezen a’ fényes helyen lá tta , nem 
fzenvedhette tovább a’ kétfégeskedést, azért 
folyam odott a’ Montespán AÍTzonyhoz , 
hogy általa a’ Királyt parolájának meg- 
tartáfára kénfzeríthefse. As ágyas arany he
gyeket ígért nék i, és eggy ideig üres re
mény féggel b íz ta tta , míg nem végre Lau- 
zun , hogy bizonyost tudhatna, ollyan bo
londot gondolt, a’ minémü még foha udva
ri embernek efzébe nem jutott. Tudta, hogy 
fzokása a’ K irálynak, ebéd után eggy két 
óráig ágyasa mellett mulatni; Lauzun tehát 
eggy Komornáját Montespán AÍTzonynak 
meg-vefztegeti, a’ ki ötét az ágy a lá , melly- 
ben a’ Király a’ maga kedvefével feküdni fzo- 
k o tt , el-rejti. Itt hallgatja mind végig a’ be» 
fzéllgetést, és ki-tanúlja, hogy néki Lou- 
vois ellene van , hogy a’ Király a’ titoknak 
ki-nyilatkozáfáért boflízonkodik, és néki a 
meg-ígért hivatalt adni nem akarja, és hogy 

M. Gyüj. HL N. S a’



a’ Királyi ágyas nem hogy mentené ö té t, 
mint ígérte , hanem még inkább a’ Királyt 
fel-tett fzándékában meg-erőfíteni kívánta. 
Könnyű kinek kinek azt a’ félelmet képzel
ni , a’ mellyben volt Lauzun a’ játék és be- 
fzéllgetés alatt; eggy leg-kifsebb m ozdulás, 
eggy akaratja ellen való prüfzkölés könnyen 
el-áríilhatta v o ln a , és mi lett volna akkor 
belőle ? D e ekkor is ki-pótlotta a’ fzerentse 
az ő okofságának híjánofságát — a’ Király 
fel-költ, fel-öltözött, és az ágyas is ment 
m ásfzobába, hogy a’ kendőző afztalhoz ül
jön* Ekkor elő máfz az ágy alól Lauzun 
is , íiet haza m enni, hogy az udvarhoz fel- 
kéfzüihefsen, és onnan ismét viífza térhefsen 
az udvarba, hogy ott új balgatagfágot vi
gyen végbe. Oda áll azért éppen a’ M on- 
tespán AÍTzöny’ ajtaja elébe, és a* mint az 
fzobájából k i-lépne, nyújtja a’ karjá t, éá 
kérdezi te ttetett alázatos tifztelettel: ha vaJ- 
lyon emlékezett volna e’ felőle a’ Király e- 
lő tt?  A1 pedig felel, hogy igen is , befzélli 
hogy mindent te tt a’ Hertzeg’ hafznáért, di- 
tsekfzik néki m utatott kéfzségével ’s a’ U 
És hogy még jobban meg-fzégyenítené Lau
zun a’ D á m á t, még tovább kérdezőskö
dik , és mindég tsak hafonló feleleteket nyér, 
m íg nem meg-unván a’ fok hazugfágot, kö- 
zelébb vonói füleihez, es illyen goromba 
fzókat fóg néki jó hallató hangon; ” Hazug, j

„  ol-
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„  oltsárló, hitván M ontespán! ,, ’S egv- 
fzersmind fzórol fzóra el-mondja néki a’ Ki
rállyal tartott egéfz ágybéli beízéllgetését* 
Ezen a’ Montespán Aífzony annyira meg- 
ijede tt, hogy azonnal el-ájúlt — oda fza- 
lad a’ Király és kérdezi: mi légyen annak 
a’ változásnak oka-, ki minekutánna azt 
meg-értette volna, nem kiilömben el-tsudál- 
kozott , hogy miképpen m ehetett az Lau- 
zunnak fülébe. A’ Hertzeg még itt fém ál- 
lo tt-m eg , hanem eggy két nappal azu tán , 
midőn a’ Királynál v o ln a , ugyan tsak nagy 
méreggel ’s hatalommal kénfzeríti Lajost, 
hogy paroláját tartaná-meg. A’ Király tsak 
röviden felelt néki, hogy mivel kezeit ez a- 
latfc a’ konditzió alatt ad ta , ha a’ Hertzeg 
hallgatni tud n a , azonban pedig a’ konditzi- 
ót meg-nem ta rto tta : tehát Ő fém volna kö
teles ízavának meg-felelni. Lauzun hátat 
fordít a’ K irálynak, ki-vonja a’ kard já t, 
rá-hág annak vasára lábával és el-töri, ’s így 
kiáltot-fel mérgében: ,, Nem fzolgálok többé 
„  ollyan Ú rnak, a’ ki a’ maga ígéretét illy 
,, tsúfosan meg-fzegi. „  Ebből a’ le tt, hogy 
más nap reggel a’ maga fzobáját ismét a’ 
Bastillének eggyik fzobájával kéntelenítte- 
te tt fel-tserélni. De innen is ki-fegítette Ő- 
té t az ö jó fzerentséje, és újólag fok ideig 
élt a’ Királynak kegyelmével. Azonban sl 
Montespán Aífzony, a’ ki mind eddig is a’ 

S a Her-



HertzeS’ goromba fzavait el-nem felejthette, 
öfzve esküdött Louvoifsal, a’ Lauzun’ vég- 
fö m eg-rontására, és mind addig keresett 
fz íneket, a’ mellyek alatt ötét a’ Király e- 
lö tt gyanússá tehefse, míg nem a’ Király 
harmadfzor is a’ Bastilléhe küldötte fzegény 
fejét, a’ honnan kevéfsei azután Pignerólba 
eggy föld alatt való tömlötzbe vitetett. Itt 
ült ö mint eggy négy öt efztendeig, és meg
tu d v á n , hogy a’ volt Királyi Kints-Tartó 
Fouquet ( F ű k é) tőle nem meífze eggy más 
töm lötzben vagyon, lyukat tört a’ falon, és 
azzal öfzve jővén, az eggy más történeteiről 
való befzéllgetésre alkalmatofságot fzerzett. 
Fűké, a’ ki Lauzunt (Loziint) a’ leg-nagyobb 
fénye fségben hagyta az udvarnál, alig hitt a* 
m aga fzem einek, a’ midőn ötét mostani ál
lapo tában  m eg-látta, és a’ maga fzerentsé- 
jének változásáról való befzédit olly tsudá- 
latosnak és el-nem hihetőnek találta , hogy 
a’ Hettzegnek a’ hoíTzú tömlötzözés miatt 
való meg - őrüléféről gyanakodni kezdett. 
Azután mind ketten meg-fzabadúltak ők a* 
töm lötzből, de a’mellyben úgy meg-gyiílöi- 
ték egym ást, hogy azután mindenkor egy
m ás’ ellenfégei voltak. Lauzun rabfágából 
való menekedése után ismét meg-jelent az 
udvarnál, és a’ Király régi jó kedvének 
m ost is réfzefévé le tt ,  azért, hogy mind a’ 
Királyt magát > mind az egéfz udvart mú

lat-
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láttatni tudta elmés gondolatival, a1 honnan 
még ollyanokat is mondhatott ’s tseleked- 
hetett q, a’ mellyekért más fzárazan el-nem 
ment volna. Még eggyet említek erről az 
em berrő l, a’ mellyböl áltat lá tha tn i, hogy 
néki vétkiil nem tu lajdoníttato tt, ha fzinte 
tréfájával meg fértett is mást.

Gróf Teile (T e liz )  meg-nyeri a’ Dara- 
gonyosok* Generalis Inspektorfágát, és a’ Ki
rályt köteiefségéhez képest ebben az uj Mél- 
tófágában , a1 Regementje előtt meg-akarja 
köfzönteni. Befzéil felőle Lauzunnal, a’ ki 
valaha vifelte ugyan azt a’ tifztséget , és e- 
lől hozza az ö ltözetet, a’ mellyben ez aU 
kalrmtofsággal akar m eg-jelenni, a’ lovakat, 
azoknak kéfzületeit, Uniformát ’ s a’ t. Lau- 
zun mindent helyben hág y , míg nem a’ Ka
lapra kerül a’ fzó. Ekkor kérdezi a’ G ró
fo t, hogy mitsodás kalapot fzándékozik fel
tenni? Amaz úgymond, nern tehetek egye
b e t, hanem daragonyos fii veget; de Lau- 
zun , a’ kinél már fel-vólt té v e , hogy Tes- 
féből tsúfot ü z , rá befzélli, hogy mint 
Generális Inspektor, éljen a ’ maga jufsával, 
és a’ Király előtt fziirke kalapban jelenjen- 
meg. A’ könnyen hívő Teile meg-köfzöni 
nagy emberféggel Lauzunnak ebbéli tanáts-r 
adását, és azonnal lovas postát küld F á 
m b a , a’ ki néki illyen ritka fö-.ékefseget 
hozzon, Egyfzer el-jo a’ Mustrának napja, 
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a’ Gróf meg-mutatja magát a’ Királynak sl 
fzürke kalapban, ki is meg nem foghatván 
ezt az áll-ortzás ékefséget, kérdezi, hogv 
hol vette a’ kalapot ? Parisban, felel a’ Gróf. 
H át mit akar Kegyelmed vele, kérdi továb
bá a’ Király ? Ez azért van úgymond a* 
Gróf, hogy Felféged ma nekünk ezt a’tifztefsé- 
get téfzi, és rajtunk mustrát tart. De mi közi a’ 
fzürke kalapnak a’ mustrához ? E kkora’ Gróf 
fzorongattatván tsak ki-paondja , miképpen 
hallotta légyen azt, hogy néki mint Gene
rális Inspektornak ez napon jufsa vagyon 
fzürke kalapot vifelni. Szürke kalapot? fel
kiált a5 Király nagy álmélkodással. K im on
dotta azt kegyelm ednek? A’ Lauzun úgy 
m ond , ki ez előtt maga volt ebben a’ hiva
talban. Ekkor nem tartóztathatta magát 
Lauzun a’ nevetéstől, és elébb állott. A ’ 
K irály, a’ ki az egéfz tréfát által-látta, meg
indulva fzóll Teífépek; „ L á to m , hogy ke- 
„  gy^elmedet Lauzun hoJondá te tte , köves- 
j, se kegyelmed az én tanátsom at, és kiild- 
„  je a’ kalapját a’ Praemonítratenfis Bará- 
„  tok1 Priorjának , kinek jobban fo g az  ille- 
„  ni. „ Ámbár ez a’ férelem igen nagy vo lt, 
és más forma környül-állások között viadalt 
húzott volna maga után; még is Teífe a’ 
Lauzun nagy Kréditje m iatt, foha elég-té
telt kérni nem bátorkodott, hanem az egéfz 
dolog el-temettetett*

Pestről. Cs. I.
A’
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A ’ Találós Mefe volt Gyertya; a’ Rep* 
tett Szó Szegényjég, mellyböl ki-telik fzé» 
gyen, nyegés , fzeny , égé f i  ég.

Találós Mese.
V an cggy A tya; vágynak tizenkét fijaí, 

Kiknek ismét lettek tizenkét Jányai.
D e nem eggy fzínüek , mert felét ízükének 

L átjuk ; és a’ felét nézzük feketének. 
Mind halhatatlanok, mégis mind meg-halnak, 

El-futnak eíp lünk, ’s viífza nem talpalnak»

Rejtett Szó.
H árom  tulajdona a’ meleg ferdönck ,

Kettő pedig örül a’ híves erdőnek.
A’ hármát engedjük a* dög bör-tserzőnek , 

Keltejét Deákül a’ jó vers-fzerzőnek.
Martosról. Édes Gergely.

A ’ MAGYAR K O R O N Á H O Z.

Mitor ez á’ drága tints Fébruáriusnak 
20-dik napján , Budára lett le-vitetéfe~ 
kor Komárom alatt meg-állapodott, 's 
az Orfzág' útján két felől álló fok ezer 
emberektől, kitsinyektöl ’s nagyoktól 
fő-kajtáfial tifzteltetett. —■ Sietve ké~ 
fzítette Pétzeli ffó’sef, ’s ugyan cákor 
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a’ Koronát kiférő Méltófágoknak nyom
tatásban kezekbe adta.

T e  Nemes Bujdosó! kit fok hartzok között 
A’vért fzomjúzó kard nem egyfzer üldözött, 

Úgy hogy mint a’ Noé’ galambja nyugvásra 
Helyt nem lelvén,fzájltál eggy ágról aünásra. 

Mint eggy rab idegen földön is lakoztál, 
Mellyel fok hót vitéz Eleinkre hoztál; 

Míg állandó fzállást nyújtott P o ’sony’ vára —■=> 
HonnanBétsbe mentél fzívünk’fájdalmára— 

—  — De örökké áldott légyenJÓ SE F’ Neve, 
Ki mint másban itt is Vígafztalónk leve. 

Minden panafzunknak ma l'zakafzta véget, 
Le-kűldé e’ régen ©hajtott vendéget —  —- 

Jertek ezerenként menjünk ki-elébe;
Minden igaz Magyar fírjon örömébe. 

Fogadjuk e’ kintset tifztes fo hajtáfsal,
Kéz tapfolafokkal^öröm kiáltáfsal.

Zengjen Ifjak’ ’s Szüzek’ fzájokban víg ének, 
Emeljék az Úrhoz kezeket a’ V ének! 

H a’sgafsák az Eget az Agyú’ zúgáíi,
A ’ mufika fzerfzám’ édes harfogáíi.

Illy fzép napot Hazánk érni tsak akkor fog, 
Ha kedvesKirályunk’fején e’kints ragyog,— 

Még a’ Nap is bám ul, mofolyog Hazánkra, 
Tsapodár fényt lö-le ditső Koronánkra. 

El-űzte a’ felhőt, h av a t, ’s komor fzelet, 
Erttiink kies nyárrá tette a’ mord telet.

Mii-
$

Februáriénak 18-dik icj-dilí ’s 2o-dik napjai felette 
keílemetefek vóltak.
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Miilyen volt Trójának hajdan Pallós* képe,
A ’ Frigy’ Ládának mint tapfolt Jóda’ népe, 

’S mint folyt a’ vígfágnak fzázatja fzájábóL 
A’ Sionra Vívóén azt Óbed’ H ázából:

E ’ biíjdosó kintsnek Magyar nép ! úgy örülj , 
Minden panafz-köny vet fzemedről le-törülj 

Hétfzerte inkább már fzeresd JQ ’SE FE D E T , 
Ki illy édeslántzal fzorongat tégedet — —r  

Hallom hogy a’ Haza örömében fírva
így ízóll; Jzívemben lefz KAUNITZ ne

xt írva.
Mert vitéz Nemzetünk’ mindég kedvellette, 

Ügyében mint Atya bátran ízól It mellette. 
T e  késő m aradék! e’ Hazánk’ T utorát 

Tifzteld’s haladással tsókold hideg porát! — 
Erfek B A T T Y Á N , PÁ L FFY  ’s az Orfzág*

Bírája
É lje n ---- Éljen - - - kiált minden Magyar’

fzája - - -
M indenik hogy Hazánk’haíznát’s dífzét nézte, 

Örök kedvefséggel fejét meg-tetézte —  
K E G L E  V IT S , NÁD ASDY édes nevezetek !

’S ezekre elménkbe tűnt em lékezetek I 
Méltófágos Grófok! e’ kints’ hív örzojil 

T i Nemes vitézek! ’s más fő kíférőji, 
lm minden fzemek i t t a ’ könyvtől nedvesek, 

ítéljétek ebből vagytok melly kedvesek! 
Tudom  nemesbb bérre ennél nem is vagytok;

Köfzöni a’ Haza gondos fáradiágtok — 
Indúlj már’s több könyvvel ortzánk’ue áztai'sad 

S 5 Ke-
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Repülj fzép Bujdosó, útadat folytafsad, 
D e a’ rád mofolygó öröm* özönében 

Le-felé fietvén a’ Duna* mentében ,
Vesd fzemed’ Vicegrád’ el-fzórtt hantjaira,

’S Emlékezz Nemzetünk* törfök-Atyjaíra. 
Európának nem volt hajdan illy fzép helye, 

Békefség’ Tem plom a *s Ditsőfég műhelye! I 
’S E ’ Paraditsom ból, mellyben virágjában 

M úlattál, nézd mit tett az Ég haragjában. 
T öbb fzép Vároíink is földig így rontattak, 

’S Eleink’ véreik víz módra ontattak — 
Budának is más már az-ólta formája,

De meg van még ama Héró} Palotája;
Ki minden ba jt’s panafzt Hazánkból ki-űzött, 

Fejére mindennap zöld kofzorút fűzött.
A ’ föld’ Királyait virtufs&i ha lad ta ,

A’ békefség ŝ bőfég virágzptt alatta —* 
Kétfég nélkül fogod Budában tsudálni,

Hogy ott Magyar Dámát nehéz már találni. 
Azok is fájdalom ! kik még hellyel vágynak, 

Napról napra yuhánk* *s nyelvünkéi fel
hagynak»

V ajha! óh Drága Kints, mikor mégy feléjek, 
E ’két réfzben fzállna új lélek beléjek!! 

O tt lakj már Attilla’ elfő remekében , 
Hajdan pompás Várban Orfzágunk’ fzí-

vében.
Ne bújdoss, itt maradj annak keze mellett, 

Kinek leg-előfzör fényiéi feje felett.
Míg e’ Duna harfog a’ Magyar térfégen ,

Míg
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Míg ama tűz-tenger fúgárzik az égen , 
Míg el-nem jő e’ nagy roppant világ’ vége, 

Köztiünk lak), ’s légy Hazánk’ dífze ’s clitsö- 
fége.

*83

Noha fzánt fzándékkai nem fzoktuk em
líteni aokat a’ Leveleket , mellyek nyel
vünk’ gyarapítására tzélozó igyekezetünk
nek dítséretével tellyesek; de még is meg- 
nem állhatjuk, hogy két R. Catholicus IJ- 
raknak ’s buzgó Hazafijaknak hozzánk kül
dött betses leveleikből valamit ne említsünk. 
-— ,, Alig lehet könyvezés nélkül olvas- 
„  nőm , melly hathatós fzókkal köti fzívünk- 
„  re a’ Magyar nyelvet a’ Mindenes Gyűj- 
„ tem ény, ’s melly igen erőlködik abban , 
,, hogy valaha Literátúránkat még a’ Fran- 
„ tziákkal ’s Ánglusokkal is meg-esmértes- 
,, se. A ’ Protestánfoknak dítséretekre meg- 
,, kell vallanom , hogy eleitől fogva Ők 
,, Voltak iegvinkább Magyar nyelvünknek 
„ ’s Nemzeti béllyegünknek, Őrizőjik, Ha 
,, ők nem leitek volna, talán eddig mind 
„ nyelvünk, mind Nemzeti characteriink 
,, végképpen el-töröltetett volna. — Sír- 
,, hat minden jó Hazafi, mikor meg-gon- 
„  do!ja, melly vakok és háládallanok vól- 
„  lak Eleink ezek eránt a’ fellyebb való Szá- 
„ zadban. Mikor ők háborgattatván a’ ma-

» g °k
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„  gok Valláfok mellett ki-költek ; ugyan 
„  akkor Orfzágurtknak fzabadfágát őrzötték. 
„  Pártofsággal nem lehet őket vádolni; mert 
„ az András’ Törvénye fzerént, fzabad volt 
„  minden Nemes embernek karddal óltal- 

mazni m agát, ha egyfzer az Qrfzág’ Tör- 
,, vényei ellen háborgattatok. ö k  pedig 
„  foha ferrí keltek-fel egyébért, hanem a* 
r> magok óltalmazáfáért. Appelláltak e’ 
,, végre az 1606-ban ßetsben köttettetett 
„  Frigy-kötésre; ’s a’ mi Eleink olly eggyü- 
„  gyük ’s előre nem' látók v o ltak , hogy 
„  még azt m ondották , hogy Qrfzág-Gyú-» 
„  léiében az a’ Békefség nem vétetett-bé , 
5, és így nem fzükfég meg-tartani. Boldog 
„  Isten! mire nem vifz’ a* roíTzül értett bűz- 
„  gófág! Nem gondolták-m eg, hogy ma* 
,, gok alatt vágják a’ fá t, és hogy fzabadfá- 
,, goknak leg-eröfebb ofzlopát önként akar- 
,, ják le-rontani, mikor a’ fíétsi Frigy-kö- 
,, tés ellen törekednek, mellyet más Hatál* 
„  mafságok is rneg-erőfítettek* —  Mennyit 
„ nem törekedtek tsak tíz efztendoktől-fog- 
„  va a’ Norma ellen; melly ha egyfzer kö- 
„ zönfégefsé lett volna, a’ mi Nyelvünket 
„ lafsanként, ’s azzal eggyütt idővel Nem- 
„ zetünket is el-törlötte volna. Már né- 
,, m ellyek, a’ kik Nemzetünknek titkos el- 
,, lenfégei vo ltak , ’s annak el - törléfében 
» m unkálodtak, azon vo ltak , hogy g / eiv
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„ mekeink ne is taníttafsanak a’ M agyarol-
„ vafásra ’s írásra. — Mi lett volna ebbő l, 
,, lianem hogy a’ gyermekek nem tudván 
,, írni és fzámolni Magyarul , mindeniket 
,, Németül tselekedték v ó h ia : az ezektol 
„ fzármazandó gyermekek a’ Szüléket kö- 
,, vették v o lna : és így a’ harmadik Nem- 
,, zetfég már a’ maga Nemzeti béllyegét e- 
„ géfzen el-vefztette volna. —  Minden fi- 
„ gyelmetes és okos Hazafi által-láthatja , 
,, melly fokát köfzönhetünk e’ réfzben is a’ 
,, Protestánfoknak, — Azért is nagyon há- 
,, ládatlan lenne az a’ H azafi, a’ ki a’ Pro- 
„ testánfokat, nem hogy ezen mostani Val- 
„ lásbéli gyakorláfokban leg-kifsebbéis meg- 
,, háborítaná ; hanem abban is ellenkezne, 
„ hogy a’ Bétsi Frigy-kötésnek ereje fze- 
„ rént egéfz fzabadíágok viífza-adattasTék: 
,, mert mikor ezt tselekeíTziik , akkor az e- 
„ géfz Orfzágnak tántorgó fzabadfágát erő- 
„  fítjiik-meg. „ —

A ’ máfik L evé l, m ellyet, valamint az 
elfőbbet is , a’ fzemérmetefség nem engedi 
egéfzen közölnünk, így kezdődik: „ Elég- 
„  télén vagyok annak az édes érzésnek ki- 
„ fejezéfére, mellyet akkor é rzek , mikor 
„  az Úrnak fok fzép Magyar Könyveinek 
,, olvafáfával múlatom magamat. Égtem 
,3 ugyan még kisded koromban is Hazám’ 
„ fzeretetétol; de hogy annak nyelvét i*

nagy-
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„  nagyra betsűljem , azt az Úr’ munkái elé- 
„ be-fiiggeíztett igaz Hazafiúi érzékenyfég- 
„ gél bíró ElŐ~Befzédek tselekedték. En- 
„  nek-elótte két efztendővel, midőn még 
„  a’ Magyar eget íúrüebb homály borította, 
„  és midőn Nagyjaink’ fzemlátomást való 
,, kortsofodáfa m eg-fzom orított; magam ví- 
„ gafztaláfára, ’s el-keferedett fzívem’ tsen- 
,, defségére, a’ Yung’ Ejtfzakái előtt lévő 
,, Ajánló - befzédet fzoktam egy-más után 
,, többfzör is el-olvasgatni, a’ hol olly meg- 
,, illetődve és olly hathatós fzókkal terjefz- 
,, ti kedves nyelvünknek fzomorú ügyét 
,, Nagyjaink e lébe, és a’ hol magát anya 
,, nyelvünk’fzíves Prókátorának vallja. - - - 
„  Ugyan minek is tulajdoníthatnánk azt a’ 
,, nagy mozgáfát N em zetünknek, m ellyet 
„ mutat mostan nyelve’ pallérozáfában, mint 
„  az Úrnak ferkentgető Iráfainak. Mi bizo- 
„  nyara Ifjak, majd nagyobb gráditsra emel- 
,, kedvén nyelvünk, háláadáfsal fogunk em* 
„ lékezni az Ú rró l, és minteggy ditseked- 
„  ve mutatni fogunk betses fzeméllyére; 
,, hogy az Úr volt eggy , a’ ki a’ habok kö- 
,, zött bátran állott , ’s Nemzetünket nyel- 
,, ve’ betsüléfére indította, és hogy annak 
3, a’ templomnak melly most épü l, eggyik 
„  fundamentom-tévője volt. - - - - Oh ha 
„  tsak látná érdemes Úr! melly nagyöröm - 
» mel és tapfoláfsal olvafsuk azt a’ Mindé-

„ nes
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„ nes Gyűjteményben , midőn úgy Próká.- 
„ torkodik nyelvünk m ellett, midőn a’De- 
„ ák nyelv ellen ki-fzáll, hogy ne uralkod- 
„  jék a’ D icaítériumokban; valóban fzentűl 
„ és okofan efik az , hogy majd eggy Le- 
„  vél fe m arad-el, mellyben a’ D eák nyelv 
„ ellen ki ne támadnának. Bizonyára a 
,, illyen dolog nékiink leg-jobban tetfzik, 
„  m ert mi előttünk is tűrhetetlen, hogy tsak 

a ’ D eákot kérik a’ V árm egyék, és még 
„ most í'e vefzik efzekbe a’ D eák nyelvből 
,, következett kárát Orfzágunknak. Mi u- 
,, gyan nem betsüljiik többé annyira, hogy 
„ ezen hóit nyelv uralkodjék a1 Magyarnak 
„ le-nyomáfára , hanem annyira tifzteljük, 
„ hogy abból fziikféges tudományt vegyünk; 
„ azért már a’ Próbákon is a’ D eák helyett 
„ Magyarul felelünk, és mondhatom, hogy 
„  nem is volt még olly helyes Exámenünk 
„  mint az , olly gyönyörű volt folyamatja 
„  annak a’ fzép Magyar nyelvnek. Arra 
„ kérem tehát nagy alázatofsággal az Ura- 
„ kát az egéfz Ifjúfág’ nevében, hogy a* 
„ mostani környűl-álláfokra n ézv e , a’D eák 
„  nyelv ellen (úgy is már a’ Német oda 
„ lefz’) hartzoljanak még bátrabban, rak- 
„  ják-fel igen érzékenyül, melly nagy kára 
„  következik abból az Orfzágnak; ellenbe, 
,, minő hafzna lenne belőle. Nem ártana 
„  ha fokfzor nagyobb réízét eggy Levélnek

ÍN
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,, illjennel meg-tőltenék; hozzák elő a* kül- 
„  fő Nemzetek’ példájokat. Ezt. ugyan már 
„  fok ízben tselekedték az U rak; hanem 
„  most leg-jobb leíz’ , mivel majd megint 
,, Vármegyék’ Gyüléfeik léfznek; és kivált 
,, efztendore ha Orfzág-gyüléfe lefz’, ne kér- 
„  jék újrá a’ D eákot. Bár valaki egéfzmun- 
y9 kával kelse-ki ellene , ’s a’ t. ,,

Noha már mi ezt fok Leveleink
ben tedyef.tettiik; de még is nem léfzen ta
lán unalmas érdemes Olvafóinknak, ha még 
erről eggyet kettőt fzóllunk. Ha mind a- 
zokat az újításokat, mellyek egynéhány efz- 
tendőktől-fogva Hazánkba bé-tsúfztak öfzve 
teífzük is; mind azok eggyiitt gondoltatván; 
nem fértették olly elevenen Nemzetünket 
mint a z , hogy a’ Törvény fzékek Németül 
fo ly ta tta lak . A’ ki józanon tudott gondol
kozni , minden úgy képzelhette ezt magá
n a k , mintha az idegenek , minden Magyar
nak az elfötől fogva az utólfóig nyaka tsi- 
gájára hágtak volna. —  Ha a’ Korona Béts- 
ben maradt volna is , ha földjeink fel-mé- 
rettettek volna is; ha a’ Nemefieg adó alá 
vettetett volna is , ’s a’ t ;  még is tsak meg
maradott volna a’ mi Magyar Nemzetünk: 
de ha az Oskolák Németül taníttattak, ’s a* 
Törvény-fzékek Németül fo ly tatta lak  vol
na , úgy a’ Magyarfág az Európai Nemze
teknek Laistromjokból vég-képpen ki-töröl- 
tetett volna.

(A ’ többi következik.)
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XIX. L E V É L ,
Költ Komáromban, ÜŐyfc A /b'j Havának 

6. Napján*

A * Magyar nyelvnek folytatüfa .

- H ^ gvn ehánv efztendöktől fogva tnajd 
tsak nem úgy lehet e’ réfzben képzel* 
ni N em zetünket, minteggy ifzapban el- 
füllyedett hajót, mellynek már holmi apró 
tsajkák és tsónakok a’ hátán hajókáztak-el. 
Ezt az ült hajót eggy ( veStiffßl)  emelő* 
rúddal lehetett a’ többek között az ifzapból 
fel-venni, hogy még eggyfzer a’ víz’ fzínén 
lebeghefsen, és ki-terjefztetett. vitorlákkal, 
repiílhefsen is. Ez az emelö-rúd volt a* 
nyelv, mellyet minden Vallás-külömbfégnél* 
kiil féltenek minden igaz Magyarok. Ez a’ 
nyelv emlékeztette Őket az Ő vitéz E leikre, 
A tillára, H unyadira, M átyásra, Lajosra, a* 
Báthoriakra, ’s egyebekre. L á ttá k , hogyha 
egyfzer nyelvünk el-törölte tik , majd tsalc 
mint valamely m eséket, úgy fogják emle
getni némelly irigy és idegen pifzkáló írók 
ezeknek halhatatlan virtusaikat. —* Még ed
dig az Anglusok Frantziák e lő tt, a’ kik ab
ban a’ bal-vélekedésben vágynak, hogy a* 

M. Gjiij. HL iV T  nű



mi nyelvünk nem egyéb , hanem a’ régi 
meg-romlott D eák , vagy Oláh nyelv , és 
a’ kik femmit fém tudtak a’ mi Magyar Li- 
teráturánkról, menthettük magunkat azzal, 
hogy nékünk többnyire mindenkor a’ belfo 
5s külfő ellenfégekkel kellett hartzolnunk, 
míg ok a’ Minerva Táborában kedvekre mu
latoztak. D e ha már ezután is tsak arról 
fogják az Ánglufok és Frantziák tudni, hogy 
M agyar Orfzág is van a’ V ilágon, hogy itt 
terem a’ Tokai bo r, és ha nyelvünknek é- 
kefségét ’s Literáturánknak fzépfégét tíz ’s 
hűfz efztendök alatt ve lekm egnem  esmér- 
tetjiik; ügy magunk menthetetlenek lefzünk. 
—- Valóban el-fzomorodik minden jó Ha
zafi , mikor hallja , hogy nyelvünknek *s 
Nemzetünknek illy váratlanul ’s ditsöfége- 
fen lett fel-emeltetéfe után találtatnak ollya- 
nok , a’ kik azt k ívánják, hogy Deákül, ne 
pedig Magyarül follyanak a’ Polgári és T ör
vényes dolgok. Melly vefzedelmes lefz’ 
ez üjra a’ H azának; arról egéfz Könyvet 
lehetne írni: de rövidfégnek okáért tsak eggy 
két jegyzést téfzünk ide. 1-fzör. Ha a’ D e
ák nyelvet vefzik-bé a’ Törvény fzékekbe; 
m eg-lehet hogy tíz hüfz efztendök múlva 
újra belé kötnek hogy hóit nyelv, ’s akkor 
üjra a’ mostani vefzedelemben fog fzületett 
nyelvünk forogni. —  A ’ Fejedelem azt fog
ja  m ondani, hogy ha idegen nyelven akar

ja-
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játok folytatni a' Törvényeket; miért nem  
folytathatnátok tehát az enyímen ? —  D e 
Ä-fzor. Tegyük-fel hogy foha bennünket a* 
Deák nyelvre nézve meg nem háborítanak: 
ügy is nem fog a’ fzolgálni Hazánknak ja
vara. Úgy az Orfzágban lakó Idegenek meg- 
elegefznek azzal, hogy Deákul taníttafsák 
gyerm ekeiket, a’ mi nyelvünkkel pedig nem 
fognak gondolni: de ha a’ Magyar nyelv 
vétettetik-bé közönfégefen, ügy mind azok, 
valakik Magyar Orfzagban és Erdélyben lak
nak , ötven efztendők alatt mind ízületeit 
M agyarokká lefznek. Mert látván a’ Szü
lék , hogy gyermekeik ez által bóldogülhat- 
n a k , fzorgalmatofan fogják őket arra tanít
tatni , ’s a’ t. 3-fzor. Azért a’ D eák nyelv 
el nem töröltetnék, valaminthogy az An- 
glufok, F rantziák, és más örfzágok a’ ma
gok fziiletett nyelveiken folytatnak minden 
közonféges dolgokat: de azért a’ D eák 
nyelvvel fern hagynak-fel. Sohol fém tanul
ják a’ Világon fundamentomofabban a’ D e
ák es Görög nyelvet, mint a’ Frantziáknál, 
H ollandunknál, ’s Ánglufoknál; nintsenek 
is fohol a’ Világon jobb D eákok mint o t t : 
de nem azt tartják jó Deáknak , a’ ki fe- 
befsen öfzve hadar mindent, valami a’ nyel
vére jő , hanem az t, a’ ki Horátiust, Juve- 
ná lis t, Períiust, Tacitust ügy é r ti ,  mint a* 
maga fzületett nyelvén írattatott könyvet, 

T  % é*



és ha pennára kél a’ dolog, minden Soltz- 
cifmus ’s Barbar ifmus nélkül azon a’ nyel
ven í r , a’ mellyen írna C icero, ha ma fel
támadna. — D e a’ mi minket ille t, mi u- 
gyan febefsen befzéllünk ; de ha ez az éke- 
fen-fzóllásnak Atyja hallgatna ollyankor ben
nünket, igen fokára fejdíthetné-meg, hogy 
az a’ nyelv az , a’ mellyet ö hajdan , mint- 
eggy febes patakot , a1 Római Tanátsban 
úgy harfogtatott. 4-fzer. Ha a’Deák nyelv* 
marad-meg az ítélö-fzékekben’s Polgári dol
goknak folytatáfokban; abból a’ lefz’, hogy 
a’ nagyobb rangú Nemefek, B áró k , Gró
fok ’s egyebek, meg-fognak elégedni azzal, 
ha a’ D eákot tudják, a’ Magyart pedig tsak 
úgy tanúlják-m eg, hogy a’ fzükfég’ idején 
eggyet kettő t tudjanak fzóllni ra jta , holott 
pedig az illyen nagy fzületéfű, fok tapaíz- 
taláfú, ’s mélly böltsefségü Férjfijaktól vár
hatná a’ Hazánk azt az inas és velős éke-* 
fen - fzóllást, melly olly ditsöfégefsé ’s hí* 
refsé téfzi Angliában Bittet ,  Foxot, ’s egye
beket. Tsak a’ mostani Varmegye-gyűlé- 
fekben, melly fzép ékefen-fzóilás folyt a* 
’Sigraiaknak, Zitsieknek, Telekieknek, ’s 
mátoknak fzájokból; úgy hogy kevés efz- 
tendök múlva annyira menne ez a’ majd 
minden nyelveket meg-haladó Magyar éke- 
fen-fzóllás, hogy a’ Vármegyéknek közön- 
féges Gyiíléfeik e’ réfzben is az Angliai 
ParlamenUimokhoz hafonlók lennének.

. Sza»
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Szabadfdg.
Sokan befzéllnek a’ Szabadiadról, a’ 

k ik  azt fém tudják, miben áll a’ Szabad- 
fág. Némellyek abban tartják azt, hogy 
az ember békefségben lakjon az Orfzágban, 
még is femmit ne fizefsen. Sohol femmi 
Orfzágban nem adóznak többet a’ Lakofok, 
mint Angliában; még is egéfz Európa meg- 
esméri, liogy ö közttök leg-inkább virágzik* 
a’ Szabadíag. —  Nem abban áll a’ Szabad- 
fág , hogy a’ Lakofok adót ne fizefsenek ; 
hanem  abban, hogy magok vefsék-fel, ’s 
m agok határozzák-m eg, hogy mennyit fi
zefsenek, Fel-vetik mennyi költfége van 
az Orfzágnak efztendőnként, és így mennyi 
adót kell bé-venni , hogy az ki-telhefsen. 
E ’ m eg-lévén, az egéfz Orfzág’ Lakofainak 
tehetfégek fzerént fel-ofztják magok között, 
mindenikre e’ közönféges adóból mennyi e- 
fik. Ezen kívül az Anglufok ezekben hely- 
heztetik az igaz Szabadfágot. i-fzör. A* 
Könyv-nyomtatásnak fzabadfágában , mel- 
lyet a1 nép jobban fé lt , mint régen Trója a* 
Pali ás’ képét. Vágynak ennek fok viílza 
éléfeir .de a’ haízon a’ kárt véghetetlenni 
fellyül-haladja. Minden M inisterek, vala
kik a’ Népnek romláfára fzóllnak , ha fern 
a’ lelki-esméretre fém a’ Kerefztyénfégre 

T  3 nerp
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item figyelmeznek is: de ettől a' fzabad 
nyom tatástól, mint az ego tiiztöl úgy ret
tegnek. 2-fzor. Az Anglufoknak fzabadfár 
gok abban á ll, bogy fém az Elfő Minister, 
fém a’ K irály, meg nem fogattathat úgy 
eggy Anglust is , bogy kevés napok alatt 
az ö meg-fogattatáfának oka meg ne mon-s 
dattafsek, és az ö vádolója vele fzembe 
állíttafsék. E ’ fzerént a’ leg-alább való em
ber fém félhet a t tó l, hogy igazfágtalanúl 
nyomattafsék-el. 3-fzor. Abban áll a i ő 
Szabadlágok, hogy minden nagy Procefsu- 
fok a’ Népnek füle hallattára közönféges 
helyen, arra ki-rendeltetett Esküdtek által 
folytattatnak. $ ok íz or tíz tizenkét ezer em
bereknek jelent-létekben hallgattatnak-meg 
a’ T anúk , ’s a’ bé-vádoltatott Személly; 
Úgy hogy igen nehéz fel tenni, hogy az meg- 
esheísen, hogy valaki törvényteleleni'il kar- 
hoztattafsék., 4-fzer, Abban áll az ö Sza- 
badfágok, hogy a’ Parlem entnek, vagy az 
Orfzágot igazgató Tanátsnak Tagjait fzabad 
vokfál válafztják ; még pedig vokfa van an
nak is , a’ kinek az ő fekvő jófzágából húfz 
for nt jövedelme vagyon. Az is nagy fza- 
badfága, hogy a’ Parlamentumba minden 
tifztefségefen öltözött emberek bé-mehetnek, 
és a’ tanátskozáfokat hallgathatják, Utoljá
ra abban áll a^ ö Szabadlágok , hogy minde
geknek, a’kik magokat megTértetteknek tart

ják



ják , lehet Repraefentátiót írn i, azt a’ Par
lamentünkhöz, főt a' Királyhoz is küldeni, 
’s ki-nyom tattatni, hogy így az egéfz Or- 
fzag légyen ítélő Bíró az ö ügyökben.

f (  ( O ) jj> *9f

Ä  Hadi történetek’ írójihoz,

Nemes írók! kik’hafzonra kezdett igyekezete,
Tsak egyedül a’ Nemzethez tartozó fze-

retete ,
Kiknek fzívek a’ tápláló Hazához úgy ragada,

Hogy a1 melly vért a’ terméfzet az ere
tekbe ada ,

Minden módon fordítjátok az eggy Haza’
hafznára,

Melly ki-omlott fok tsepp vérnek leg-ér- 
demel'sebb ára.

Míg más népek a’ fel-tetfzett bőltsefség’
napja felé ,

Kit eggy Fridrih a’ fém miből eggy fzó- 
val hozott elé; (a)

Kiknek egek a’ meg-fagyott Pólufok’ far
kát m éri,

’S téli napjok nyárban lévő est-hajnalunkat 
éri,

T  4  A ’

3  t  g  y  * é í.
(«) Nem mintha a’ nagy Fridrik minden bőltsefség” 

fzerzö oka vólna, hanem ö tette azt az Oskolai 
portól meg-tifztítva közönfégefebbé. Ő tanította a* 
Kabineteket a' jó Uralkodás’ módjára.
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A ’ mostoha terméfzetnek havai’közepette,
Hol ügy látfzott a’ Terem tő a’ Génit el

rejtette, ( b)
Sietnek a’ fel-tett Tzélhoz kettőzött lépé-

fekkel,
Truttzolván a* havak között a’ mostoha 

egekkel;
IVlíg e’ mi lakta földünknek némelly fzege-

letibe,
Holkevéfsel Despotismus ült a’népek fzé- 

- kibe ; ( c)
Mellynek minden efze, kedve maga hafzna’

vág}’áfa ,
Azért fok jó fzabadfágnak alája vermet áfa,

Sok Nemzetek az el-rontott Királyi fzék’
hantjain,

Az öfzve tört Despotismus’ romlott m a
radványain

E p íu
0» ' ■■■—  .......................  ,——----------------- —

$  e g y z e s.
(b) Tudniillik a’ Rufsufoktól, ’s ipás éjfzaki Nemzet» 

fégektól, kik elfő Péter Tsáfzár idejéig a’ leg-tu- 
datlanabb Netnzetfégek közzé fzamláltattak, és úgy 
láttattak , mintha ok a’ terméfzet’ adományinak fém 
mi nagy mértékivei nem bírnának , a’ melly fzéles 
értelemben a’ Génit téfzi. Lásd Flögelt a Géniről.

(c) A’ Despotismust úgy lehet nézni, mint valamelly 
idétlen fzüleményjét az Uralkodás* módjainak, a’ 
hol íem Orfzág Státufai, fém fundamentális Tör
vények nintsenek. Lásd Montesquieu elfő darabjár

Réfzét. (Káputját)
r\ '

* 9 6
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Építtik a’ Szabadfágnak, ’s emberi jusnak
v á rá t,

Ki-fzabván a’ Királyfággal járt hatalom ' 
határát, (A)

T i ,  (k iknek  a-1 Hazához tett nemes ígéretei' 
A’ Magyarral vele járó, liálálás gyümöl? 

tse i)
Halhatatlanfágnak emelt örök ofzlopaivál, 

Mellyek m éltók meg-vínia az idők1 foga
ival ,

Azon vitéz 's örök nevet érdemlett Ma*t
gyarokat ,

Kiknek maga az írígyfég tsudálja virtur 
fokát,

Kiknek a’ fel-lobbant ágyúk ropogáfai között 
Bennek verő Magyar fzívek kofzoriíkat 

kötözött ;
Igyekeztek az érdemnek eggy főbb ellenfé-

gétöl
Az időnek meg-menteni kemény ítéletétől.

Hirdetitek a’ Hazának azon vitéz fijait,
Kik követik régen el-hunyt Öfeik’ nyom

dokait
O ! Haza o ! virtufokra vezető fzép nevezet, 

Mellyhez engem’ a’ formáló terméfzet úgy 
enyvezett!

T  5 Meg-
"■.—- ■ ....... ........................»■■■■:■ ■■■ • ; ....— <0?.. m

cf « s  y  * é s-
(dy Tudniillik a- Királyi hatalomnak határa a’ Státus 

bóldogfága , és külső ’s belfö bátorfága,
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Meg-tagadnám hogy hamarébb világi léte-
le m e t,

Mint te hozzád erős hittel fogadót hüfé- 
g em e t;

Támogafsad oltalmaddal el-kezdett fzándék-
jokat ,

Mint híred’ neveléfére tzélozó munkájokat.
Pataky Miklós.

A’ Találós Mefe volt Efztendő , Hó, 
napok, Napok; a’ Rejtett Szó GÖz, melly- 
bői ki-telik á z , Dáma.

Találós Mese♦
V olt régen eggy fzépSzüz leg-fzebb idejében , 

Ki foha anyának nem feküdt m éhében, 
Gyermek foha fém v o lt, főt nem is fzületett* 

Még is hogy eggy férjnek felefégévé lett; 
Ql'ly fok magzatoknak lett maga anyjává. 

Hogy még eggy AlTzony fém lett ebben pár-? 
jává.

Pápán. Kováts Ingenieur,

Rejtett Szó,
Páratlan hét lábam hízott ökrökön jár, 

Négye földet, vizet télben mintegy bé-zár, 
A’ két elfót néked teífzük a’ helyedbe;

Ida a’ hárma meg nints éllzel a’ fejedbe. 
Vedd-el két lábamat, tégy két T-ét helyébe 

Sok fejér fzemélynek ifzom a’ tejébe.
Ho-
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Homérus élete, Pojpe nyoma után
Ama költeményefség’ Atyjának Ho- 

mérusnak leg-jiagyobb ditsőfégéra fzolgálfc 
az , hogy fzületéfének helyét fel-nem fedez
te. Mert mi nevelhette volna nagyobbra 
ditsőfségét, mint azon fzámtalan vetélkedés 
fék , mellyek Hazája ki-nyiiatkoztatásában 
el-követtettek ? Midőn fok K irályok, ’sT sá- 
fzárok , ( Hadrianus ) az Istenekhez , és az 
Istenként im ádtatott jövendő-mondókhoz fo
lyamodtak , tsak hogy fziiletése helyét fel
fedezzék ? Midőn fok V árosok, fzámtalan 
túdófak vetekedve azon foglatoskodtak, 
hogy az ő Hazája’ ki-nyomozása által m a
goknak Örök ditsőféget fzerezzenek. E b
ben tizenkilentz Városok vetekedtek eggy- 
más közt. Sok tudós férjfijak nem kémél- 
lették annak fel-kerefésére fzentelni egéfz 
életek’. Didymus ( Senec. Epis. 8&0 ezt a’ 
kérdést olly bővfégesnek ta lá lta , hogy majd 
felét négy ezer könnyveinek ezen vetélke
déssel tölté-meg. Némellyek még a’ lelke
ket is kénfzerítették (m int A ppio) fzóval, 
eget főidet meg-mozöítottak fzületése föld
jének ki-tanúlásában. Mind ezen fzárnta- 
lan iparkodásokból tsak az bizonyos , hogy. 
Homérus vagy Salamisben fziiletett, a’ mint 
ezt a* Sybiilák h irdették, vagy lbakábim

, a’ jö-
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a' jövendőlesek fzerint, vagy Kolofonban, 
vagy A théyásban, de leg*hihetőbb , hogy 
vagy Smimiban vagy ChiÓ Városokban.

A’ Neuronnak a’ tsillagzatokból vett 
mérséklése fzerint, három fzáz efztendö táj
ban élt Hqmérus a’ Trója’ meg-vétele után, 
és ezer efztendök felé Kristus fzüietése előtt 
ama’ Likurgussal eggy idöhen.

Melly nagy ízomjúfággal viseltetett lé
gyen fíomérus a’ Tudom ányokhoz, abból 
ki-tetfzik , mert Egyiptom ot, Szeretsen, ’s 
Görög Orfzágokat , főképpen pedig Siciliát, 
kis A fiá t, Fenitziát el-járta, és fzemes vi
gyázattal meg-vizsgálta. Külömbe’n hon
nan tudhatta vólna mind ezen Orfzágok- 
qak fekvésit, fzokásit olly tökélletesen ? 
fém a’ Levelezés, fém a’ könyvek , ( Ho- 
mérus azt vallja, hogy az afztalra írta el
ső költem ényét) fém a’ fold rajzolások nem 
lévén rnég akkor keletben. Ha minden 
Tzéljához vezérlő fegítségekben fzükö.lköd- 
v é n , olly nagy elevenféggel írt Homérus, 
mellyel minden fegítségekkel bővelkedő í- 
rók fe követhetnek , kiki fzemlélheti, melly 
nagy lélekkel bírt légyen , kit fém az uta
zás’ terhes mivolta, fém az öregfég, fém a’ 
vakfág, melly öregfégét követte meg-nem 
tartóztathatták tárgyjának véghez vitelétől.

Munkái M as , és Odifsea, mellyek 
naár az egéfz világon halhatatianfágra jutot

tak
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tak ; az elfőben Trója m eg-vételét, a’ ma
iikban pedig Ulifses tévelygéfit és Hazájába 
való utazását énekeik Margitéi víg já
ték , Cerkopes, gunyuló befzéd is néki tu
lajdoníthatnak, ha el-nem vefztek volna. A* 
többi némely É nekek , Oechalia, kifsebb 
Ilias, Cypriai Könyvek Aranomachia ’s 
más kifsebb darab költemények igen bizony
talanul tulajdoníttatnak néki.

Noha ama’ Pope éí'zre vétele fzerínt 
minden munkáiban fzéles, ’s minteggy tsudá- 
ra méltó tudom ányát, a’ ditsöfséghez vifel* 
tető érzékenyféget, az eleven halbnlítáfok^ 
ból ki-tetfző nagy érte lm ét, alázatos Isteni 
félelmével eggyütt, nyilván ki-m utatja; de 
fokkal nyilvábban meg-kíilömbözteti példás 
Haza fzerelm étj mellyet minden alkalma- 
tofsággal nem győz magafztalni; és a’ mint 
Plutárkus is éfzre v e tte , olly háládatos tifz- 
telettel vifeltetett H azájához, hogy noha 
fok foglyokat em lít, de azon alatsonfágot, 
melly által némelly Görög életéért ellenfé- 
ge előtt borulva efedezett volna , eggy Ha
zafijának fe tulajdonít. El-annyira tsak a* 
nagy lelkek dífze a z , hogy azon fzent fzö- 
vetféget, mellyel Hazánk’ Java ’s ditsöfége* 
elő-inozdítáfára le-köteleztetünk, meg-es* 
mérhefsék.

Nem is volt érzéketlen Hazája ditsőfé- 
ges törekedéfi’ el-fogadáfára, és meg-jutal«

má-



mazáfára. M ellj nagy tifztelettel vifeltetett 
légjen  Homérushoz egéfz Görög Orfzág, 
abból leg-inkább ki-tetfzik, mert fzámtalan 
emlékeztető Ofzlopok’ emeléfekkel kívánt ál
dozni hamvainak* Képe pénzre verettetett. 
SmiYndban templom emeltetett emlékezeté
re* ( Cicer. pro archia P o .) D e leg-emléke- 
zetre méltóbb azon m árvánj m aradván j, 
m ellj Prienai Archelaus által kéfzíttetett, 
’s most a’ Kolóniái Palotában tartatik. Ezen 
egg j Tem plom  látfzatik, m elljnek falán 
egg j abrofz függ: ez Homérust ném elj Is
teni fzékben ülve ábrázolja, m elljet két 
felöl két Gétliufok ta rtanak , és az Iliáfsát 
’s Odifséát képzelik ; eggjiknek kard lévén 
kezében , máfiknak ném eílj hajóhoz tartozó 
efzköz* Mellette két s egerek láttatnak , 
m elljek  az ö ezekről írtt kőltem énjjét jelen
tik. Háta-megett áll az idő , és egg j ofz- 
lopot tartó kép * m ellj a’ világot képzeli, 
és mind ketten a’ halhatatlanfág’ borostján- 
jával kofzorúzzák Homérust* Előtte eg g j 
oltár é p ü lt , jm elljen minden tudom ánjok 
áldozatjokat bé-mutatják, minteggj Istenek
nek* Az oltár’ eggjik  oldalán áll eggj ko- 
fzorüs gyerm ek, m ellj az Istenek’ történe
tit, (M jthologiát) más oldalról eggj aífzon^, 
m ellj a’ világ’ történetit (H istóriát) ábrá
zolja. Ezek után áll a’ kőltem énjefség’ bál- 
váujja* fzent tüzet fzórván markából. Ezt

kö-
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*



303

követi a’ víg* ’s fzomorií játék, áz Erkölts’, 
Term éfzet’ * ékefen-fzóllás’ , böltselkedés* 
Tudom ányja, mindnyájan illendő ábrázolta- 
táfokban. —  —  Hol kívántathatik a’ Ha
zának áldozott fáradfágért ennél nagyobb ju
talom ? —  Bár melly roppant Királyi bol
tozatot fel-tehetnek é Homérus ditsö em lé
kezetével? —

Méltán élefztéfekre fzolgálhat ez a’ mi 
Rajnifink’ , Kazintzink’ , Szabóinknak , és 
más nagy nevezetű kőlteményes H azánkfia
inak , kik példás Hazát fzerető iparkodáfok- 
kal H azánkat ditsőítik. Bár Hazánk is olly 
érzékeny vo lna , el-tökéllett munkálódáíbk- 
nak el-fogadáfára! I — -—

Homérus munkáji holta után magától 
a’ Lykurgus által Athénásba vitettek , és 
az egéfz világon el-terjedvén, vetekedve 
im ádtatnak. —  —  Bár némelly ditsö H a
zafi ezzel is ditsőítene H azánkat! —*• —  

Pozsoni Szemináriumból*

% ( o ) V?

Hdlá-adó tsók.
Eggy Greshám nevű Londoni kereske

dő, a’ maga tulajdon költségén ép íttette E t- 
fébeth Királynénak uralkodása alatt a’ Lon
doni Bursát9 vagy azt a’ nagy épületet;, 
mellybe a’ Kereskedők bizonyos időkben 
öfzve fzoktak gyűlni. Mikor ez a’ ditsöfé-

get
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ges ház el-kéfzült , a’ Királyné a* maga e- 
géfz Udvarával eggyütt el-ment annak nézé- 
fére, eggy töméntelen íokafágtól kífértet- 
vén. El-bámúlt azon a’ forró Hazafi fze- 
reteten , mellyet Greshám e’ költséges épü
let által nyilván valóvá te t t : ’s tsak nem a’ 
könyv-hullatáfig meg-illettetvén , ötét az e- 
géíz fokaság előtt meg-tsókolta. —  V oltai
re kevéfsel halála előtt Párisban m úlatván, 
’s éppen a’ Királyné Logijában jelen lévén 
a ’ théátrum on, akkor mikor az Olimpiáját 
jádzo tták , a’ jelen-lévő fokafág annyira el
ragadtatott a’ Szomorú-játéknak fzépfégére , 
’s az ö ritka elméjének újabb újabb remek
jeinek halláfokra, hogy a’ játék’ közepén a’ 
jádzó fzemélJyeket meg-állította , ’s azt kí
ván ta , hogy a’ Királyné Voltairét ezekért 
a’ fok fzép munkáiért tsókolja-meg : a’ mel
lyet a’ Királyné az egéfz fokaságnak láttá
ra meg is tselekedett.

3°4

Éggvj madaráfzó KaralyróL
A’ kis madárkákat meg^öldöste fórra, 

Míg gyilkos körnrei köttettek finórra. 
Most is folytathatja régi m esterfégét,

De nem látja annak kívánatos végét: 
Mivel az Urának hafznál fáradfága*

Ezzel büntettetik régi gonofzfága.
Sz. M.
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XX. L E V É L .
Költ Komáromban, Böjt Más Havának 

10* Napján*

A  Babinai Közönféges-Tárfafág*

J Í \ i I á fo d ik  ’Sigmond Augultus’ idejében 
68-dik efztendőben , egynéhány Lengyel 

Nemes em berek, a* Lublini Vajdaí'ágban, 
eggy furtsa Tárfafágot áliítottak-fel, mel- 
lyet Babinai közönféges Tárfaíagnak nevez
tek onnan, hogy annak elfő fzerzője Psoín- 
k a , eggy jófzágot bírt, melly Babinnak ne
veztetett. Baba Lengyel nyelven tefz vén 
aíTzonyt, és Babilla vén aíTzonyit, Vagy a’ 
mi vén aflfzonytól vagyon, a’ mi vén aíTzonyé. 
Innen vagyon, h o g y eza1 régifég miatt meg- 
röngyollott Babina , és az abban való Kas
tély , nem annyira ízakadozott k é p e , mint 
nevetíeges neve m iatt, az ott által-menök- 
nek gyakran alkalmatofságot fzolgáltatott kü- 
lömb-kíilömb-féle tsúffágokra és tréfás be- 
fzédekre , és hogy némelly az elméfségben ’s 
vígfágban gyönyörködő Lengyel Nemefek a* 
magok fel-állíttandó Táríáfágoknak nevét 
ez helytől kőltsönozték« Hogy pedig ez 
a’ Tárfafág annál nagyobb tekintetre lépne^ 

M.Gyuj.ULN. U ugyan
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ugyan azon rendeléfeket hozták abba annak 
ta g ja i ,  a’ melly vagyon magában Lengyel 
Orfzágban. így válaiztottak Királyt, Or- 
fzág-Tanátsofait, E rfekeket, P üspököket, 
V ajdákat, Burg-grófokat, Kantzellariust, 
és egyéb Tifzt-viíelőket A’ mondott hiva
talokat pedig kire kire illyen formán ruház
ták: mihelyest valamelly vendégfégber av;':gy 
ím ilatfágban, valaki valami különös tseleke- 
dete által fzembe-tünt, p. o. valamit mondott 
a’ betsület * fzokás, avagy igazíág ellen , te
hát azonnal méltónak ítéltetett, a’ ki a’ Ba
binai Tárfafágban fel-vétefsék, és ugyan az 
a ’ hivatal adatott reája , a’ mellynek atya
fi fága volt az ö nevetféges hibájával. így 
ha valaki öfzve-viífza befzéllt az ütközetek
rő l, hadakról, ostrom okról, agyon-fzűrá- 
fokról vagy vágáfokról, tehát tétetett a’ Ko
rona’ nagy vezérévé, avagy az aranyos far* 
kantyű’ v itézévé, ha valaki nagy dolgok
ról befzéllt, a’ m ellyekethem  érte tt, téte
te tt Erfekké, ha az Orfzág’ dolgairól örö
mest befzéllt,’s azonban mindent öfzve-zavart, 
5s gyakran hibázott, tétetett Nagy Kantzellári- 
u fsá , ha valaki a’ Vallásról idején kívül be
fzéllt, és Papi kevélyféget mutatott , téte
te tt Udvari Káplánná; a’ ki lovakró l, ku
tyákról , fólymokról és róka-vadáfzatról be^ 
fzéllt, mikor az nem illett , tétetett a’- Ko
rona fö Vadáfz-M esterévé; a’ ki a’ Római

vagy
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vagy más Anyafzentegyházat igen tiizefeit 
és mértékletlenül oltalm azta, és az eretne
keknek tűz által való büntetéfeket fel hoz- 
ta , eggy akarattal az eretneki vefzetfég- 
nek Fö Bírójává té te te tt; a’ ki a’ Lovakról, 
azoknak tulajdonfágokról, és a’ velek való 
bánás’ mesterfégérol kelletinél többet tsátso- 
g o t t , az ollyan fö Lováfz Mesterré tétetett* 
És így eggy hivatal fém volt Lengyel Or- 
fzágban, melly ne le tt volna a’ Babinai Tár- 
faíágban is. Ha valaki ennek a’ tsalfaTár- 
fafágnak Tagjává válafztatott, kéfzítettek 
fzámára eggy Pátenst a’ nagy Petsét alatt , 
mellyet annak bizonyos Tzeremoniák alatt 
által-adtak, és a’ mellyet az nagy tifztelet- 
tel állva tartozott el-venni. Ha pedig tör
tént , hogy magát vonogatta, m indaddig  
tsófolták: míg nem végre meg-eggyezett a’ 
Tárfafág’ akaratjában. Ennek a’ Tárfafágnak 
fejei olly nagyon ki-tanú!ták az ember’ es- 
méretének mesterfégét, hogy fenki a’ L é
leknek indulatit jobban m eg-írni, femmi er- 
költsi Tudom ányt Tanító Prófefsor az er- 
költsöket és vétkeket világofabban és ha- 
talmafabban meg-magyarázni, femmi Ortzá- 
ból-ítélö az ürtzának vonáfaiból rángatáfa- 
iból, avagy a’ járásból, az emberi termé- 
fzetet jobban meg nem esmérhetné mint ok. 
És ha valami új embert ajánlottak nékiek 
Tárfafágokba, elébb fok ideig tanakodtak, 

Ü a ha
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ha be-vegyék é az t, vagy ne* Halijuk
ra eg , úgy mondának ok, elébb, m it’s hogy 
befzéll, és azután láfsuk-meg mi hivatalra 
lefzen leg-alkalmatofabb» Ez nevetféges Tár- 
fafág utoljára úgy el-terjedett, hogy alig le
hetett a’ Tanátsban, Papi, Udvari, és más 
Rendekben valakit találni, a’ ki abban vala- 
melly hivatalt ne vifelt volna. Némellyek 
közzülök éppen Spanyol Orfzági Infántok- 
n ak , Favoritoknak és Udvari bolondoknak 
válafztattak. Midőn végezetre a’ dolog a* 
Király’ ’Sigmond Augufiusnak eleibe jutott 
vo ln a ; nagyon gyönyörködött ebben a’ ne
vetféges Tárfafágban, és azt kérdezte : ha 
volna é Királlyá? mellyre a’ Tárfafágnak 
Starostja, kinek az Ortzája is tréfát muta
to t t ,  és mindenkor víg kedvvel fzokott len
n i,  így felelt: T ávol légyen az tőlünk Fél- 
féges Király! hogy míg Felféged é l ,  más 
Királyt válafizunk* Felféged Király az Or- 
fzágban is, és nálunk is ! A ’ Király nagy Ke
gyelemmel fogadta ez feleletet, el-nevette 
magát rajta, és jó kedvében olly elevenen 
tréfá lódo tt, hogy mindeneket nevetésre in
dított.

Midőn egykor e’ Tárfafág’ Tagjai köz- 
zűl eggy a’ Nagy Sándor O rfzágát, a’ Ba
bilóniai , Perfiai és Római Birodalmakat ki- 
kerefett fzókkal dítsérné, azt feleli eggy a5 
jelen-valók közzűl: E j ! mit tefz Kegyelmed

ol-
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ollyan lármát azoknak a* Birodalmaknak re- 
gifégével és nagyfágával? A ’ mi Babinai 
Tárfafágunk régibb mint a* Períia i, avagy 
G örög, főt akármelly Birodalom, mert már 
D ávid ezt mondotta fe lő le : minden embe» 
rek hazugok ; már pedig ez annak funda- 
inentom a, és ebben áll annak egéfz term éT 
lzete , azért is D árius, Nagy Sándor, és az 
egéfz Világ ahoz tartozik. Ditsekedtek is 
azzal, hogy Tsáfzároktól, K irályoktól, főt 
a’ Pápától is vagyon Privilégiumjok.

Ha ki a’ máíikkal gorombául bán t, 
vagy mást annak kárával m eg-tsalt, azt 
m ondották felőle, hogy az nem alkalm atos, 
az Ö Tárfafágokbán hivatalt vifelni; de ha 
eggyik a’ maiikat elméfen meg-tréfálta, vagy 
ktilörnh kiilömb tsalfafágokat ta lá lt, a’ meU 
lyekkel fenkit meg nem férte tt, azt m éltó
nak íté lték , hogy közikbe bé-vétefsék. A ’ 
Gyüléfek’ helyét nevezték Geldcínak , m elly 
fzó a’ Dantzkaiaknál ugyan tsap*fzéket, a’ 
Lengyeleknél pedig a’ köz-népnek egybe
zavart kiáltáfát jelenti.

Mivel e’ Tárfafágban minden vétek és 
crőtelenfég meg-tsíífoltatott , tsak hamar a’ 
lett a’ dologból, hogy Babina a’ Lengyel 
Nemzet’ félelmének, tsudálkozáfának és os
torának tartatott. A ’ Tárfafág oltalma alatt 
uralkodott az éfz , az elrr\éfség meg-jobbú 
tato tt a’ Lengyelek’ éfzaki ege alatt x a’ roífz, 

U £ • fzo*!
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"fzokáfok , mellyek vagy az Uralkodásba vagy 
a’ Polgári Tárláfágba be-tsúfztak , apródon- 
ként mind el-töröltettek az alkalmatos időben 
’s helyen mondott tsúfolódó tréfák által. A* 
Tagjai-a’ Tárfafágnak kezdettek azokról fi- 
gyelmetefebben gondolkodni , mellyekről 
annak előtte fokát befzéllettek, de íemmit 
fém értettek ; eggytk tanult a’ maiiktól , 
minthogy eggyik a’ maiikkal a’ maga tudo
m ányát közlötte, és azt kiki a’ maga tár- 
fafágbéli befzéllgetéfének tzéljává tette. Mert 
benne voltak abban a’ leg értelmefebb embe
rek az egéfz Nemzetfégből, kik mind a’ fő 
R endeknél, mind magánál a’Királynál ked- 
vefségben voltak. Úgy Cafsóviíis Péter fok 
ideig vifelte a’ Bírói hivatalt a’ LubiíniVaj- 
dafagban, és többfzör mint egyfzer válafzta- 
to tt Deputátusnak az Orfzág-Gyüléfére, Kii- 
lönöfen ez a’ Cafsóvius Péter mint a* Ba
binai Tárfafág’ Kantzelláriufa, és Psomka 
mint annak Starostja, a’ Király és fő em
berek előtt elméfségek’ és fzép leleményekért 
igen nagy betsületben voltak. Azt hitte ő 
felölök a1 Lengyel V ilág, hogy femmi ven- 
dégfég avagy lakodalom furísán véghez nem 
m ehet, hanemha e’ két vidám és 'tréfás öre
gek elevenítenék azt a’ magok jelenlétek-, 
kel. Midőn Psomka m eg-hólt, és eggy 
Úri ebédnél felőle emlékeznének, neki bíz
a t ta k  a1 jelen-lévő nagy Urak eggy ott v o lt’

Po-
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P o étá t, hogy tsinálna annak eggy koporfó- 
ja kövére való írást, mellyet az azonnal 
meg is tsinált.

Ma már nyoma lints e’ Tárfafágnak , 
minthogy apródonként tzéljától el-távozott, 
és az elmés Tagok után hitván tsalfa em 
berek tsúfztak abba , a’ kik eggy ideig vU 
rágzo.tt Orfzágát Babiniának magok el-ron- 
totiak.

Pestről. Cs. I.

A’ Találós Mefe volt Éva; a’ Rejtett 
Szó Faggyú, mellyböl ki-telik fagij, fa  , 
agy,  fattyú♦

Találós Mese.
Kifsebb léfz ha hozzá tefzel,

" Nagyobb ha tőle el-vefzel.
Szathmárról.

Rejtett Szó.
A ’ négyet fenkinek foha nem kívánom ,

D e hármát jó borral rakd-meg én nem
bánom.

A ’ két végfő nélkül femmi történetet 
Nem hilzek; tagadom a1 tifzta efetet«

y  4
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Ama meg-v ehetetlen Rév Komáromi Vár» 
nak le-irásct, annak ostromai 's el- 

pufztíttatáfa.
V olt eggy V ár, ha kérded: hogy hol? Kor

maromban,
A ’ melly még nem nyögött a’ Török jk- 

?omban.
E zt igyekfzem én most verfekben le-írni , 

Mellyel ha olvasol, jól tudqmfogfz fírni« 
Ugyan is, ha régi állapqtját nézed ,

’S mái romlásara fzemeid’ intézed : 
Szemléihedd közötte ast a’ külömbféget, 

Hajdan felféges v o lt , most pedig ért véget* 
Épült Komáromtól téli nap keletre

Három fzáz lépésre; a’ fzigetfzegletre, 
Mellyel a’ terméfzet ék formára fzű le,

Reája a’ vár is akképpen kéfzűle.
A ’ melly külső, ’s belfő névre fel-ofztódik, 

De a’ dítsérettöl eggyik fe fofztódik.
M ert ha a’ belfőnek mivoltát visgálod;

Hozzá hafonlónak a’ külföt találod.
Mint hogy a’ terméfzet fántzot maga áfa, 

Melly a’ Vág ’s a’ Győri Dunának folyása* 
]Syári nap keletre erős fala rrintsen ,

Bár akárki azon réfzére tekintsen;
Hanem nap nyügotról áfa tol t olly árka , 

Mellyen ekmehetne akarmelly nagy bárka. 
E l m e k  eggyik végét a’ Vág Duna mofsa.

A
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A’ maiikat pedig a’ Győri tsapdofsa.
A ’ melJynek az okát könnyű ki-találni, 

Hogy abban valóba víznek kellett állni, 
Sok jeles épület e’ Várt fzépítette,

Eggy derék Kafzárnya ezt ékefítette. 
Kérkedett e1 felett ditső Tem plom ával,

’S az ahoz tartozó fzep Parochiával, 
Mesterféges Házak voltak oldalában.- 

Tsűrök ’s Magazinok erős kö~falábant 
V olt eggy tágas üreg ásva oda hátra ,

A ’ mellynek a’ neve vala Cazfamátra, 
Mellybe az pfzve gyűlt nép kintsét rejtette, 

Vagy ha fzükféges volt lakó helyül vette.. 
Számos kutakat is kéfzítettek benne, 

Mellyekböl itala mindeneknek lenne, 
Kémény forma tsővek ki-faragott köböl 

Sűrűén' nyűltak-ki a’ Pintze te tő b ő l;
Ezzel élvén vízben nem vala fzükfégek,

E ’ volt már eggy okos gondolt mesterlégek. 
Vagyon eggy ajtaja még ma is e’ Várnak , 

A’ meliyet mikoron a’ strázsák bé-závnak8 
Ha fzáz lépésnyire meg akarod lá tn i,

Hiűzi nézésre kell fzemed’ botsátni, .
Van két hím O-rofzlán ki-festve felette,

Mint ezt tapafztaltam járkálván mellette. 
Ezeknek lábok közit eggy fzép tzímer látfzikx 

Melly a’ rá nézőknek fzemeikkel jádzik 
E ’ tzímeren metfzve olvashadd ezeket 

A’ feketén festett Deák befzédeket:

U f Ferd^
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Férd. I. Rom* Imp. Germ. Hung. 
Bohém. Rex. A. Dux Auft.

Dux Burg, aedif,
M5°°

*
> *

P e  lep) már hilljebb is, ’s láfsad kiilfő Várát 
Melly fzörnyen fíratja rettenetes kárát* 

E z , a’ belfő Várnak volt erős védelm e, 
Mellyet kert formára tett hozzá az elme, 

Ha függefzted fzemed’ ennek a’ falára, 
Szintúgy kőből rakott erős oldalára ;

A ’ belföhöz ezt is hafonlónak véled,
Ezt alább valónak annál nem ítéled* 

Dítsőíéges m unka, tsíncs faragáfok,
R oppant fold fántz, mellyet hánytak fok 

kapáfok.
Ámbár már leg-végfö pufztulásban vagyon, 

Még is fok idegen fzem bámulja nagyon, 
Nézd ennek kapuját, mint valarrvelly bálványt. 

Majd belfő homlokán találfz veres márványt; 
Mellyre ezen fzókat mettfzette L eopold ,

A’ kinek meg-hódolt a1 hatalmas fél-hold: 
D E O  Immortali Uni Trino in honorem. E- 
jufdemque fideli Populo in defeníionem* 
Sub aufpiciig Gloriofifíimi Ferdinandi III-tii 
ju íti, pii Casfaris novum opus de Lapi- 

de fundatum. Coníilio & Indultria Aug.
Imperantis Leppoldi I-mi de cefpite 

'  con=
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continuatiim , & abfolutum , non 
ob artis parcimoniam; fed 

temporis praecipitantiam,
Cane asíallCo CírCa gregeM ChrlíU Latra- 

tVs InCIpíente. »r
Le-írám a’Várnak minéműfégeit,

’S ennek nevezete&b főieröfségeit :
Már most ennek okát illendő vizsgálni,

És erről eggy igaz m egjegyzést formálni,

1* *

Zápolya Jánosnak volt eggv Felefege,
Ki Ferdinánd ellen nagy haraggal ege. 

Hogy tehát boflziíiát ki önthefse mérge, 
Mardosván tildéjét a’ haragnak férge; 

ö  Magyar Orízágra Solimánt ki-hívá 
Ki a: Várofokat mindenfelé vívá.

Kinek hogy Ferdinánd ellene állhafson,
S légyen olly hely, népe hol meg-marad- 

\ hafson; *
Ezt a’ belfő Várat akkor építtette

Mellynek védelmébe Népét helyheztette. 
O h! te  erős bástya, eggy erős Óitalom!

Nem vett rajtad erőt a’ fzörnyü hatalom. 
Jön rád a’ dühös Nép, AUa kiáltáfsal,

Mint az Orofzlánok fene ordítáfsal. 
Szörnyű voltok miatt a’ főid meg-rendűle;

ü/löttök fok V árosa’ porba le-düle. 
ím é már akkor is meg nem rettenthete,

So«
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Solimán félelme ’s Tábora termete. 
Tudván illy felféges és erős voltodat,

’S látván e* mostani roíTz állapotodat, 
Eröíséged’ helyét fzemlélem fíráísal,

Mellyet bizonyítok ezzel az íráfsal.

*
* #

A% küllőt III-dik Ferdinand rakatta 
Ki az igazgatást Leopoldnak adta,

Mellyre okot I, Rákótzi György a d a , 
Kéfzülvén ellene irtöztató hada.

Melly Had hetven ezer Magyar népből állott; 
’S ez akánnelly néppel bátran fzembq

fzál lőtt.
É-z ezer és hat fzáz negyven négyben efett t 

Mikor a’ kard mindég vért kívánt ’s, kerefett,

*
* H

Ezer és hat fzázban a’ midőn írnának, 
Mikor hatvan hármat még hozzá adnának; 

Repül az Qrfzágban a’ hír febefséggel
Hirdeti; a’ T ö rö k , hogy jő dühöfséggel, 

Szedi a’ V árakat, a’ helyeket rontja,
A’ Lakofok’ vérét patak módra ontja.

Ezt hallván Leopold újítani kezd’te 
És akkor tsak ugyan el is végeztette 

Él-ér a’ Törökfég fzomjúzó Tábora,
Reményi, Kereíztyén vérlefz’ enyhítő bora,

A’

3 i 6  §< ( o ) &
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A’ győzödelemnek néki heviilt karja
Azt gondolta, ezt is hogy majd öfzve marja. 

Kezd az ostromláshoz, nyargal a’ Vár körűig 
A’ nyerendő prédán még előre ö rü l;

Mars menykövi a1 mint e’ Várból repültek, 
Számtalan Törökök miattok el-diíltek. 

Látja hogy híjjába lövöldözi Márfot;
Hívja a1 Trom bitást ’s füvat vele marfot. 

Győzhetetlen voltát a’ V ezér m eg-vallja, 
Hogy ezt tsak el-hagyják, a’ népnek ja-

vallja.
ím ennek tüzet is fzéltire ki-állta,

Ezt az Ellenfég is valóban tsudálta*

*
* *

Történt hogy eggy estve mellette járkáltam, 
’S romlott maradékit fzemlélni meg-álltam* 

A’ Szűz felé léptem ötöt avagy hatot;
’S hallék tőle illy jajt ki-buzgó fzózatot: 

Ó h! én győzhetetlen Rév Komárom Vára !
Mellyben még ellenfég fegyvere nemjára* 

Nézvén kefervefen végfő pufztuláfom’, 
Reménytelen történt el-romladozáfom’, 

Sírjak é avagy tsak vefztegeljek némán ?
Ezen az engemet kefergető Thémán? 

V oltam  Magyar Orfzág’ leg-erősb védelme. 
Meg nem rettenthete Solimán’ félelme. 

Eddig Erőlsége valék ; Levék vázzá 
Rajtam a’ fzerentse ennyire potzkáza,

Mcl-
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Sírnak kö-falaim , foríbkat jajgatják , 
Mellvek füleimet ízekre hasgatják.

Régi állapotom’ hogyha meg-tekíntem, 
Szememből a’köny vet zápor módra hintem.

Ó h! Duna ízaporítsd kérlek könyveimet! 
Haddkönyvezhefsem-meg ezen kefervimet,

Ó h! te háiádatlan nagy hírű Komárom , 
Hogy meg-fírasd forfom’ tőled régen várom,

T i el-romlott Várak! fírjatok ma velem , 
Sírjatok, fírjatok, m értén azt mivelem.

Szégyenlem valóba ezen pufztuláfom’, 
Hogy nem ellenfégtői fzármaza romláfom.

A ’ jeles Vitéznek rút az ollyan ha lá l, 
Melly rá nem a’ véres ütközetben talál.

De ha engem’ illyen fzörnyen meg-büntetnek, 
Ha pufztítáfomon éppen nem fzűntetnek;

Ám légyen úgy a’ mint az ő kedvek tartja, 
De ítélje-meg ezt e’ két Duna’ partja,

Hogy olly rettenetes vétket én nem tettem, 
Mellyel e’ pufztítást meg-érdemelhettem.

Ez eggyben van még is nagy vígafztaláfom, 
Hogy másutt épülök ha itt vanrom láíbm .

Épült a’ Városban Tem plom  is belőlem , 
Mellyet látván mindég efzmélnek felőlem.

Bár úgy el-hányaísam, hogy helyem fe láfson, 
Az irigy fzerentse mélly verembe áfson;

Fenn marad a’ hírem el fém vefzhet foha, 
Be nem motskolhatja az irigy fég1 koha.

Mikor a1 maradék Históriám’ hányja,
Ezen történetem1 valóban megszánja.

Kováts Sámuel. 
_______ Ma-
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Magyar Orfzdgnak belfö fó TifztségeirőU
I, Efztergonn Érsek, a’ ki egyfzera- 

mind Birodalombéli H eitzeg, Magvar Or- 
fzágnak Primáfsa , és Cancelláriuisa. En
nek vagyon egyedül jufsa a’ Királynak meg
koronázására, és hogy valakit a’ maga Jó
szágában Nemefsé teheísen. Alatta vágy
nak az E g r i , Pétsi, Vefzprémi, Győri, 
V dtzi , Nyitrai , Szepejségi , Bejztertza 
Bányai, Rosnyói, Sabáriai, *s Fejér-vá
ri Püspökök. Nem külömben az Unitufok- 
nak négy Püspökjeik, kik Mutlkdtson , 
Nagy - Váradon Erdélyben, és Kreut on 
H orváth Orfzágban laknak.

Fundálta ezt az Éríekféget Sz. István 
Király iCOI-ben. Az itt lévő Káptalan 
hajdan állt harmiht^nyóltz Káptalanbéli U* 
rákból , most pedig tizen négyből, és lak
nak Nagy Szombatban. A’ mostani Ériekig, 
Hertzeg Battyáni Jófefig éltek itt hatvan 
nyóltz Érfekeké A’ Birodalombéli Hertze- 
gl titulust nyerték az Érfekek iy í6 -b an  (a ) \

Az

j e g y z é s .
O) A’ Gyűjteménynek II-dik Negyedjében Érfék Lipi 

pai György is Hertzeghek neveztetik, minthogy 
á’ Kalendárium Oeconomicumnak régi ajánló Leve
lében, és a’ Győri nyomtatásban Hertzegnek nevez
tetik : de még akkor az Efztergomi Lríekek nem 
vóltak Birodalombéli JJertzegek.
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Az Érfeki Nemefség ofzíattaíott két fzékek- 
r e ; az eggyik lakott Vajkán Tsalló-közben, 
a’ maiik pedig Verebélyen Bars Vármegyé
ben* Magoknak volt eddig Vice-Ispány- 
jo k , Notáriuísok , ’s Bírájok.

Egri Püspökjeg. Fundálta ezt Sz* Ist
ván 1009-ben. Ennek vigyázása ki-terjed 
Borfod, Z em plin , Bereg , Szabóits , Za- 
tá n d , Sáros, Aba-űj, H eves, és Üngvár 
Vármegyékre. A* mostani Püspökig M, 
Efzterházi Károlyig éltek itt hatvan kilentz 
Püspökök , a’ kiknek életeket le-írta P ray , 
és Smidt. A’ mostani Püspök M. G. Efz- 
terházi Károly Úr, a’ ki a’ Magyar Literá- 
túrának nagy elő mozdítója.

Pétsi Püspökfég; ezt is Sz. István fundál
ta azon idő tájban. Ki-terjed vigyázása Tolna. 
Baranya V árm egyékre,’s Belgrád' környéké
re. A ’ Püspökök eddig voltak hatvan öten.

Fefzprémi Püspökfég, melly a’ fel- 
lyebb valókkal eggy idő tájban fundáltatott* 
Ki terjed vigyázása Som ogy, S zala, Vefz- 
p rém , ’s Pilis Vármegyékre. É ltek itt a’ 
mostani Püspökig M. Bajzáth Jó’sefig het
ven öt Püspökök. A ’ Vefzprémi Püspö
köknek jufsok a’ többek között abban á l l , 
hogy az uralkodó Királynék mellett ők vol
tak Cancelláriusok , és a’ Királynékat ők 
koronázták-meg a’ Házi-koronával. Az u- 
tólfó Püspöknek Koller Ignátznak életét bő
ven le-írta Fő-tifzteletii Róka Úr 1776-ban.

( A ’ többi következik.)

9t ( ° > j f
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XXL L E V É L
Kőit Komáromban, Bojt Más Havának 

13. Napján*

A 1 Magyar Orfzági belfő fő  Tifztfégeknek 
foUjtatdJők.

(^Jjfyőri Piispökßg: eggy eredetű a’ töb
bekkel. Vígyázása ki-terjed Győr , Mofon, 
Sopron, és Vas Vármegyékre* Eltek itt 
hatvan két Püspökök a’ mostaniig M. Feng- 
ler Jó ’sefig; a’ ki Hazánkhoz való fzerete- 
té t a* többek között abban is bizonyítja, 
hogy a’ Magyar nyelvet fzorgalmatofan ta
nulja, ’s mikor az Ekkléíiákat látogatta, meg
ígérte, hogy máfodfzori látogatáfakor Ma
gyarul fog a’ Lakofokkal befzéllni. —  Az 
előtte volt Püspök GrófZitsi Ferentz, 1774- 
ben a’ maga Papi hivatalának ötvened efz- 
tejidejét Innep le tte : mikor Mária Therézi- 
ától nem tsak a’ Sz. István nagy Kerefztes 
R endjével, hanem eggy Papi-öltözettel is 
meg-ajándékoztatott , mellyet ez a’ Nagy 
Királyné a’ maga tulajdon kezeivel varrott 
vala.

Vátzi PüspÖkfég , melly némellyek 
ízerént Sz. Istvántól, máfok fzerént pedig 

M. Gjfüj. III. N. X Ré-
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Béla Királytól fundáltatott. Vígyázása ki
terjed P e s t, Külfő-Szólnok, Csongrád , ’s 
némelly réfzben JSiógrád Vármegyére. E l
tek itt mind öfzve hetven két Püspökök-. 
A ’ mostani Püspök B. Splényi Ferentz.

Nijitrai Füspökfég, melly némellyek- 
jnek értelmek fzerént Kristus Urunk fzüle- 
tése után 369-dik efztendőben a’ Morvái 
Királynétól Frigedildától fundáltatott: de 
azután félbe fzakafztatott, ’s II-dik Geiza, 
vagy a’ vak Béla által állíttatott helyre. 
Vígyázása ki-terjed Nyitra , és Trentsén Vár
megyékre. A ’ mi időnkig éltek itt hatvan 
három Püspökök. Meg-jegyzésre méltó e* 
Püspöklegröl , hogy Mátyás Király a’ Pá- 
trónátuíi-just Ortsai Mihálynak, ajándékoz
ta , melly a’ több Püspökfégekben nem volt 
fzokásban.

Az Új Püspök]égek, mellyeket 1776- 
loan állított-fel Mária l'herézia , ezek .*

1Szepefi Püspökjég: melly adatott Szál- 
loeek Kdrolynak. —  Befztertze Bányai, 
a’ hol Püspökké tétetett Gróf Berthold♦ — 
—  Rosnyói, mellyet bír Báró Andráfi An
tal. —  Sabdriai, a’ hol 1777-ben Augu- 
itusnal* jio-dik napján Püspökké tétetett M. 
Szili £fdnos Úr de Felfő Szobor. —  Fe
jér-vári, melly M. Nagy Ignátz Úrnak ha
lála u tán , melly 1778-ban efett, Milafsyn 
Úrnak adatott.

Az
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Az Unítus Püspökök is egyenefen a* 

Prímástól függenek. Ezek köztt a’ Munka- 
tsi 1491-dik efztendőtől-fogva virágzik, ’s 
T . Pray Úr fzámlál itt tizenhárom Püspö
köket.

d' I l dik Fö Méltófág az Ekkléfidban 
a? Kalotsai Erfekjég, melly a’ Bátsi Püs- 
pökféggel, mellyet Sz. István fundált, eggye- 
f ítte te tt, és 1156-ban Erfekfégre emeltetett. 
Ez a’ fzóllásnak formája : Ecclefiarum Ca- 
nonice unitarum, a’ régi Íráíokban 1266. 
és 70. körül fordul leg-elöfzör elő. Bél Má
tyás a’ maga betses munkájának negyedik 
kötetjében elo-fzámlálja a’ Kalotsai Erfeke- 
ket. Ez alatt az Erfekfég alatt vágynak :

A ’ Vdradi Füspökfég , mellyet Sz. 
Láfzló fundált, Mátyás Király pedig gaz
dag jövedelmekkel meg-ajándékozott. Lásd 
T . Prayjj Úrnak Difsertátióját. A ’ mostani 
Püspök M. Galatai Ferentz.

Csanádi Füspökfég, melly áll 1037- 
töl fogva. A ’ Püspök most M . K fistovits 
Imre.

Agrami Füspökfég H orváth Orfzágban, 
mellyet fundált ’s gazdagon meg-ajándéko- 
zott Sz. Láfzló 1093-ban. A’ mostani Püs
pök M. Ferkovátz Maximilidn.

Erdélyi Püspökfég, mellyet fundált 
Sz. István 1003-ban. A’ mostani Püspök 
M. Gróf Battíjdni Ignátz, a ki a’ Ma- 

X 2 gyár
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gyár nyelvnek ’s Literátúrának buzgó elő
mozdítója. Szándékozik e’ végre eggy kis 

'  Tárfafágot is állítani; mellyet ha ez a’ ked
ves Méltófág véghez v ilzen , úgy a’ maga 
nevét halhatatlanná és áldottá téfzi a’ ma
radék e lő tt: mint Cardinális Richelieau hal
hatatlanná tette magát ez által Frantzia Or- 
fzágban.

Sir midi Püspökfég, mellyet a’ Pápa 
éngedelmeből a’ Kalotsai Érfek fundált I2iy~ 
ben.

Bojzniai Püspökfég, mellyet fundált 
K álm án, a’ IV-dik Béla’ Öttse 1238-ban* 
Az itt való Püspököket is le-írja egymás u- 
tán T . Pray Ú r, a’ Sz. Láízlóról ki-adott 
Difsertatiójában. *

Mikor a’Felféges Római Tsáfzár, 1769- 
ben 19-dik Aug. az Olfchai Táborba igye
kezne , hogy. a’ Chínai Tsálzároknak példá- 
jok fzerént, ama nemes mesterséget, a’ fzán- 
tást-vetést meg-tiíztelné, a’Lichtenítein Her- 
tzegek’ Pofowiz nevű Domíniumában, közel 
Clawikowishoz , valami Truea András nevií 
embernek fzántó-főldjén, Lichtenftein Jó’sef 
Wentzellel egybe, két barázdát hózott. En
nek emlékezetére a’ nevezett Hertzeg efz- 
tendöre , ó. m. 1770-ben 19-dik Aug* fok 
föRendek’jelen-létekben muzíika fzó és ágyók

meny-

*A ’ 3io-Hik lapon, a’ hol a'Nagy Szombati Káptalan
ról ragyoa fzó, a’ 14, helyett 54-et kell olvasni. *



menydörgéfe között eggy Ofzlopot em elt, 
(a)  illyen fellyűl-íráfsal:

Imp. Caes, IO SE PH O  
D iri FRA NCISCI & M . T H E R E SIA E  Aug. 

Pio Filio Aug. 
quod is Anno MDCCLXIX 

Menfe Aug. Die 19. 
ad excitandam populorum induítriam 

ducto per totiun hoc jugerum aratro 
agriculturam humani generis nutncem 

nobilitavit
X 3 Com-
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j e g y z é s .
(a) Meg-jegyzésre méltó dolog , hogy azok az írók 4 

a’ kik erről az Ofzlopról emlékeznek, (minémű ne- 
vezetefen Fromageot a’ Mária Therézia életében) 
rend fzerént úgy festik azt , mint valamelly ditsö- 
féges márvány-kó Ofzlopot ; holott pedig tsak ége
tett téglából vagyon rakva, talpán fellyúl mintegy 
eggy ölnyi magafságra  ̂ a’ mennyinél fzélefsége va
lamivel kifsebb. Fekfzik a’ Pósta út mellett, melly 
Brünból Lembergbe m egy, melly felól a' F. Tsá- 
fzárt és Tárfait arany-füstös faragásban láthatni, ó 
Fellégét különöfen az eke fzarván. A’ több óldalai 
az Ofzlopnak mármorizálva vágynak > és azok koz- 
zül eggy az ide írtt fellyűl-írást, a’ máfik hafonló 
Németet , a’ harmadik ugyan hafonló Tsehet vifel* 
n e, de már úgy meg vagyon rougyollva, hogy mi
kor én 1785-ben 12-dik Aug. láttam, az eggy Deák 
fellyül-íráfon kívül nyoma is alig volt a’ többinek^ 
főt ennek is nagy réfze le-fzakadozott, és mutatja 

fárgás téglákat.
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Communibus Ordinum Moraviae Votis 
monumentum pofuit

JO SEPH U S W EN CESLAU S Princeps 
á L IC H T E N ST E IN .

Fel-m aradott ennek a’ tselekedetnek 
emlékezete nem tsak ebben az Oízlopban ; 
hanem még jobban a1 fzántó-vasban , melly 
felyem pofztóba takartatván, illyen reá-met- 
fzett íráfsal adatott a’ Rendek’’ kezekbe: 

Praefidente in Inclyto Caefareo 
Regio Gubernio

É t fiipremo Marchionatus Moraviae 
capilaneo

Comité A N T O N IO  FRA NCISCO  
ä S C H R A T T E N B A C H , 

hicloci Brunae patrios 
fibi Penates inhabitante, 

die 19* circa 
quintam pomeridianam 

proíicifcens ad Caítra Olfchana 
prope pagum Clawikowis 

JO SEPH U S II. Caefar Rom anus, 
hoc aratro ruri Andreae 

Truca liras araverat binas 
gubernante Principe JO SEPH O  

á L IC H T E N ST E IN  
in fuo Dominio Pofow iz, 

in perpetuam rei memóriám 
hocce aratrum per aclualem 

ejufdem Domimi Directorem
Jo-
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Joannem Nepomucenum Ignatium Thom am  

in proprias Statuum Moraviae 
manus confignante.

Pestről. Cs. I«

A’ Találós Mefe volt Rés vagy Lifllki 
a ’ Rejtett Szó Átok , mellyböl ki-telik tok9 ■ 

Ok.
Találós Mese.

Meleg nyárban borzas ruhámat vifelem , 
Hideg öfzre jutván belőle ki-kelem.

Rejtett Szó.
TavaíTzal az embert leg-inkább fajtolom, 

Szeméből a’ fűrű könvvet is ki-tolom ,j 7
Gyűlölféges vagyok, öt betűből állok, 

Atkoznak mindenek valakikre fzállok. 
Három elfő betűm Mu’sikus pengeti,

Három végfőt Vénus ritkán tekíntgeti.
Két végfőt a’ kotsis , ha nyár van fzereti, 

DeöíTzel *s TavaíTzal, ha lehet meg-veti.
Kováts Sámuel.

Ä  Magyar Sz. Korona’ haza-jövetelekor 
kéfzített Ferfek.

Magyar ! ne késs, törüld könyves fzemeide^ 
Fufsa friss vér benned minden ereidet,

X 4 P©~
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Derüljön ál-ortzád fetét homályából,
Bús fzíved költözzön-ki rongált honnyábói. 

*
V Sí»

Ö rvendj! ím’ el-nyerted a’ mért efedeztél T 
Értté majd alig hogy Kétfégbe nem estél, 
Örvendj! mert óhajtott bóldogfág ma éré ,
M el Ívnek ismét fekhágfz hajdani bértzére.*
T e is Ditsö H aza! Neve$ már nem árva 4 
Ö rülj, bánátidnak patakja el-zárya 
V an ; arany fúgárát víg napod fel-hozta
Ú jra, nagy örömöd’ tárgyát melly okozta,

*
Buda ! nyisd-meg gyorfan gyáfzos Kapuidat,
Borostyánnal hintsed minden ütfzáidat,
Kélzíts méltó fzállást hűtős Kebeledben,
Drága kintsed mert fog nyugodni öledben,

*
V olt az a’Töroknéí, Erdélyben,’s Tseheknél
Mint fogoly, múlatott így a’ Németeknél j
D e mind e’ rabíágból Nemes Hazájába
Viííza té r t , örökös ízép Palotájába.

*
, * *

O h! melly tenger Könyvek tsorgottak ize^
membcl

A ddig , hány főhajtás eredett fzívemböl, 
Hányfzor az Egekbe elmém’ fel-emeltem! 
SplífzQr, hogy majd meg-jöfz magamban fe

leltem.

Okát
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O kát örömödnek meg-tért fzent K oronád,
’S erre gondvifelő kegyes fzüz Patronád
Terjefzti elődbe; ’s a’ mit nem álmodtál,
Véle régen ízlelt fzabadfágra jutt’ál.*

* #
E ’ napot betsűlhet’d hát inkább gyémántnál, 
Ki-nyílt fzerentsédet a’ piros rubininál; 
Mert ezzel mind ragyog tündöklő Koronánk*
Mind pedig helyére áll’t is Magyar Hazánk.

« '
EreíTz már ferkenö buzogást véredben ,
Gyönyörű változást el-bádjadt réfzedben.
Kiki tartod magad’ igaz Hazafinak ?
’S Örülfz reád maradt őfid Javainak ?

#
f ♦ *Se

Ha ngy ; óh 1 élj k ív án t, ’s el-nyertt fzeren-
tséddel,

Védelmezd kintsedet ulólfó véreddel.
J a j! mert ha még egyfzer tőled el-távozik ,
K étes, az idő mit eránta dolgozik.

# *
* *

Hogy ha fzövetkezel az idegen íz ívvel,
A nyai-nyelvedet, ’s a’ dolmánt az övvel
Hlyének kedvéért m eg-veted nagy fennyen ,
Furtsa még a’ Világ meg-tsal ismét könnyen» 

#
# * * f f

Mit nyertei egyebet fzép barátfágodert >
’S ezt követő feles jó-téteményidért.
Hanem két bajt; hogy erfzényed ki-ürűljör\
’S hitetlen barátod magában röhögjön.

X \  Más,

3 * 9
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Más Nemzetek élnek halnak fájásokért,
Áldozzák erejek’ bé-vett fzokáfokért;
Hát T e Magyar Lélek! utálod követni
A’ régit, ’s eggy bolond módiért meg-vetni? 

*
* #

Nem de Attilának T i vagytok fijai, 
Győzhetetlen Mársnak vitéz fajzatjai , 
Ölitek Virtuíit no hát neveljétek ,
A zok’ ditső ham vát eképp’ tifzteljétek.

P  —  — ban.1

Máfodik Silvefzter\ a Római Pápának 
Levele. N

Silvester Püspök, 'az Isten Szolgáinak Szol
gája,► Istvánénak, a’ A togyaroP Her- 

tzegének Idvefséget, Köfzönetet, é j  
apostoli Áldást.

A’ T e Nemefségednek K öveti, lég-fő
képpen pediglen a’ Mi leg-kedvefsebb Püs
pök tárfunk A stricus, a’ Kalotsai Püspök a’ 
mi fzívünket annál nagyabb örömre indítot
ták , és annál kifsebb munkával jártak-el dol
gokban , tifztekben, mennyivel elébb mi 
Istentől intettetvén, azoknak jöveteleket nagy 
kívánfággal, a’ Minékünk esméretlen Nem
zetségtől várjuk vala* Boldog K övetség, 
a’ ki Mennyei hírdetéfsei m eg-előztetett, és 
elfobb Angyali fzolgálattal vitetett végbe, 
hogy fém Mi azt hallgattuk volna. V aló

ban
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ban nem az akaró , avagy fu tó , hanem az 
Apostol’ mondása fzerint, a* Könyörülő Is
tennek dolga ez , a’ Ki Dániel’ bizonyfága 
ízerínt : el-változtatja az időket, és az idők* 
réfzeit: el-változtatja az Orfzágokat, és el
rendeli; ki-nyilatkoztatja a’ mélyféges, és 
el-titkoltt, és fetétfegben lévő dolgokat ál
tal lá t, mert véle vagyon a’ Világofság, a’ 
K i, mint tanítja Sz. János, meg-világofít 
minden erre a’ világra jövő embert.

Mindenek előtt tehát hálákat adunk az 
Atya Istennek , és a’ mi Urunknak JESUS 
Kristusnak, a’ Ki a’ mi időnkben találta 
magának D ávidot , a’ Geysa Fiát , 
maga fzíve fzerint való Em bert; és 
ötét Menybéli világofsággal kö rnyü l-vé- 
v é n , fel-állította legeltetni az ö Izrael né
pét , a’ válafztott Magyarok’ Nemzettségét. 
Azután dítsérjük a’ T e Magafságodnak Is
tenhez való ájtatofságodat, és az Apostoli 
Székhez való tifzteletedet, melly Székben 
Mi Istennek nagy irgalmafságából, nem a’ 
Mi érdemünknek tekíritetiből nyilván ülünk. 
Továbbá pediglen a’T e Bőv-kezüségednek 
adakozóságát, mellyel Sz. Péternek az A- 

.postolok’ Fejedelmének amaz O rfzágot, és 
N em zetséget, kinek Hertzege v agy , min
denedet, és magadat azon K övetek , és L e
veleid áitai örökké bé-mutattad , méltó dj- 
tsérettel illetjük, mert ezzel a’ jeles tse-

le-

331
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lekedette! nyilván meg-bizonyítoftad , és 
minden bizonnyal magadat méltán ollyannak 
lenni ki-m utattad, a’ miilyennek, hogy Mi 
Xéged ki-jelenteni méltóztatnánk , fzorgal- 
matofan kívántad.

De magunkat meg-tartoztatjuk , m ert 
nem is fzükfég , hogy az t, a’ kit annyi, és 
olly jelefen , a’ Kristusért tett tselekedetek 
nyilván való fzóval ki-kiáltanak, és a Kit 
maga az Isten meg-dítsér, többekkel meg- 
dítsérjük.

Azért Ditsöséges Fiunk mind azoka t, 
a’ mellveket Mi tő lünk, és az Apostoli izék
től K oronát, és a’ Királyi n e v e t, az Efz- 
tergomi Erfekféget, és a’ több Piispökfé- 
geket a’ mindenható Istennek, és Sz. Pé
ter’, és Sz. Pál Apostolok’ M éltófágokból, 
úgy előre Minket meg-infcvén, és így pa- 
rantsolván, ugyan a’ Mindenható, Isten , az 
Apostoli j és a’ Mi Áldásunkkal nagy örö
mest engedtük^ engedjük és helyért hagyjuk. 
A ’ T e böv kezüfégedtöl Sz» Péternek bé- 
m utatott Orfzágot is, Téged is egyetemben, 
és a’ Magyar Nemzetet és Nemzetféget, a’ 
jelen valót és jövendőt a’ Római Szent Ek- 
kléfiának oltalma alá yévén , a’ T e okossá
godnak, örököíidnek, és Törvény ízerint 
való utánnad következőidnek, hogy azt meg
tartsátok igazgafsátok, rendeljétek,és bírjátok, 
viffza-^djuk és térítjük, melly örököíid ugyan

és
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és utánnad Következők, akár kik legyenek, 
rninekutánna a’ népnek Elei és Fő Em be
rek álta l, Törvény fzerént válafztva lefz* 
nek , tartozzanak hafonló-képpen hozzánk, 
és Következőinkhez , avagy Magok avagy 
Követek által köteles engedelmefséggel, és 
tifztelettel lenni, és. a’ Római Sz. Eccléíiá- 
h o z , a’ Ki is az alatta valóit nem mint 
fzólgait, hanem mindeneket mint Fiait fo
gadja-bé, alatta valónak magát m utatni, 
és a’ Catholica H itben , Kristus a’ Mi Urunk, 
és Idvezítönk fzoígálatjában eröfen meg
maradni , és azt előre v in n i, és terjefztenh 
És mivelhogy a1 T e Nemefséged az Após* 
tolok’ ditsöfégét buzgón követvén , az A- 
postoli hivatalra, Kristust prédikálván, és 
annak Hitit ki-terjefztvén, és öregbítvén, ma-1 
gát nem ítélte méltatlannak lenni, és a’Mi és a’ 
Papfágunk’ hívatalja’ helyébe lépni mun
kálkodo tt, és az Apostolok’ Fejedelmét má- 
fok előtt inkább kiváltképpen tifztelni, a* 
zért Mi is kiváltképpen való tulajdon fza- 
badfággal a’ T e nagy M éltófágodat, és a ’ 
T e érdemidre tekintvén, a’ T e örökößdet, 
és Törvény jfzerint való utánnad lévő K ö 
vetkezőidet, a’ Kik mint mondatott, válafzt
v a , és az Apostoli Sz. izéktől helybe ha- 
gyattattak lé íznek, most és ennek utánna 
való ö rök , és jövendő időkben ékefíteni, 
és tifztelni,, k ívánván , hogy rninekutánna

T»
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T e , és amazok a’ Koronával a’ Kit-küldünk 
rencK, és a’ T e Követednek adatott módja 
fzerint m eg-léízel, és léfznek K oronázva, 
Kerefztet, az Apostolok’ tzimerét, magad 
előtt hordoztathass , és azok hordoztathafsa- 
n ak , és a’ mint Téged’, és azokat az Isten
nek Malafztja tanítani fogja, a’ T e Orszá
godnak mind mostan, mind jövendőbeli Ek- 
kléíiáit, M i, és a’ KövetkezendŐink helyett 
rendelhefsétek éskórmányozhafsátok, Apos
toli hatalommal hafonlóképpen meg-enged- 
tü k , akarjuk, és arra kérünk, mint is ezek 
más Levelekben , mellyeket közönfégefen 
T e  hozzád, Orfzágodnak E leihez, és az 
egéfz hív Népedhez a’ Mi Követünk által, 
a’ mellyet T e  hozzád igazítunk, érkezni 
fognak, bővebben ki-magyarázva foglal
tatnak.

Kérjük a’ mindenható Istent, a’ ki T é
ged A nyádnak méhéböT neved fzerint Or- 
fzáglásra és Koronára h ív o tt, és a’ k i ,  a’ 
meíly Koronát Mi a’ Lengyelek’ Hertzegé- 
nek kéfzítettiink v a la , hogy Néked ad juk , 
parantsolta: Sokafítsa az ö Igazfág’ gyii- 
möltseinek nevekedéfit, Orfzágodnak üj űl- 
tetéíit az ő Aldáfának harmatjával bőven 
öntözgefse, a’ T e Orfzágodat Néked, és T é
ged Orfzágodnak egéfzfégben m eg-tartson, 
látható és láthatatlan ellenfégtől meg-oltal
m azzon, és a’ földi Orfzáglásnak nehézfégi

után



9e ( o ) j? 33?

n tá n , a’ Menybéli Orfzágban örökké való 
Koronával fel-ékefítsen. A datott Rómában 
M artius, az a z , Böjt Más havának hufzon 
hetedik napján, 13-dik Indictióban, az az , 
Kristus Urunk Születéfe után 1000-dik Efz- 
tendoben.

A  hajdani Héfónék' öltözetjek. ‘
K önnyű, kék ékes öltözetben jártak* 

Indiai fekete fából kéfzített ’s arannyal ki
rakott íja t, ’s fzép övedzőt vifeltek , ezt 
eggy drága köböl való gomb ékefítette, mel
lyen az ugyan drága Kövekkel ki-épült T e 
gez függőt. Hajókat vállokig le-erefztet- 
ték. Fejeket válogatott, külömbféle-fzínü 
toliakkal tzifrálták. Rendes és kellemetes 
vitézi öltözet leh e te tt!

D e vallyon a’ Magyar vitézi öltözet 
nem ábrázolhatna é illy eggy Hérónét ? Sőt 
fokkal betsesbbet, a’ mint volt fzerentsénk 
a’ Sz. Magyar Koronának Bétsből lett által 
kölföztetéfe’ alkalmatofságával illy Vitéz- 
néket tifztelni; melly annál nagyobb vígafz- 
taláfára fzcrtgálhat az el-fajúláfon meg-fzo- 
morodott H azának, hogy azok fö-rendbéli 
Hérónék vo ltak , mert így rem énylhető, 
hogy e’ Nemes példától fel-indűlván az ala
csonyabb rendbéliek is , már egyfzer kárlioz- 
tafsák a’ Magyar fzívnek ol)^ gyulölféges

máj-
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majmoskodáfát, ’s,dgy V itézeink, -— kik* 
nek ízíveken az illy Szépek’ példája termé- 
fzet Szerint könnyen fog —  m ̂ "győződje
n ek , ’s le-tegyék az idegen A lakot.

336

Zalők ( Z aleuque) Lokriaiak’ * Feje
delmek azt rendelte-volt: Hogy a’ ki a’ Há- 
zafság-törésről vádoltatván, gonofz tetté
ről m eg-győződne, két izéméitől fofztafsék- 
m eg , ’s fijai is örököíi légyének e’ gyalázat
nak. Még pedig illy végbe-viíellel, hogy 
a’ Hóhér tsak eggyiket vájja-ki; a’ máíiktól 
maga magát tartozzék meg-fofztani. Ke
gyetlen volt a’ T örvény , de talán az illy, 
akkor igen uralkodó mind eggyes fzeméllyek- 
n e k , mind a’ köz-jónak vefzélyes fesletfégre 
ki-ható indulatoknak meg-zabolázáfokra igen 
alkalmatos lehetett.

H. I* Pozsoni Szemináriumból.

Ä  Szegényfég.
A ’ mostani világ tsak a’ pénzefeket

Tölti gazdagsággal, nem a’ Szegényeket. 
.Jío hát, a’ fzegényíeg, vigyázz, rád ne fűljön, 

Hogy ofztán örökké a’ nyakodon üljön*
«• Sz. M.

4 Otafz és Görög Orfzágnak régi lakofi.
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XXII. L E V É L .
Költ Komáromban, Böjt Más Havának 

17. Napján.

Éggvj Pest Vármegyéből vett Túdöfitás
nak rövid Summája*

♦ ♦ . V

C ^^röm m el értettük ebből, m ellj gyönyö- 
rüfégefen hangzik már a’ Magyar fzó a5 mi 
Grófhéinknak ’s egyéb nagy fzületéfü D á 
máinknak kedves fzájaikból. Nem külöm- 
ben azt is , hogy fokán, a’ kik a’ Magyar 
fzóban eléggé gyakoroltattak nem v o lta k , 
nagy fzorgalmatofsággal kezdik azt tanulni* 
Igen fzépen ír továbbá az öltözetnek vál- 
tozáfáról. Ez e lő tt, ti. rn. tsak egynéhány 
hónapokkal i s , rnero zűrzavarban vo lt e.7 
réfzben Hazánk. Sok Nemefeket nem es- 
mérhettünk-meg a7 Mester-legényektől , fok 
Magyar D ám ákat az ő Szoba-leányoktól, 
a’ Leányokat az Anyjaiktól, Sokfzor tsak 
irültunk pirultunk, rr”’1ror a7 Grófné helyett 
a7 Szoba-leányt ^ töttük. Isten botsáss! 
ki tudta v ó lr ' „ê  m eg-esm érni, vág? 
meg-külömböztetni: mindeniknek eggy eggy 
tintukcs fzita lebegett a7 fején; ha pedig fé- 
tálni mentek, ollyan nagy kalap , mint eggy 

M. Gyüj. III. iV. Y  v á m
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rám  kerék. — Hajdan a’ mi eggy ügy ü és 
jámbor Eleink a’ pártát Szűzefség’ tzímeré- 
nek tartották : de ezt a’ mi Leányaink egy
néhány efztendőktol fogva el-hányták. Mi
ért ? Talán némellyek fzégyenlették annak 
tzímerét vifelni —  — — Gyakran IfjúAfz- 
fzonyToknak fzóllítottuk azoka t, a’ kik még 
tsak Kis-aíTzonyok vo ltak , ’s még haragud
tak reánk , hogy őket olly véneknek gon* 
dőljük. D e hála légyen az Egeknek ! mi- 
hel) t a’ Korona le-érkezett, mint valamelly 
fényes nap , el-ofzlatta ezt a’ nagy zür-za- 
vart. Már azólta könnyen ki-esmérjük Ma
gyar Urainkat a’ M ester-legényektől, ked
ves Dámáinkat a’ Szoba-leanyoktól, ’s Szü
zeinket az A lkonyoktól. A’ nagyobb ran
gú ’s nemefebb fzívű Dámák ’s Kis-aíTzonyok 
mind Magyarofan kezdenek itt járni, és tsak 
némelly alább való rendűek vifelik még a’ 
bóbitát , a’ kiknek nints femmi más érde
m ek , mellyel magokat meg-külömböztet- 
hetnék , hanem ha fejeket póitzolják, ’s fa
rokat to ldozzák; vagy pedig nints tehetfé- 
gekben , hogy eggy aranyos fő-kötőt , vagy 
eggy gyöngyös pártát tsináltathatnának.

P  — — ban*

Eggy fzépnek temetÖ-ofzlopa.
T e fzépfég’ fzereto gyors U tazó! m eg-álj! 

E ’ gyáfzos fír’-köven találfz, a’ mit vizsgálj#
Eggy
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Eggy tsuda fzépféggel Isten-AíTzonyfágot 
Erdemlett fziíz fzenved itt fetét rabfágot; 

A ’ kinek virágzó éltét írígylette
Átropos , ’s az Halál’ toribe ejtette.

Ha fzépet fzerettél; te is fír’ halmára
Tölts könyvet, az ír így Párka boflzúiára*

Sz. M.

A ’ Teremtötól kéfzített örömök.
Minden mi érzékenyfégeink fzerezhet- 

liek minékünk fok ártatlan örömöket. A* 
muzíika , fétálás , vendégfég, tántz; (a) leg
inkább a’ Terméfzet fok ártatlan gyönyörű- 
fégekkel kínál m inket, a’ mellyekben belfö 
mardofás nélkül réfzefűlhetünk. (b) Mert 
ugyan is mitsoda gyönyörűfége lehet a’ ke- 
gyefségben gyönyörködő fzívnek, a’ T er
méfzet’ zöldelléfében , Folyók’ zúgáfiban 9 
m adarak’ hangitsáláfokban x kies kertekben, 
hol a’ virágok egymáfsal nyájaskodnak; ’s 
más e’ féle fzépfégekben ? Tsak e’ négy vi- 
ragokat vizsgáljuk-meg, melly édefség rejte
zik az érzékeny fzívbe e’ kisded alkotmá* 
nyoknak vizsgáláfokra is !

Y % Ä
i i i i  in .  ■ ii ii ■ i i n i n n -- -- --

J e g y z é s .
(a) Lefz Godfr. Kér. Erk. Tud. 213- lev.
(i) Yung kjtfzak. Máfod. darab. 3,72. 1*?.



34° §< ( o )

A' Rófa.
Kiki tudja bő g j a’ Rófa a’ kerteket 

ékefíti, a’ Földet bárfonyba öltözteti, azon 
id ő t, mellyben nyílik kellem eteííti, ’s fzép 
gyümöltse a’ víd efztendönek. —  Hanem 
láísnk nÖvéfének, virágozáfának környíil-ál- 
láfait.

Minekutánna a’ Tövis-bokor, —  melly 
a’ Rófát nemzi -— a’ leg-gjengébb harmat
tól meg-terhefíttetik : és,a’ kellemetes nap- 
nyúgoti ízéinek lehelletétől, ’s a’ föld’ pá- 
rázatjától meg-melegíttetik , Tavafz’ kez
detevei zöld Bimbókat ízü l; melly ki-nŐ- 
vén , hcíTzú kerekded ábrázatot öltözik-fel* 
’s gyenge fzöfzös rojtokkal ruházott levélké-. 
két hajt. Ezeknek közepette nő eggy kis
ded hegyes gombotska avagy a’ P ohárka, 
melly be az ő elfő magva ’s formátlan gyii- 
möltse kaptsoltatik ; delafsan dombolag da* 
gadván nagy vékonyra meg-ha’fonlik , és ez
zel a’ fziileténdő Rófának elfő fzálkáit ki-erefz- 
ti. Nem fokára ezekután mint a’ fellegek
ből ki-fzokö Tsillag ki-hafadván, bárfony 
fzínével, kellemes illatjával kedvelted ma
g á t ; fzívéig meg-nyílván , arany fzálaitmu
togatja.

Ne tsud áljuk tehát hogy a’ kegyes Ter- 
méfzet e’ remek munkáját olly töviles Bás
tyával oltalmazza. Tsudáljuk inkább hogy 
M éltófága, ’s kedveltető fzépfége egyné

hány
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hány óra alatt el-enyéfzik. Hogy azon Ze- 
fyrek , m elljek  őt’ Reggel mint Királynét 
imádva fzolgálták és ékesítették, Este meg- 
fofztván minden kellemetefségétöl dühöfsé- 
geknek játékjává téfzik; hogy a’ nap , melly 
költteben véle vígan jádzadozott, alkonyo- 
dafában , mint h e rv ad ó t, ’s haldoklót bábon 
köny vezi.

De bátor el-hóltt, hozzánk kegyes még
is. Vefzedelmei után is , ha a1 fzemnek 
nem is, az ízlésnek még is, ’s fzaglásnak , 
kedveskedik. —  Leveleiből tudniillik leg
jobb illatú v izeket, fzalgamákat vagy mé
zeket, fzeres keneteket , etzetet és olajt ké- 
fzítünk. —  Ki-tetfzik tehát, hogy mi a’ Ró^ 
iát mint holtat fzinte úgy 5 főt inkább, mint 
élőt kedveljük.

Az Ibolya.
A’ Tavafzi virágok közzül eggyik a* 

Ibolya ; kisded de Nemefségét e’ fogyatko
zás meg nem hamályofíthatja, mert bíbor Öl
tözete tsak Királyi nemet m utat; a’ meze
jükkel nevelkedik , méltófága még is meg 
nem vefztegetödik ; nem leg-fzebb ugyan , 
de tökélletes rem ek; kékellő, de drága iL 
la tú , kellemetesbb a’kellemetebségnél; eggy 
kis vékony fzáratskán gyengédeden nő.

Egéfz a7 főidig le-erefzkedett zöld le* 
veikéi, új kegyefséget adnak kisdedfégéhez. 
A ’ magánofságot fzereti , bátor, kelleinetes;

Y 5 és
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és mintha a’ kisdedfég nem igen rejtené, a* 
leg-alább való füvek köztt lappang; de híjá
b a , el-árúlja magát balfam illatjával, ’s 
minteggy kénfzeríti vizsgálóját, hogy benne 
édesen örüljön, őt1 tsudálja, ’s ifzonyodjék ö,t 
vagy hat levélkével ruházott testetskéjén; 
rejtezik, mert fzeret kerestetni, és már Ze- 
fírjei által eledbe küldi édes illatját, hogy 
Je*fzakafzd*

A  Szdzfzor-fzép.
Mi légyen leg-kedvesbb e’ virágr 

b a n , nem lehet eléggé tudni. Ö t’ nem 
kedvelted test-álláfa, nem fzíne, nem 
illatja , még is nem kevéfsé tetfzetös, bátor 
a ’ földön tsüfz; akár mi légyen az; elég 
hogy kellemetes. Kegyefen kevertt fejérlő 
’s verefellő pehelyböl álló kerekféget mutat, 
és hihető hogy innét veízi minden betsét. 

Vagyon ennek más mezei al neme is ; 
de betsteien, noha a’ kertinél fokkal fzebb; 
m ert aranyos kebelét ezüst ízálkák ékítik. 
Kelletlenfégét azzal okozta , hogy a’ nem 
kerefonek is ünfzolta magát.

A  Ndrtzíjjzus.
Majd ezüst, majd arany fzínnel ked

veskedik , kerékded , eggy kevéfsé vasta
gabb ’s fzélesb levelű. Néha öt hat kör
nyékezi pohárkáját, melly az ezüstös levél
kék köztt éaesdeden tejedzik, vagy fénye
iéit fárgállik, A ’ legszebb egynéhány for
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lehelekkel nyájafan fodrofodván , fejér Ko
fa gyanánt virágzik, nem kedvetlen illatú , 
fzára egyenes , lapos, ’s lukatsos, mellynek 
bérízén lévő eggy nyíló vány , kötet levelé
től kegyefen a’ föld - felé nyom atik , néha 
egéfz főidig aláztatik. Lásd Defcriptiou 
des Fleurs.

Imé tsak e’ kisdedekben is mennyi tifz- 
ta  örömet találhat az erőfzakos és vétkes 
múlatfágok által meg nem tom pított érzé
kenység! Nints közzűlök eggy is , a’ melly- 
nek fzemléléfe vétkes gondolatokat gyúl- 
lafzthatna-fel a’ lélekben, fpt alkalmatos ar
ra , hogy fel-gerjeílze Isten eránt való hála-' 
datofságunkat; hát ha mindnyáját illy ízem
mel tekinted? Timg Ejtfzak. m is . dar.

H. Pozsoni Szemináriumból.

A’ Találós Mefe volt Gefztenije; a’ 
Rejtett Szó H urut, mellyböl ki-telik hút'% 
r ú t9 ÚU

Találós Mese,
A’ mit ettem ’ s  ittam azt mind k i-v e te tték , 

A’ ml pedig ebből leve , belém te tték , 
Nézd eggy kis változás hogy tefz’ kúlömbh-

féget 1
Az izetlen’ ’s rofzból kéfzit eleféget.

Döcög rój. .
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Rejtett Szó,
Általam a’ Király győzödelm eskedik, 

Bátorfágban nálam nélkül fzűkölkodik, 
K a öt betűm fzorul a' lifztes kálába,

Azt vigyázva tegve kiki a’ í'zájába,
M ás öt betűm fz árny as , a’ mákos rétesben 5 

Nem könnyen láthatod ’& a’ iűriílevesben,

Bggy Allegória, metly az emberi éleinek 
tzélját , ér az azzal való igaz élést, 

ebben a Világban megtanítja,
Em lítek eggy embert, ki hajóra ííle,

Vitorlát erefztvén tengeren repüle. 
Meg-rakta hajóját drága portékával,

A’ termőiket’ betses, ’s ízép ajándékával, 
Hogy a’ gazdafágot az által nevelje,

’S magát az alatson forsbol felem elje. 
Kepiil febes fzárnyal, olly remény táplálja 

Hogy majd nyerefégét bőven fel-találja. 
P e  tsak hamar támadt rettentő fzélve ze,

A ’ mellyben minden jó  reménye el-vefze* 
Kezd ztígni a’ Tenger mormoló nagy zajjal’ 

A ’ hajó is nyög már fzomorító jajjal.
Úgy te tfzett, hogy néha fellegbe ütközött, 

Tolongván a’ habok’ fok a (aga között. 
Néha pedig poklot tsúfoló mélyfégbe

Szál la ; mellyért eíett nagy keferűségbe.
T ö r- '

«£>>0
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Törnek áz evedzők , a’ hajó is romlik, 
Minden mesteríéges kéfziilete bomlik.

A ’ kétségbe efés’ fzörnyü ábrázatja, 
Minden tetemeit Alcestnek rázatja.

Nem bízik már femmit a’ m eg-m aradáshoz, 
Mert közel hajója a1 romladozáshoz. 

Azonban eggy kö-i'zál várja már nem meíTze, 
Hogy ottan egéizen ötét meg-eméíTze, 

Úgy is lett a’ d o log : mihelyt rá ta lála ,
A’ Hajó feneke azonnal el-vála.

'S mindenét az öblös Tengernek éh gyomra, 
E F nyelé : áfítván e’ kevés vagyonra. 

Álcesten , az áldott kedvező fzerentse 
K önyörülvén; azon v o lt, hogy öt meg-.

l mentse.
M utatott eggy defzkát a’ fzabadúlásra, 

Hogy ne jutna Ő is a’ vízbe fúlásra. 
Mellyen eggy nagy tágas fzigetbe vetődött 

Alcest; a’ ki eddig habok köztt vergődött. 
Hol nagy félelmek köztt óráit ízám lálta, 

Kinek a’ mélly Tenger javát fel-prédálta, 
Itt minekutánna magát fel-eízmélte,

Hogy lakost keresni menjen azt ítélte; 
Kímlelje-meg ember ha lakik é benne, 

Vagy hogy tsak valami íivatag hely lenne. 
Szomorú gondoktól terhekeívén; végre 

Akada eggy kies mosolygó térfégre.
Sok tévelygéíi köztt talála eggy ó ta t ,

A’ melly vagy Városra vagy Falura mutató 
Nem is tsalatott meg e’ fei tett dolgában,

Y  5  A ’
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A’ mellyet képzele előre magában.

Mert addig vezette azon talált ú ta ,
Hogy végre eggy ditso Városba bé-jnta. 

Gondolván, keferve, hogy ott im nár el«m íl;
Jő eggy roppant féreg, a’ mellyen el-bárnái. 

Hangos kiáltáfsal azt kiáltja néki
Hogy menjen, mert várja öt’ Királyi fzéki. 

Bé vitték ’s bárfonvba felis öltöztették. 
Ekés koronáját a’ fejére tették*

Ö t’ minden lakosok örömmel fogadták,
Az Orfzág kintseit kezeibe adták. 
Álcest, történetét álomnak ítélte,

Hogy az igaz volna még tsak nem is vélte. 
Sok tapafztaíásból tsak ugyan végtére 

Ez az ujj Monárkha ő magába téré. 
Dolga valöfága el-űzte gyanúját,

De jobban tetézte rettenetes búját. 
Ekként gondolkodott: e’ mi fziget lehet, 

HogySzeméllyem henneKirályfágra mehet? 
Mi történe rajtam? ’s mi lefz’ még belőlem? 

Most hogy uralkodjam, azt kívánják tőlem.
Habzó gondolati eggy tseppet le múlnak, 

Szemeiből fűrü könyvezéh hullnak.
Nints femmi öröme a’ fzép palotában,

Nem tud gy ÖnyÖrködni bárfony’s tafotában, 
Rendre tudakozza fok M inistereit, 

Udvarában lévő fzámos embereit; 
Mondják meg az okát uralkodáfának , 

Hadd vethefsen véget gondolkodáfának, 
ö e  ezek mindnyájan hízelkedők v o ltak ,

Az
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Az ö kerdefire igazán nem fzólltak. 
Felféged! Szigetünk’Szabad Monárkhája, 

Ezzel hangzott mindég a’ felelők’ fzája, 
Ezen fzerentsével éljen: ne törődjön , 

Hafzontalan gonddal foha fe gyötrődjön, 
Vágynak fzolgálalra fok emberek kéfzen , 

Parantsolatira mindenik kéfz léfzen.
Az illy befzéd ötét femmire fe vitte, 

Mert mint hízelkedést ezt tsak akképp’ hitte# 
Bár Királyi módon lett légyen élelme, 

Nevekedett még is naponként félelme# 
Eggynéhány nap múlva eggy öregre lele,

Jó fzívet m utató képével bé-itele.
Mond néki: Jó A tyám ! kérlek az egekre 

’S az azokban lakó igaz istenekre, v
A ’ mit kérdek, mond-meg igazán azt nékem, 

Ki adta énnékem e’ Királyi fzékem’ ?
És miért adta ezt? ’s mi léfzek én végre? 

'  Ki most mélíoztattam illyen cUtsőfégre, 
Uram ! mond az öreg, fzívefen meg

mondom,
Eddig is akartam, volt is arra gondom 

E ’ Sziget’lakoíi az Istent úgy kérték,
A’ melly kéréfeket tőle meg is nyerték; 

Hogy küldjön ö nékik bizonyos időben 
Eggy embert K irálynak, minden efzteti-.

dobén.
Az ő kéréfeket az Úr m.eg-hallgatta,

’S fzívek’ kivánfágát mind eddig meg-adta# 
Minden efztendőben eggy ember érkezik *

K i



H S 9 e  (  o  )  j í
Ki ellen a’ Tenger - víz fel-fegyverkezik. 

E lnyelvén  m indenét; magát k ih a jítja , 
Eggy erőtlen defzkán a’ partra tafzítja. 

Tudván a’ lakosok, k ifu tnak  elébe,
Nagy örömmel vifzik a’ Város feié-be.

Bé vívén ültetik Királyi Thrónusba,
Mint néked itt mostan réfzed van e’ jusba. 

Mi lefz’ pfztán ? kérdi fzomorúan Alcest, 
Kinek a’ fzerentse illy ditsöféget fest? 

Mond az öreg: mihelyt el-telik ideje,
Nem adatik tovább maradásra helye;

A’ Királyi izékből tsufúl le-vettetik, 
Rongyollott ruhákba ofztán öltöztetik.

A ’ könyörűletlen katonák hurtzolják,
’S eggy ladikon végre olly fzigetbe tolják, 

Mellyben fe bará to t, fe jobbágyot nem lé l, 
Hol fzánakozásra méltó életet él.

E ’ pedig itt ollyan eggy állandó Törvény , 
Mellyet fel-nem forgat akármelly jövevény. 

Ezen befzédeken Alcest el-búíula, 
Szemeinek fürü zápora tsordüla.

Hát a’ többek , kérdi, tudták é e’ véget?
’S hogy kerülték-el e’ fzerentsétlenféget ? 

Mind tudták : a’ tifztes öreg azt felelte,
De a’ fényes Thrónus fzíveket el-telte,

A’ jelenvalóról nem néztek előre,
Nem fordítók eízek’ a’ roíTz jövendőre* 

Az a’ rövid öröm , a’ mellyel itt éltek ,
Úgy m eg-vakította, hogy femmit fe féltek* 

Azonban hirtelen el-telt efztendejek,
Nem



Nem adatott tovább maradásra helyek.
A’ rettenetes Nap fe ljö tt végezetre,

Mellyen menni kellett a5 pufzta fzigetre.
Nevelkedett ezzel Alcestnek bánatja , 

Az el-telt heteket félre fzámlálgatja.
Úgy lá tja , hogy immár fél efztendö el-ment, 

A’ terhes gondoktól még fe lehete ment* 
El-tökéll magában illyetén fzándékot,

Hogy jóra fordítja ezen ajándékot.
Igaz fzívií ö reg ! tanátsodat kérem 

Légy fzabadulásra tanító Vezérem — 
Felel ö ,  Felféged’ erre meg-tanítom , 

Mellyet ham eg-fogad, meg is fzabadítom. 
Küldjön építtoket azon pufzta helyre, 

Ki-telvén ideje küldetik a’ mellyre. 
Építtefsen ottan fényes palotákat,

Sok élés Házakat ’s tselédes Izobákat,
\S múlató kerteket; mellyeket bé töltsön 

Szükféges dolgokkal: ’s így léfz’ majd
mit költsön.

Sietni kell ped ig , nem kell halafztani,
Mert ha el-találja egyfzer fzalafztani 

A’ mostani idő t: többé fel-nem leli.
Tanátsosb hát ha ezt most arra fz ént éli*

A’ Király főképpen arra em lékezzen,
Hogy oda küldeni mindent igyekezzen: 

Mert azon Szigetben egyebe nem léfzen, 
Hanem a’ mit hajón , oda által téfzen.

E ’ Tanáts adáson Alcest meg-vídúla, 
Gyötrelme« bánatja örömre fordúla,

, Je-
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Jelen való dolgát femmiíegnek nézte,
De a’ jövendőre gondjait intézte.

A ’ pufzta Szigetbe küldött m unkásokat,
Mester embereket ’s épittőt is fokát.

A ’ kik a’ Szigetet rövid időn fzépen,
Kedves lakó hellyé tették vala épen.

Eleiemre valót küldött elégféggel,
Hogy ne lenne ügye a’ íbvány fziikféggel.

Annyi lakosokat küldött végezetre, '
Erre a’ magános és pufzta fzigetre,

Mennyi elég lenne a’ főid mivelésre,
A ’ kertéfzkedésre, fzántásra’s vetésre.

Illy foglalatok köztt el-telék Orfzága,
O pedig azonnal belőle ki-hága.

Melly víg Elejinek fzomorüt okozott,
Az Alcestnek igen nagy örömet hozott.

Inkább kívánt ő ott uralkodó lenni,
Mint itt a’ gond miatt foha fe pihenni.

Fel ül a’ ladikra rongyollott ruhába,
’S el ér fzerentsésen a’ tágas pufztába.

Van a’ nagy örömnek nála műlatása,
Hogy fzerentsés leve oda el-jutása.

E l foglalja egybe azt az új fzigetet,
A ’ mellyét előre lakó helyévé tett.

Sokkal boldogabban van ott állapotja;
Mert már ott óráit vígan fzámlálhatja.

El az oda küldött gyönyorüfégekkel,
Nem küfzködik fém mi keferűfégekkel.

#
* #

Ebben a’ Világi életet képzelem;
Mert a’ mit Alcestben látok itt fel-leiem.

A l-

9
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Alcest minden em ber, hajó törést fzenved, 
A’ Tenger fzámtalan habjai közt fenj ved 

Hajója ártalmas- kőfzálhoz íittetik
A z em bernek, akkor, a’ mikor ízületik. 

Az a’ Sziget, mellyre darab delzkán ki-hág, 
Ez a’ ravafz , tsalárd , ’s hitegető világ. 

Nagy örömmel fogja , mindennel kínálja, 
Gyönyörüfégeit elébe fzámlálja.

K övekkel tsillagzó fényes palotába 
V ifzi; ’s öltözteti bíbor ’s tafotába.

Javait böféggel ö néki ki-ofztja,
ígéri, hogy attól foha meg-nem fofztja. 

A z érdemes Öreg a” Szent Vallás léfzen , 
Melly jó tanátsot ád ’s hafznos intést téfzen, 

E ’ meg-mondja a’ jó ’s a’ roífz jövendőket, 
Mint lehet meg-nyerni ’s el-kerülni őket* 

A ’ regnáló idő az emberi é let,
Mellyet végre követ rettentő ítélet*

A z a’ pufzta fziget a’ más Világ léfzen,
A ’ mellybe vitetik ’s a’ melly várja kéfzen. 

Azok a’ m unkások, mellyeket küld ebbe 
Az ifzonyu tágas és pufzta fzigetbe, 

A zo k , e’ Világi jó tselekedetek,
Mellyeknek ott léfzen igen nagy keletek. 

A zok a’ Királyok , kik előtte éltek,
A ’ kik a’ jövendő Eatumtól nem féltek. 

Nagyobb réfzént ezek olly emberek voltak, 
Gyönyörűfégekben kik bugyborékoltak.

A ’ Világ’ Istene őket íneg-vakítá,
’S végre se’ rémítő vefzélybe tafzítá.

Kovát« Sámuel,
ffofz*



fíojfzú tap afit aids on funddlt Szám-vetés.
Ha fel-veífzük , hogy a1 földön él 100O 

Millióm Ember ^ és hogy eggy Nemzetség 
\ vagy Ötőbeli Ember tsak 33 efztendökig él, 

tehát minden 3 3 efztendökben meg-hal 1000 
millióm Ember. Következésképpen a’ hol
taknak fzáma e* földön illyen formán vagyon. 
Minden efztendöben ■— hal-meg 30 millióm.
M. N a p .................................................82,000.
M. óraban. - - - - - - -  3,400.
M. minutában. - - - - - - -  60.
M. pertzentésben. ( Secunden ) 1.

Mivel pedig a’ hói ttaknak fzáma a’ fzület- 
teknek fzámokhoz ollyan proportzióban va
gyon , mint 10, 14-hÖz: tehát ismét min
den efztendöben fzületnek illyen formán.
M. efzti. - - - - - - -  36/OOO/OOO.
M. nap. - - -  - -  - -  - 98,400.
M. órában. - - -  - -  - -  - 4080.
M. minutában. - - - - - - -  72.

\ M, pertzentésben. - - - - I. é s7V.
Ha fenki a’ földön meg-ftem hóit vol

na most élnének 473/OOO millióm emberek. 
Mivel pedig a’ fzáraz főidnek fzíne 1987» 
bilió négy fzegii lábnyom ot foglal magában: 
tehát még kinek kinek jutna 9110 illyen 
láb-nyom*

(A ’ többi következik.)
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XXIII. L E V É L .
Költ Komáromban, Böjt Más Havának 

20. Napján.

Ä  hojfxú tapajztaláson fund ált Szám
vetésnek fohjtatáJ'a.

H  a az ember 100 efztendőre három őtő- 
beli embert fzám lál, és fel-vefzi, hogy a’ 
Világ ^700 efztendös, tehát a’ Világ terem- 
tetéfétöl fogva nem több mint 171. 
ötőbéü ember v o l t ,  az özönvíztől 134, és 
a’ Kristus fzíiletéfétől 53. Minthogy nin- 
tsen ollyan Fam ilia, melly a’ maga erede
té t Nagy Károly Tsáfzár idején túl vinni 
tudná: látni való , hogy a’ leg-régibb H á
zak Európában leg-fellyebb 30. Nem
zetséget Számlálhatnak , és tsak keve- 
fen vágynak , a’ mellyek annyira is fel
niehetnének , hanemha a’ mefés költe
ményeket vennék elő* Pedig m it ér 30. 
Öföknek fényefsége 124-nek fetétfégéhez ké
pest , a’ ki-felöl azt fém lehet tudn i, hogy 
ki lett légyen.

A’ mennyi darab helyen Islándiában I«, 
ember van és é l ,  Vagyon 
Norvégiában 5*

M . G yü j. U L  N . Z Svéd-
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Svéd-Orízágban - - 14*
Török Orlzágban - - 36 .
Lengyel Orfzágban - - 5 2 .
Spanyol Orfzágban - - 63.
Hiberniában - - 99.
Helvétziában - - 114.
Skótziában - - 119.
N ém et Orfzágban - - 127.
Angliában - - 152.
Frantzia Orfzágban - - M 3-
Olafz Orfzágban - - 172.
Neápolisban - - 192.
Venetziában -  - - 196.
Hollándiában - - 424.
Málthában . . 1103.

Mitsoda fzembe-tür*o nagy külömbfég 
ez! Island a’ leg-népeilenebb, és Máltha 
a’ leg-népefebb Orfzág Európában*

A’ Tartom ányok’ vagy Városok’ Lako- 
íi majd minden harmintz elztendöben máfok, 
és IOO efztendö alatt az emberi Nemzet- 
feg vháromfzor és j  réíTzel üjul-meg.

A z Emberi Nemzetségnek eggy ne
gyed réfze V árofokon, hárqm negyed réfze 
pedig falukon él.

Ezer élő ember közzül minden efzten- 
döre huízon nyóltzatlehet venni, a’ ki meg
hal.

ÄOO fziiletett gyermek közzül nem le
het még eggyet venni, hogy a’ fzületéfében 
meg-hai. ioo
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IOO gyermek közz ül a’ ki ízületik, nem 
lehet m ondani, hogy í. meg-halna az An- 
nyáriak hat hetiben vagy gyermek ágyában.

iooo  gyermekek közzűl, kiket az A- 
nváik fzoptatnak, meg-lial leg-fellyebb 300 , 
1000 gyermek közzül pedig , kiket a’ dajka 
ízo p ta t, meg-hal 500.

A ’ gyermekek’ halandófágok a’ mi puha 
fzázadunkban igen nagyon öregbedett. M eg
halnak pedig azok többnyire fogok m iatt 
való nyavalyáikban, és Convulíiókban.

i i f  hóittak között tsak eggy AÍTzonyt 
lehet fzám lálni, a’ ki gyermek ágyban hóit 
vólna-m eg, és 400 között tsak eggyet, a’ 
ki a’ ízülésnek fájdalmi között mült vólna-ki.

A ’ tapafztalás ügy tanítja, hogy him
lőben több Leány mint' férjfi gyermek 
hal-el.

A ’ Tüdófok’ fzámlálások fzerént 3135 
hóittak között tsak eggy vagyon IOO efz- 
tendős.

A ’ hegyes Tartományokban több örege
ket találhatni , mint a’ róna földön.

Közel az igazfághoz, hogy eggy most 
ízületeit gyermek még élni fog 34. efzt.ésö.hó. 
Az 1. efzt. - 41-ig és 9. hó«
A’ 3. efzt. « 45 -ig és 7. hó.
Az 5. efzt. - - - 46-ig és 4. hó.
A ’ 10. efzt. - - - 44-ig és 9. hó.
A ’ 15. efzt. fzemélly - - 4 t-ig és 6. hó.

Z 2 A
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A 1 20. efzt. - 38-Íg fes 3- hó.
A ’ 25. efzt. - - 35-ig és 3 * hó.
A ’ 30. efzt. - - 32-ig és 3* hó.
A ’ 35- efzt. - - 29-ig és 8- hó.
A ’ 40. efzt, - - 26-ig és 6. hó.
A ’ 4 5 - efzt. - » 3-ig - -■ - -
Az 50 . efzt. - - 20-ig és 11 hó.
Az S5 - efzt. - - 17-ig - •- - -
A ’ to. efzt. - - 14-ig és 2. hó.
A ’ 6^. efzt. - - I i- ig és 5 - hó.
A ’ 70. efzt. - - 8-ig és 11. hó.
A ’ 75 - efzt. <- - 6-ig és 8- hó.
A ’ 80. efzt. - - 4 -ig és 10. hó.
A ’ 8 f. efzt. - - 3-ig és 3* hó.
A ’ 9°. efzt. - - 2-ig - -

A z AíTzonjok’ és Férjfijak’ halálok kö
zölt az a’ Próportzió v á g jo n , a’ m e llj a* 
100 és 108 között. 60 efztendeig alkal- 
mafint el-élnek az AíTzonjok; de azután 
inkább el-élnek a’ férjfijak.

Az AíTzonjok között pedig tovább él
nek a’ férjhez m enttek , mint a’ férjhez nem 
menttek.

50. efztendők alatt való fzorgalmatos 
vizsgálódás után azt tanulták a’ Tudófok, 
h o g j leg-több ember hal M ártziusban, Au- 
guítusban és Septem berben, ellenben leg
kevesebb N ovem berben, Decem berben, és 
Fébruáriusban.

IQCO.
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1000* el-tem ettettek közziíl 149-én tél
b e n , 289-én Tavafzon, 225-en nyárban, 
23^-en OlTzel múltak-ki. TavaíTzal leg-bö- 
vebb a’ halál’ aratáfa; a’ nagy V árofokbaa 
ped ig , minémű London és Páris , Télben.

Fele az e’ világra jöttéknek , életének 
17-dik cfztendeje előtt meg-hal, ágy , hogy 
a’ kik a’ 17-dik efztendőn túl élnek, azok 
ollyan jónak réfzeíi, mellyben fele az embe
ri Nemzetfégnek réfzt nem nyerhet.

Az efztendönek hideg réfzében el-balo 
Öregeknek fzáma úgy vagyon az annak me
leg réfzében el-halóknak fzám okhoz, mint 
7 , 4-hez.

A’ nagy Boerháve tapafztaláíi fzerént, 
a’ leg-egéfzfégefebb gyermekek fzületnekJa- 
nuáriusban, Fébruáriusban , és Mártiusban.

Minden Tartományokban úgy fzokott 
a’ férjhez ment AíTzonyoknak fzámok lenni 
minden ugyan ott lévő AíTzonyoknak fzá- 
inokhoz-képest, mint I ,  ^-hoz ; és a’ házas 
Férjfijaké, a’ minden ott találtató Férjfijaké- 
hoz , mint 2 , 5-höz.

Leg-több gyermek ízületik Fébruárius
ban és M ártziusban, a’ melly hónapok Má
jusra és Júniusra mutatnak.

Az efztendŐnként fzületett Férjfi gyer
mekek’ fzámok, a’ Leány gyermekeknek fzá
mokhoz úgy vagyon, mint 21, ao-hoz, vagy 
mint 104, l  oo-hoz, úgy, hogy a’ hol 100, 

Z 3 Le-
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Leány ízületik, ott 104. Férjfinak, és így 
4  el többiek  kell fzületnj. D e mivel a’ 
gyermeki időben ;f-tod  réíTzel több férjfi mint 
Leány hal-m eg; tehát mikorra ember kort 
érnek, már akkor a’ fzárriok éppen eggy.

6 5 ., vagy 70. fziiletett gyermekek köz* 
zúl rend-ízerént tsak eggy pár vagyon kettős.

A’ Tartom ányok’ lakofinak fzám ok, a’ 
házalóknak fzámokhoz úgy vagyon,minticOO 
3 7 '-höz ; vagy m eg-fordítva, mint 17^, 
JOQO-hez,

Egéfzen vévén valamelly T artom ányt, 
nem lehet eggy házafságra te bbet tenni mint 
4. gyermeket, A ’ Várofokban pedig 10. 
hazafságTa tsak 3^. gyermeket lehet,

A ’ fegyvert - fogható Férjfijak minden 
Tartományban negyed réfzét tefzik a’ La- 
kofoknak.

Az özvegyfégben m aradott Afizonyok- 
nak fzámok, az ugyan özvegyfégben mara
do tt Férjfijaknak fzámokhoz, mint 3, i-hez. 
D e ofztán az újonnan meg-házafodott Ferj- 
fijak’ fzámok , az ismét férjhez n erő  AÍTzo- 
nyoknak fzámokhoz úgy van, mint 100, 116- 
hoz , vagy mint 4 ,  6-hoz.

A’ ízemmel látott dolog, és az Orvo- 
foknak fzorgalmatos tapafztaláfok után el le
het hinni , hogy efztendönként a’ nagy Vá- 
rofokon , 100. fzeméllyek közzül nem több 
betegeskedik 1. hónapig , mint 20. , vagy 
nem több mint 34 , 14. napig.

> EggZ
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Eggy egéfz Orfzágnak miYiden AÍTzo- 
nyait eggyütt v é v é n , efztendqnként gyer
meket hoz a’ ig-dik .

Ha valamelly Orfzágnak AíTzonvait és 
férjhez nem ment Leányait 12. efztendön 
fellyül eggyütt gondoljuk, a’ 12-dik fzül; a* 
férjhez menttek köztt pedig a’ hatodik.

Közönfégefebb az ollyan gyerm ek, 
melljr 9. hónapnak előtte jön-m eg, m in ta ' 
mell}' 9. hónap után ízületik.

Pestről. Cs. L

A’ Találós Mefe volt Kolbdfz, a’ Rej
tett Szó Kegyelem , mellyböl ki-telik me
leg, legyek.

Találós Mese.
Jóllehet magamban én eggyet fém érek,

De ha eggy vagy kettő mellé oda férek; 
ö íiy  nagy vitéz erőt íllyenkor m utatok, 

Hogy tízirek vagy hüfznak mindenkor meg
állók.

H. F. Á. P . P.

Rejtett Sxó.
Hatan vagyunk, a’ vas leg-kedvesb barátja.

Ötünket az ifjú legény ápolgatja. 
Kettőnket a’ ketske fent keres, mert éhez 

Hármunkat fel-horgadt farka mindég fedez. 
Szigetről. Kováts Mihájy» Phil. Stu.

......... - Ama
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; d  fzivú *s embereket fiereiő 11-dik 
£fó'sefnek, Fébrudriusnak 2 0 -dik nap- 
jd n , reggeli öt és hat óra között, ß/ß- 
ißfißfc 4 9 -dik efztendejében történt fzo - 
f» o n t  haldiát kefergó Férjék. —  Ä/ß/- 
%ßfcßt kéfzített,  \ r  ki is nyomtattatta 
Fétzeli £ó'sef.

Igaz hát ? a’ gyáfz-hír a’ mint k iá lto tta , 
Hogy életét JÓ 'S E F  jobbal fel-váltotta. 

El-végezte hát már hoíTzas nyavalyáját, 
Bírja a' kofzorút , ki-futván Pályáját. 

O da! —  kinek embert fzerető jó fzíve, 
V olt az Istenségnek leg-főbb remek-míve. 

E l-a lud t, ki abban tartá fö pom páját, 
H ajói tefz, ’s úgy tőlti-el minden óráját.(a) 

O be fok fzív ! melly tud nemefen érezni, 
Izekre fog e’ bús hírre repedezni —

Két nappal előtte múlt-ki jó D ajkája,
Ki beteg ágyában gondot vifelt rája, (b)

Mint

3 e g y  z i s .

(a) A’ térd-hajtást és fok egyéb pompát Királyi Ud
varából ki-üzött. —«

(b) Er’sébet Hertzegné, a’ Ferentz Hertzeg’ élete Pár
ja, Februáriusnak 18-dik napján, reggeli 8. órakor 
jijült-ki gyermek-fztílésben , életének 23-dik efzten
dejében. A’ H-dik JÓ’SEF utánna ment 46. óra 
tnülva.



Mint édes Atyjával vagy Férjével úgy bánt, 
Édes nyájjaisága volt leg-jobb fzer gyanánt. 

Tán gyáfzös halálát ez is fiettette ?
Erfébet Hertzegnét mert fzívbol fzerette. —— 

Imádom, így fzóllt rá, az Úr1 fzent tetfzéfét!
T udom , - -  én fém érem el-temettetéfét. 

Atyja voltam élvén - - - Kriptámba tegyétek 
’S Koporfója mellé testem’ helyhelsétek* 

Hufzadfzor a’ Halban (c) a’ Nap hogy tá
m adott ,

E ’ fok Orfzág’ Atyja végképp’ el-fzunnya-
dott. —

A kkor is fzékben ült, ’s eggy Levelet diktált, 
Mikor fagyos nyelvén - -  a’ végío-fzó meg

állt. (d)
Soha Király többet nem dolgozott nála, 

Jobbágyiért femmi munkát nem fajnála; 
Még is azt hitte, hogy nem tett elegendőt , 

Éjjel nappal fá rad t, úgy élt tíz efztendot. 
A’ gyönyörüfégben volt be kevés refze ! 

Mint fzövétnek élte érttünk úgy enyéfze.
Z 5 Ne-
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(e) Halála előtt kevéfsel, eggy btftsúzó Levelet írt 

G. Rofenberghez , ’s hogy már maga kezével nem 
írhatott, eggy Titoknoknab pennára diktálta.

(d) Februáriusban a' Hal jegyben van a’ Nap. — Kíván
ni lehetne hogy bár minden Hónapok az égi Je
gyektől neveztetnének. — Ezt a’ parafzt gyermekek 
is az Oskolákban raeg-tanúlbatnák, ’s Szüléiket reá 
meg-taníthatnák.
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Nemes lelkű JŐ ’SEF! a’ melly fát plántáltál, 
Gyümöltsében más nap már enni kívántál. 

Ez az oka, hogy bár fok bajjal v e te tté l,
Az aratásban majd femmi réfzt nem vet

tél. —  —
Elébb , mint a’ Kormányt kezeihez vette , 

Sok gonddal, ’s munkával magát kéfzítette. 
Vigyázó fzemekkel nagy földet bé-jára, 

Mindent fel-írt, a’ mi leíz’ népe javára, 
Le erefzkedett o tt minden em berekhez, 

Személly fzerént ment a’ műves - meste
rekhez :

Járt, költ, tanúit, mígpért mindennek végére;
’S mint eggy rakott felleg Bétsbe viflza téré. 

Mit tett? mondják a’ fok H ázak ’s Ispotályok, 
A’ Siketek’ ’s némák’ Istent áldó fzájok. 

Már akkor azt tartá éltében fö jónak,
Ha eggy nap Atyja leíz’ húfz ’s több mil

liónak. —
Erdem lett Királyi Székébe hogy hágott , 

Yrallás’ gyákorlásra nyújtott fzabadfágot 
Hogy fiijait édes lántzal ofzve*köfse,

’S eggyik a’ mást többé ne rontsa ’s öldöfse. 
Mint Cyrus el-oldá a’ lelki foglyokat ,

Epíte az Úrnak fok fzáz Tem plom okat, 
Hogy annál több fzív ’s fzáj dítsérje F E L 

SÉ G É T  ,
’S dolgozza világi hafznát ’s idvefségét. 

Ügy hogy ha nem zúgnak már a’ vér’ özöni, 
Háládó lelkünk azt JÓ ’SEFnek köfzöni. —

Mi
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Mi az ember? nála jobban ki esmérte?
Magával eggy fontban a’ parsíztol merte* 

Nemes lélek’ ’s tes Ltel mint én így fz ól It bír az;
Nem lehet öríünöVn ha látom hogy fír az 

Jobbágyok, Ö zvegyek, Árvák jajgafsátok, 
El-aludt fzívefen fzereto Atyátok. — 

Tovább efztendönél tartó betegfége,
V olt nagy lelke’ tükre, k é p e ’s ditsőfége.

A ’ halállal hartzolt már eggyík kezével ,
’S még fém fzünt a’ maisai jól tenniNépével. 

Fogy  végfö órája’ jötét m eg-fejtette;
Az Orfzág’-Kormányra K A U N IT Z E T  ül

tette.
Mindent várt , *s méltán i s , e’ jó fzívtol ’s

éfztői ,
Hogyhabzó hajóját meg-menti fzélvéfztől* 

Majd amaz öfz Hérót magához h íva tta ,
Kinek tavaly Serge’ vezérlőiét adta.

Úgy látfzott hogy könyve vele azt érte tte . 
Hogy most is fájlalja hogy őt’ meg-fér-

tette. ( e)
Kedves Hadik! úgym ond vitézlö Népemnek, 

írd-meg tellyes voltát hív köfzönetemnek,
Sú-

. — . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ..... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  /
3  « g y  2 é s .

(f) Ez a’ Vitéz Generális némelly irigyeknek álája 
lett áskalódáfokra a’ Tábortól viffza hívatta tott , 
mikor már minden reudeléfeket meg-cett Belgrad* 
ineg-véte’ére, 's mellyel-: fzerint fzint vgj' el-fog* 
la'ta volna azt , mint a* nagy Loudon,
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Súlyos nyavalyámban kínom  fokfzor enyhült, 

Mikor gyözedelmek’ híre hozzám repült.—
Orfzágomért’s érttem eggy fém fzánta vérét - - 

ISTEN ! - - -kinek kijiek add-meg méltó
bérét! —

Nagy lelkű Magyarfág! hallom hogy felőlem, 
A zt v é le d , hogy fokban meg-bántattál

tőlem.
Sok ellenfég ellen tsetsemő korom at

O lta lm azád , ---- ’s hát hogy átkoznád
poromat ?

T e Őrzéd Anyámat, ’s fzintén le-dűlt Székem* 
Ditső karban viífza adtad néki ’s Nékem:

Azért haló aj’kán e’ volt végfő fzava,
Hogy fő gondom légyen a’ Magyar N ép’

java.
Az É g ! ----’s ez a’ jófzívaz én bizonyfágom,

Hogy rontástok foha nem volt kívánfágom.
Ha tehát valam it bántástokra te ttem , 

Titkos írígytektől látom fzédíttettem.
Szánásra e’ refzben méltók a’ K irályok,

Az igazfág ritkán hogy érhet hozzájok----
Minthogy nem tetfzenek az én ki-adáíim; 

Önként viífza - húzom minden újítáíim’.
Tsak azt kérem ; hogy a’ Vallás-tűredelem 

Virágozzon ’s vele Isteni félelem.
Engedjétek hogy a’ parafztfág’ dolgait 

Én intézhefsem-el, ’s az Oltár’ Szolgait.
Az Orfzág’ forfának talp-köve e’ három ;

’S meg-eggyezésteket annál inkább várom.
A ’

3<?4
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A ’ többit mint hajdan volt úgy rendeljétek , 
A’ Koronátok’ is Budára vigyétek. — 

Mintha mondta v o ln a , vitéz ’s hív Ma
gyarok,

M ár annál betsesbbet vifelni akarok,
Az Úr ki a’ földön másnak adja Székem’ 

Ditsöbb Koronát fog Menyben adni né
kem. —

Úgy is lett - - - - Koronánk még nem va-
la he lyén ;

Hogy hervadhatatlan , - - - - fénylett 
JÓ ’S E F ’ fején, ( f )

*  ( . 0 )  Jf

Minthogy hálá légyen Istennek , mind 
inkább inkább derülni ’s ragyogni kezd A- 
nyai nyelvünknek fényes tsillaga : femmi 
fém volna most fziikfégesebb, mint ha az ol- 
vafásnak fzeretete, mellytől még Nemzetünk 
nagy réfzént idegen, még a’ fzegényfég köztt 
is el-hatalmazna. —  Erre leg-többet tehet
nének a’ T . T . Plebánus ’s Prédikátor l í 
rák , főképpen pedig a’ nagyobb Oskoláké 
nak érdemes ProfeíToraik ’s Tanítojik. . A z 
Oskolába járó gyerm ekeket kellene arra é-

des-

3  * g y z é s.
( f ) A’ Korona Budára ért ai-dik nap , 6  Felfége pe

dig e’ földi Korona helyet lonjolhatatlaat nyert, 
ae-dikban reggel.
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desgetn i, hogy a" Magyar könyveket fze- 
réfsék ’s azokat est vénkent fziiléik előtt ol- 
vasgafsák , hogy azok is azoknak fzéplégei- 
ket meg-ízelíthefsék. —  Sok fzegény ember 
harmintz negyven xrt. nem örömest ád ki 
illy drága időben eggy könyvért, bár ha fze- 
retné is olvasni: de két három xrt. eggy lem 
fajnáil érte. Az illyenrövid munkátskákkal 
kellene tehát őket még most tsalogatni , 
mellyeket két három xron. m eg-vehetné
nek. így tselekedtek a’ Frantziák ’s Áng- 
lusok ez előtt fzáz ’s más fél fzáz efztendo- 
v e l , ’s az iliyenek állal annyira meg-ked- 
veltették még a’ közönféges lakosokkal is 
az o lvaíást, hogy már nints olly drága 
könyv mellyet meg-ne fzereznének. — Az 
el-múlt efztendobert Schakespedr-nak eggy 
pompás nyomtatása botsáttaiott elő fizetés
re, s többen találtattak tíz ezer előre fize
tőknél Angliában; noha az élőre fizetés eggy 
eggy fzeméHytől több volt tizen eggy fzáz 
R. forintnál. —  Bezzeg az Anglus fzereti 
igazán a’ maga nyelvét, ’s Nemzeti ditsofé- 
g é t ! -— Dítáérettel említhetnénk mi is né- 
meily érdemes Urakat ’s T . Prédikátorokat, 
a’ kik a’ Magyar könyveket nem tsak ma
gok meg-fzerzik, hanem Hallgatóikkal is 
meg-fzereztetik. — Vágynak ollyanok, a’ 
kik mikor a1 Gyűjteményt, Hadi Történetet 
vagy Magyar Kurfrt vefzik, ’s ollyat látnak

ben-
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benne , melly a’ fzegényfégnek is haíznára 
vagyon , tízet tizenkettőt magokhoz hí
v a tn ak , ’s el-olvafsák elöttök. — -Tegyiik- 
fel , hogy minden T . T . Plébámis és Prédi
kátor Urak ezt tselekednék, mennyire m e
hetnénk tsak hat efztendeig! ! A’ Pozfonyi 
Szemináriumban tamíló Nemes Ifjak minden 
nap újabb újabb próbáit adják anyai nyel
veknek fzereteteknek. Vajha ezeknek elő
re látó elm éiket, ’s hazafi fzíveket lehetne, 
ha tsak három hónapig is, tennünk minden 
M agyarokba, hogy eggyiitt munkálkodná
nak kedves nyelvünknek erős lábra lejendő 
helyheztetéfében! ! Innen kerültek köze-
lébb is három fzép Víg-Játékok , úgy mint. 
Az öreg Fösvény. Ä  tifztségre vágyó
dok. Ä  Nevelők, mellyeknek ketteje fok 
Méltófágoknak jelen létekben, ’s mindenek
nek tellyes meg-elégedéfekkel jádzattatott 
is a’ Nevelő házban. Ajánltatik meg-fzer- 
zések ’s olvafások mind azoknak, kik fzere- 
tik Anyai  ̂ nyelveket. Mindenik találtatik 
Länderer Úrnál tíz xron. —  Ugyan innen 
ditsekedve írják némelly jó Barátink , mellv 
nagy dífzére légyenek Nemzetünknek a’ P o 
zsonyi Magyar D ám ák, kik Magyar Kön
töst vifelnek, ’s Anyai nyelvünknek édefsé- 
ge folydogál kedves ajakaikról. —  A’ Sop
roni Oskolában tanúló N. Magyar Ifjak, a’ 
mint örömmel értettük, eggy kis Tárfafágots-

kát
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kát állítanak magok kö z tt, hogy kedves 
Nyelvünket annál inkább bóldogühafsák. — 
A ’ minapi Levelünkben meg-dítsértetteken 
kívül dítséretet érdemelnek e’ Nemes Ifjak 
is,  úgy mint Tatai Im re, Német Láfzló, 
Hraibovfzky István , Halai! Mihály ’s a ’ t.

jelentés.
T .  T . Nagy Istvány Úr Sz. Lőrintzi 

Evangelicus Prédikátor és Sénior, igen kön
nyen folyó ’s fzép Magyarfággal le-fordítot- 
ta  Rambachnak a’ Kristus fzenvedéfeiről 
írtt Elm élkedéfeit, mellyek minden dítsére
tet érdemelnek. —  A’ két Réfz eggyütt 3* 
Rforint^ ’s találtatik Pozsonyban, Pesten , 
K om árom ban, W éber Úrnál. Vefzprém- 
ben N* Fejér János Kalmár Úrnál. Pápán 
Welfz Mihály Úrnál. Szombathelyen N. 
Somogyi Mihály Kalmár Ú rnál, és magá
nál a’ T . Fordító Úrnál. —  Bár minden 
Kerefztyén Házban találtatnék e’ K önyvi

Eggy Anekdóta*

Mikor a’ Sz. Koronát Budán a’ ládá
ból ki-akarták venn i, igen nehezen fordult 
az .eggyik kú lts , azért is némellyek már 
Schlofsert akartak hívatni. Eggy Magyar 
Úr meg-hallja, hogy Schlofsert emlegetnek* 
Magyarul befzélljünk,  ú. m , ,  Uraim a> 
Idádhoz, mindjárt meg-nylUk az. Alig 
mondotta-ki e’ íz ó t, hogy ki is nyílt a’ láda.



XXIV. L E V É L .
Költ Komáromban, Böjt Más Havának 

24. Napján.

Miért vagijon á! Múfika Birodalomnak 
két fejű Sas Tzimere.

A  9  , ........................................... ' -
Napnyűgoti Német Birodalom két 

fejű Sas Tzímerének eredete igen homályosa 
Úgy látfzik. hogy ez eredetét véfzi Nagy 
Károly Tsáfzártól, a’ ki vitézfége által a’ 
napnyiígoti Római Birodalom’ el-rontóit 
meg-győzvén Y  m ég-hódoltatván, a’ R ó
mai Néptől 8oo-dik eíztendő táján nap-nyű- 
goti Tsáfzárnak kiáltatott. A’ Pápák pe
diglen , hogy a’ nap-keleti Ekkléfiátiak el- 
fzakadáfát meg-bolTzűlhafsák, (az  akkori ek- 
kléfiai fzokás fzerént) just adtak nékie, ’s az 
ö uránná következő nap-nyúgoti Tsáfzárok- 
nak a’ Római nap-keleti birodalomra. T e 
hát Károly Tsáfzár a’ két Birodalomnak Sas
fait öfzve foglalván * fzerzoje lett a’ két fe
jű Sas Tzímernek. A’ Frarttziáktól a’ Né
metekre fzállván a’ Tsáfzárfág, a’ két fejű 
Sas Tzímer is által jött a’ Német Tsáfzárokra^ 

Hogy a’ nap-keleti Római birodalom
nak Justinjánus Tsáfzár előtt két fejű Sas 

M. Cytijj. III. N . A a Tzí*
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Tzímere lett légyen , nem bizonyos. Fzen 
Tsáfzár a’ maga két V ezérei, úgymint Nár- 
fzes és Belizárius által a’ Hérulufokat, és 
Vandalufokat meg-hódoltatván , ’s ez által 
a’ Római nap-nyúgoti birodalomnak némelly 
tartományait (A frikát, és Olafz Orfzágot) 
Birodalma alá hajtván , hogy jufsait a’ N ap
keleti Tsáfzároknak fenn tartsa, az öfzve 
foglalt eggyes Sast válafztá Tzímerül.

Az utólfó nap-keleti T sáfzár, XI dik 
Conítantin Paleológusnak testvér Húga ’Só
fia , az akkori Nagy Mufzka Hertzeghez, 
Iván Bazilovitshoz menvén férjhez, által 
vitte ezen házafság által a’ nap-keleti Biro
dalomra való just a’ Mufzka Fejedelmekre* 
Ezen házafságból fzármazott jus tselekedte, 
hogy a’ mi Felféges Udvarunk ezen Száz
nak elein az akkori Nagy Mufzka Hertze- 
g e t , elfő Pétert nap-keleti Tzáfzárnak meg- 
esmérje. Ezen példát a’ több Európai Ud
varok is követvén , a’ Mufzka Nagy Her- 
tzegeket lafsan lafsan nap-keleti Tsáfzárok
nak rr.eg-esmérték. Úgy látfzik, hogy a’ 
két fejű Sas Tzímernek közönféges vifeléfe 
azután ment ezen Fejedelmeknél közönfé
ges fzokásba, minekutánna ezen Nagy Her- 
tzegek az Európai Udvaroktól nap keleti 
Tsáfzároknak esmértettek. Lásd Gundling 
Statifticájdt.

Pataky Miklós.

Nem
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Nem tudom valóba , ha ugyan 
tökélletesen meg - határoztatott légyen é > 
hogy mi Európaiak a’ leg ki pallérozot- 
tabb és ki-míveltebb erkoltsü Nemze
tek légyünk; úgy látfzik leg-alább, hogy 
naponként mind jobban jobban kételkedhe
tünk erről. Olly tsudálatofan hangzik at  
én füleimben ez a’ név Barbaras, (parafz t, 
vad , bárdolatlan ) mellyet mi az A’siai, Af
rikai, és Ámérikai Nemzeteknek olly örö
mest adunk, hogy gyakran tépelődjem azzal, 
hogy ezen pontban valóban el-kellett téve- 
lyednünk. Vallyon nem elébb érdemle- 
nénk é mi meg a’ Barbaras nevet, mint 
fok vad és fene nem zet, meliynek ha más 
törvényjei nintsenek is, de leg-alább a’ T er- 
méfzetnek Törvényjéhez hív marad. Mit 
nem írnak kivált a’ Tatárokról és Arabsok
ró l, hogy most másokat ei-hallgafsak ? a’ 
kiknél a tolvajlás, utakon való fofztogatás, 
ragadozás, kóborlás egéfz kézi mesterféggé 
le tt; annyira hogy azt véteknek főt illetlen
nek fém tartják. Melly magában gondol- 
tatván, valóban kárhoztatásra méltó. Mind- 
azáltal ebből épen nem lehet ezen népnek 
roífz terméfzetére tenni a’ következést. Mert 
ez fokkal inkább tsak némelly roífz fzok i- 
fokból ered, mellyek ő bennek olly m e ly  

A a a gyö-



gyökeret v e rte k , hogy már többé azoknak 
illetlenfégeket fém vefzik efzekbe.

Az Éfzaki Tartományokban illyen ál
táljában bé-vett fzokás volt régemen a’ ten
geri tolvajfág; ámbár kiilömben az éfzaki 
lakosok Virtufosok lettek légyen i s ; főt na
gyobb és főbb Virtusokban gyakorolták lé
gyen is magokat mint az ö m aradékaik, és 
a’ jelen való időbeli emberek. A ’ Frantz 
Arviö , a’ ki Napkeleten jó darab ideig mu
latozott , olly fzépen írja-le az A rabfokat, 
hogy valóba méltó légyen azt ide iktatni; 
annyival inkább mivel az , az ezen Népről 
tsak most em lített jegyzésnek épen érőfíté- 
fére fzolgál. Meg-vallja ugyan Ő azt, hogy 
minden irtózás nélkül fofztják és dúlják ők az 
útafokat: de olly tűdófítáfokat is közöl eggy- 
fzersmind velünk ezen Nemzetnek más fzo- 
káfairól és erköltseiről, hogy azok által 
meg-fzégyenítik ők valóban és meg-pírítják 
még a’ ki-mivelt érköltsű Európaiakat is. — 
Az A rabfok, ttgt/ mond, terméfzeti tulaj- 
donfágok fzerént tifztes, és mértékletes em 
berek. Igyekeznek tselekedetjeikben olly 
böltsefséget *és olly nyomos méltófágot m u
tatni , hogy még a’ leg-nevetségefebb dol
gok fém bírhatják őket tsak leg-kifsebb mo* 
folygásra is. Azt tartják ők , hogy a’ kik 
minden tsekélyfégeken nevetkezni fzoktak, 
vagy bolondfagokat vagy tökélletefségeknek

hí-
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híjjánofságát árúlják-el; és Hogy a’ mofoly- 
gó ábrázat tsak a’ gyermekekhez és aífzo- 
nyolchoz illjen. Kevefet befzéllnek, és azt is 
tsak akkor, mikor a’ fziikfég kívánja. D e 
mikor befzéllnek , rend fzerént és eggymást 
fel-váltva folytatják befzédjeket , ’s eggy a* 
máfiknak befzédjébe foha nem fzóllal. Ez 
éppen ellenkező az Európa-bélieknek fzoká- 
fokkal; mert ezek egyfzersmind, eggy a’ 
máíikat meg fém várván , fzoktak többnyid 
re fzóllani befzélleni; és azok máfok felett 
a’ leg-dítséretefebbek , a’ kik leg-többet tud
nak trétselni. Ha az Arabfoknak hallani 
kellene azon vége hoífza nélkül való befzé- 
d ek e t, mellyekkel m i, a’ mi köfzöntéfeink- 
ben és tárfalkodáfaink közben élünk; ha lát
nák azokat a’ fokféle kiilfö álláítt, hányáik, 
és mozgatáíit a’ testnek , mellyeket mi , a’ 
mi tselekedeteinkhez közönfégefen hozzá 
fzoktunk ragafztani, és a’ mellyeket mi fzé- 
peknek és módofoknak tartunk: valóba azt 
ítélnék felölünk, hogy efziinket el-vefztet- 
tük. Az Arabfok valamint az álló képek 
(bálványok) magokat épen nem hajtogat
já k ; és ha ajakaiknak mozgatáfok nélkül 
fzóllani tudnának, ezt a’ tökélletefség’ leg
főbb léptsöjének tartanák. Nagy békefsé- 
ges türéfsel hallgatják végig a’ leg-hoíTzabb 
befzédjeket is az aífzonyoknak, gyermekek
n ek , és az idegen trétselöknek; és bár reg- 
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géltől fogva estvélig tartana is befzédjek * 
de még is belé nem fzóllanak annak egéfz 
végezetéig, Szeretik azokat a’ kik hideg 
vérrel fokát mondanak kevés fzókban; és 
©Ily dolgokat hoznak elő , mellyekben fen- 
ki meg nem botránkozik. A ’ tzélozó tré
fák , a’ vagdalózó fzók tellyefséggel fzámki- 
vettettek az ö tárfalkodáfokból. Ha eggy 
fzóll és befzéll, a’ maiik figyelemmel hall
gatja, és elebb nem felel, hanem mikor a5 
rpafik egeífzen eh végezte,

Az Arabfoknak tárfalkodáfaik illendő- 
féggel íeliyeíek; femmit közöttök és tőlök 
az ember nem hall, mellyben vagy füle vagy 
ízíve' meg-botránkozzék, Azon közben min
den dolgokat igazi faját neveken neveznek, 
mellyet ők illetlennek nem tartanak. Rofizűl 
fenkiről nem fzóllanak ; ha tsak ollyan em
berek nem jőnek ízóba, a’ kiknek gonoízfágok 
m ár mindenfelé nyilván vagyon, és a’ kiknek 
gpnofz tselekedetjeik el nem hallgattathatnak. 
Udvaros magok vifelete annyira ment, hogy 
fenkit meg nem tzáfolnak, fenkinek ellene 
nem mondanak nem fzóllnak, ha mindjárt 
valami hihetetlen történetet befzéllne, vagy 
valami hazugfágotis elő elqttök. Meílynek 
ezen okát ad jak , hogy fenkinek fém iílö 
fenkit is meg-bántani; és hogy a’ ki vala
m e ly  történetet elö-befzélj, annak kell azt

leg-
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leg-jobban tudni ba ugyan igaz é a z , vagy 
nem ? és ha valaki valami gyönyörű féget 
talál valamelly fundamentum nélkül való fe- 
tsegésben , miért nem kellene annak ezt a’ 
gyönyörüféget meg-engedni? Illy udvarofsá- 
got a’ tárfalkodásban, melly itten az egéfz 
Kemzet között közönféges, Európában ínég 
tsak különös fzeméllyek között is, főt a* 
leg ki-miveltebb erkőltsű Várafokban is mint 
P a ris , a’ hová mindazáltal az lf.úfág jó er- 
költs tanulni u ta z , alig lehet találni, Va- 
lamelly alázatofsággal és emberféggel vifel- 
tetnek a1 mi Tartományjainkban az alatt va
lók az ö Felfőbbjeik eránt, éppen azzal vi- 
feltetnek az Arabfok az ö hozzájok hafon- 
lók’ és alatt valóikhoz. Ha eggy réfzrol kár
hoztathatjuk bennek azt, hogy az űtafokat 
ki-prédálják : de más réfzrol dítsérhetjiik ezt, 
hogy akár melly fziikféget látó idegen utas
nak fzabad az ételnek idején az ő házokba 
bé-térni , és minden tzeremónia nélkül afz- 
talhoz ülni, mellyért eggy köfzönetnél egyéb
bel nem tartozik. Amaz elfő foly a1 roífz 
fzokásból , mellyre ok a’ fzükfégtöl kénfze- 
ríttetnek; ez pedig az ö jó terméfzetekbol. 

Az úgy nevezett Afrikai Barbarufok , 
parafzt nemzetek, a’ kiknek h ivatalok, mes- 
terfégek a’ tengeri tolvajfág , foha az Isten 
ellen nem zúgolódnak , nem káromkodnak ; 
főt az eskiivés oily fzokatlan olly esméretlert 
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nálok , hogy még fzót fém találhatunk nyel? 
veken , mellyel azt ki-fejezhetnék. A’M a
rokkó-bélieknek , ennek a’ barbaYUS, en
nek a’ bárdolatlan nem zetnek, eggy dítsé*. 
retre méltó fzokáíát említi Dapper: midőn 
t. i. valamelly Kerefztyén magát nálok a1 
végre jelenti, hogy az ő hitekre akar állani, 
ez annak mind addig meg nem engedtetik , 
míg más Kerefztyéneknek is meg nem jelenti 
fzándékját. Melly meg-lévén , bizonyos fzá- 
mű Kerefztyéneknek és Mahumedánufoknak 
egybe kell gyűlni , és a’ Kerefztyén vallás 
m elle tt, és ellene, minden féle okokat erős- 
fégekefc elő hozni; és így vége lévén a’ be- 
fzéllgetésnek, fzabadfágában áll a’ magát 
jelentett fzeméllynek, vagy meg-maradni fel
tételében , vagy attól el-állani.

Ha mi ezek fzerént gondolóra veíTzük 
a’ mi erkőltseinket és fzokáfainkat, és azo
kat a* fyarbarus, parafzt nemzeteknek er- 
kőltseikkel egybe vetjük : valóba tapafztalni 
fogjuk , hogy abban nem igen nagy betsiile- 
tiink fog forogni, Nevetjük mi a’ Bejjzorai 
K irályt, a’ ki pénzen adja-el az égben a’ he
ly e k e t; holott ugyan ezt magunk között is 
fel-találjuk. Ezen tzélból írattatott nagyobb 
réfzént a’ Klimius Miklós’ Föld alatt va
ló útja 5 hogy abban az e’ féle erkőltsök 
egybe vettefsenek , hafonlíttafsanak. Más 
foaibnlp könyveknek, nevczetefen az Ekkarts-
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häufen íráfinak, ez á’ tzéljok; mellyek m eg
mutatják azt világofan, hogy mi Európa- 
béliek igen igen belé fzerettiink a’ mi faját 
M ódinkba; és hogy a’ nálunk meg-fordúlt 
nap keleti nemzeteknek elég okaik vágynak 
viífza meneteljekkel bennünket fzint olly és 
fzint annyi hibákkal vádolni, valamellyeket 
és valamennyit mi ö ellenek elő hozunk. 
Azt írja Ludolf: Egynéhány Abiífzínia-bé- 
Mek egykor Rómában eggy vendég fogadó
ba bé-térnek, hogy ott egyenek; és mivel 
azt gondolták , hogy Rómában is az a’ fzo-* 
kas légyen, a' mi ö nálok, tehát minden 
hoífzas elő befzéd nélkül afztalhoz ülnek, 
D e midőn az étel után, a’ vendég fogadós
nak gazdálkodáfát és jó akaratját köfzönnék; 
és íemmit nem fizetnének, a’ vendég foga
dós le-vonta rólok ruhájikat; mellyeket 
ofztán Ó Szentfégének a’ Pápának kelle tő 
le k ivá ltan i. Könnyen el-gondolhatja akár 
ki is, miképpen festhették ezek le az Euró
paiakat az ő hazájokba lett viífza térések
k e l; és mitsoda ítéletet tehettek  volna még, 
fok más dolgokról, mellyeket mi leg-fon- 
tosb tekintet és méltófág között fzoktunk 
végbe vinni ? Mit ítéltek volna különöfen 
ama mi pompás és jeles fzövetfé- 
giinkről és frigyünkről, mellyet mi efztendő. 
által egynéhány ízben fzoktunk Istenünkkel 
k ö tn i; de a’ mellynek meg-tartáfán fenki fen^ 
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aggódik igen nagyiára. — Hertzeg Charofz 
azt mondja d’ Eftr'ee Hertzegnek: Ma az 
Úr' vatsorájával éltem, és azért ma Her- 
tzegfégeden bojfzúmat állani nem kívánom; 
de Holnap / —  tsak addig tefsék ream vá
rakozni*

Pápán. Kováts Ingenieur.

378 ' % ( o )

A ’ Találós Mefe volt o betűi a’ Rej
te tt Szó M ágnes, m ellj bői ki-telik Agnes, 
ág, anes,

Találós Mese, ,
Testem  m elljel bírok fából van tsínálva: 

Ritka ház az, melyben nem lennék találva. 
Belemet gyakorta fel-kereíik ’s vefzik ,

A’ kiknek fz ük leges, ’s a’ testekre tefzik. 
D e nem minden juthat belem bírálóhoz , 

Tsak az, ki tud őrzöm el-válafztáfához.
H orváth Sámuel,

Rejtett Szó*
Hat réfzetskéket foglal nevem a’Magyaroknál. 

Két fejemet minden Nemzetség bírni fze- 
retné;

A ’ derekamnak még most is zeng hangja
füledben ,

Tsak kevefet forgasd. Nevem oily Her* 
tzegnek adó d o tt;

„V ki az érdemivel nevemet bé-tölti valóban.
Pozsoni Szemináriumból.

Bel-
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BelgrácT meg-vét élekor.
Mit hírei a’ febes H ír, Magyarok! valamer

re tekintünk
Efzakró] D élig , Hajnal fzélére nyugotról,
Széles egéfz földnek meg-rémült Nemzeti

, eggyig,
El-bámúlt fzemmel JO Z SE Fre ’s Vitézire

néznek.
Dolgait hirdetik és diadal mait áldva be-

fzéllik;
És tsak győzni tudó Seregit dítsérve tsudálják.
H at mi Magyar Helikon! kiknek mejjekbe

Magyar vér
Még lobog, hát mi fzemiink bé-hunyva le

gyünk é Hazánkban,
MeíTzire a’ mikoron látjuk terjedni határit ?-
Szótalanok Eketek, mikoron Felféges IE

runknak
’S édes Hazánknak Erőfeinek nagy tetteit

halljuk ?
Sőt inkább fzívíink ha mejünkben még ver

H azánkért,
Még ha vitézinkért buzog eggy tsep vér e-

reinkben :
Dolgaikat hidegen ’s fzemeink bé-hunyva

ne nézzük;
Sőt ki-tÖrűlhetetlen fzókkal fzívünkbe be-.

írjuk,
’S
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*S hirdetvén azokat fel fzóval helyekre he

lyekről ,
Külfő N em zeteket ’s maradékot azokra ta

nítsunk.
Jei* legalább  most is tartsunk víg inne- 

pet eggyütt,
Fefsíik, a’ mint tudjuk, József Bajnokjai

képit,
’S mefsük bé azokat méllyen elménkbe örökre* 
KöíTiink zöld lauras kofzomkat,fűzzük azokkal 
Érdem es hom lokokat, ’s fzemlélvén fényle-

ni ő k e t ,
Ditsőfég fzekerén , kiférjük örömbe merülve. 
Jer fietö fzemeket Jo’sef’ diadalmira vetvén , 
Belgrád váránál bámuljuk végre Vitézit*

Már az egéfz főidnek minden réfzére re
pítő

Jó’sef Atyánk hírét, fűrii diadalminak immár 
MeíTze ki-terjefztette előbbeni fzélit Ha

zánknak ,
ÉUenfége között minden rettegte hatalm át, 
Mcefia ’s Illirium pompáífabb várofi immár 
Jó’sefet esm érték, ’s valltták esküdve U-

roknak ,
Bátor népe nevét immár refzketve nevezték 
Minden helyek, ’s gyorsan fejeket hajtottak

e lő tte ,
mikor eggy város fzemben mer fzállni ke- 

vélyen.
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Hol duna fzöke vizét futtatja egéfe 
erejéből ,

’S fzörnyü febefséggel Szávát belé-omlani
lá tja ,

Itt eggy hegy magafan felhőkbe fejét fel-e
melte.

Erre at hegyre u tó lbb , mondják , N eptu
nus , A po lló ,

Két tehetős Isten —  Belgrád-várt Isteni
éífzel

Fundálták, mindenkori különös Isteni gonddal
Örzötték ’s Önként adták a’ kiknek akarták.
Bírták a’ Magyarok fok időkig és gyakor 

, ízben ,
Ám  de minap fel-lobbant e’ két Isten’ haragja
Ellenek; el-vették ’s örök ellenfégeket Úrrá
Rajta tevék. Most is védelmet néki Ígérnek
Minden e rő v e l, azért mer fzemben fzállani

Jó’sef
Győzhetetlen népével , ’s azt meg~vetve te«-

kíntni.
Jó’sef Urunk hallván e’ Város pártot 

f ütését,
Tsak hamar el-kűldé L oudont, törvényei

haragja’
M ennykövit e’ Héróra bizá , kinek őfz

haja fzálit
Fellyül múlta ditső diadalmai’ fzáma ezerfzer,» 

Még az ezer fzárnyú gyors Isten meg* 
fe tudhatta

Lőtt-
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Loudon fzándékát, mikor ő Belgrádhoz el-ére 
V álogatott néppel, kinek ég láng módra ha

rapja.
Kéfedelem nintsen, kéfzül tzéljához előre, 
’S mint eggy Isten úgy áll közepette V ité

zinek, őket
Példával ’s fzóval ferkenti, tanítja, vidítja. —

Már az egéfz tábor rendben volt fzedve 
okofsan ,

’S félhetetlen fzívvel néz minden féle ve
szélyre.

Már bátran mindenre Magyar Bellóna vitézi 
El-fzánták m agokat, vagy győzni vagy hal

ni vitézül.
Már mélly álmábólBelgrád is a’ zajra fel-ébredt 
N épeit, ágyúit jól el-rendelni íiet’i ,
És mivel ötét két Isten védelme fegíti, 
Győzhetetlen vár ö , ügy m ond , ’s ügy

vélte kevélyen;
M ár tsak a’ véres hartz lángjának kelle gyu-

ladni.
Szerte folyótoknak * ligeteknek, ’s her

tzes hegyeknek
Isteni rémülvén, ki-jönek fzentséges helyekből 
Kétségbe lévén, melly nemzet aratja jövendőn 
Term ékeny tájjok’ , mellyik hafználja fo-

lyáfok’.
Bár fene ellenfég, mélly Sántz, Nep- 

tünus Apolló
Öfzve vetett vállal hartzolnak ’s eggy.es e-

rővel:
Még
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Még is az Loudon tsak meg nem dobban
ezekre,

Meg - rettenhetetlen fzívAre l , hadi trombita
fzóval

Jelt ád Népének , melly kéfz be repülni ve-
fzélybe ♦

Trom bita fzót alig hogy halinak nagy fzívii
vitézi ,

Száz ezer ágyúkkal fzórnak Belgrádba ha-
lált-bé,

’S meg-fem fzűnnek elébb tüz-záport onta
ni , míg nem

Szörnyű ijedtségben fene ellenfégeket hozzák. 
Mint a1 hajó a’ melly tenger közepette ke-

vélyen
Ennek előtte repült nem tudván félni ve-

fzélytől,
A1 mikor a’ fürü felhők az eget feketével 
Bé-vonják, az egéfz földet be-borítja fetétfég, 
Hullanak a’ menykök,az egek fzikrái tüzelnek, 
’S már is az árbotz fát menykő meg-ütötte

’s vitorlát ;
Akkor bár refzket, de tanúi küfzködni ha

bokkal ;
M indenek el-hólt fzínt öltöznek benne, de

még is
Minden erőből a’ vízzel hartzolni fietnek : 
így Belgrádiak is hartznak közepette vitézzé 
Lettenek, a’ kétfégbe efés kettőzte haragjok’, 
’S ebfzánták magokat várokba vitézi halálra.

Lau-
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Loudon az ellenfég’ vérét kéméllni a- 

karván ;
Tzélját más gyengébb móddal próbálta el

érni.
Tsak hamar állítá feregit más rendbe, fzavára
Mint haragos fzélvéfz Belgrádba be-iitni ro

hannak.
Itt de az ellenfég látván Magyarokba ve-

fzélyjét,
A ’ fene Tigrisnél dühöfebben hartzola, ’s ö is,
Mint a* vitéz Magyarok vagy győzni, vagy

halni kiván tsak.
Itt a’ kegyetlen Halál maga mind két réfz-

re ki-nyújtja
Öldöklő kezeit, ’s minden nyilait nagy erővel
JEl-lövi, a’ gazdag prédának előre örülvén.
Már foly is a’ vérnek méllyen mellette pa

tak W,
F ő  , T ifz t, köz-katonák egymásra halomra

le-hullnak ,
Kit meg-öl éles v a s , kit el-hord fene ágyú

golyóbis,
5S már kétfégefsen ingottMárs fontja közöttök,
A ’ mikor Eugénnek dítsőült képe jelen-meg,
A ’ Törököt re tten ti, Magyart bíztatja nye-

réfsel.
Itt új é le t, e rő , új fzív , új lélek , erőfség
Élefztett m indent, a’ kiben még égé Ma

gyar vér*

(  A’ többi következik*)
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XXV. l e v é l .
Költ Komiromban, Böjt M is Havinak 

27. Napján.

Belgrdd meg-vételének fotytcfiáfa.

étfz erezett méreggel azért a’ Törökre 
rohannak ,

’S meg íe nyugodnak elébb, míg bé nem rom
lani látván

Belgrád’ bástyáját, lítat be-menésre nyitottak*
Olly febefen nem omol foha árja fo- 

lyoknak hegyekről,
A’ mikor a’ parton ki-tsap és fut egéfz e-

rejéböl;
Olly hamar a’ tűznek nem látfzik lángja re

pülni ,
Tzélja haragjának mikoron bőven van előtte;
Mint a’ vitéz Magyarok mostan Belgrádba

rohantak.
A ’ dühös ellenféghijjába tsatáz nagy erővel,
Széles utat nyitnak véres kardjokkal elüttök..
Semmi nem állhat már ellent, réfzekre ha

jolt Márs.
Még is a’ vak Belgrád-belieknek fzívfr- 

dagályjok
M. Gyüj. IU. N. B  k M ost
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Most fe lohadt-le egéfzen , hanem mint ad- 

v ja fzi vekre
' Félelem és kétfégbe-efés , a’ Várba fietnek.

’S e’ hozzá-mehetetlen helyen védelmet a-
karnak

L elni; de hijjában. —  Szörnyen meg tsalta
reményjek.

Mert Loudon fzörnyü ágyúkat a’ Várra fze-
geztet ,

Sűrű menyköveket kebelébe azokkal okádtat.
Már is rája tüzes záporba repül-be golyóbis.
A ’ le-omolt bástyák, kő-fal ’s tornyok pora

égig
M egy, ’s az egéfz levegőt rettentőképp’ fe

ketíti.
A ’ V ár rázkódik, bástyái renegnek ijedten.
Refzket egéfz város, rettegnek előbbi vitézi.

Isteni a’ Várnak látván Neptunus A- 
po llo ,

Hogy hijjába való minden fegedelmek, hogy
őket

Bölts éíTzel ’s mesterféggel fel-múlja Halandó, 
• A ’ várból magokat titkon ’s haragudva ki

lopták.
Végre áz ellenfég nézvén ezerekre le

hullni
Leg-jobb bajnokait, ’s ágyúknak menykö-

vit immár
Nem győzvén , ’s nem is érezvén Ö r’* Iste

ni gondját; .
A*



i
A ’ levegőbe fejer záfzlót magafan fel-emel

tet. —
Szűnik az ágyúknak haragos dörgéfe azonnal,
’S tsak hamar a’ Magyarok lefznek Belgrád-

nak Urokká. —-
Ekkoron a’ Duna víz’ Najadefse öröm

be feredvén,
Hogy vize rég’ Urait meg-nyerte, ki-fzálla

vizéből,
’S Isteni fzáját illy dítsö énekre nyitotta :
„  Idvez légy Héró Magyarok termékeny

Hazája !
„  Már dítső fejedet bátran fei-emeld az E-

gekbe !
Józfefed orfzágol ’s egymást érvén dia

dalmi ,
„  Minden egyéb népnél fényed fellyebbre

emelte.
,, Hajdani fzéleidet most is mind eggyre

nagyítja.
,, lm  valamerre vizem földön láttatja folyáfát,
,, Jó’sefet immáron mindenhol vallja Urának.
,, Már az egéfz rémült Európa tsudálja ha

talmad’,
„  Idvez lég y , ditsekedj, öröm-éneklésre

ereílzed
„ Nyelvedet illy dítsö fejedelmü, epnyi V i

tézek*
„  Anyja —  de magzatid’ is víg éneklésre

tanítsd-m eg,
B b 2 „  Hogy
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„  Hogy Jó’sefjeknek nagy vo ltá t, ’s a’ Te
Vitézid’

„  T e tti t ,  bámulván örök hír’ fzárnyára re-
- pítsék.

„  Én valamíg Magyarok lefznek , ’s vi
zem ár]a egéfzen

„  E l nem apad , foka nem fzünöm hirdet
ni Magyarnak

„  ’S nagy Fejedelmének rémítő dolgait
eggyre.

„  És valamerre folyom fret a’tengerbe omolni, 
„  Mind ott Belgrádnál mit láta tsudállva

befzélli. „
így fzólt a’ Duna víz’ rémült Najadefse. 

Körűié
Sok Driádes -y ’s Faunus bámulva vigyázá

fzavára,
’S nem győzték Loudont dítsérni, tsudálni

eléggé.
Ezen Verfeket írta eggy Kis ffinof 

nevű Soproni tanúló , a’ ki i£ . efztendös. 
H a az illyen ifjúnak jó Vezérei ’s Mecénáíi 
akadnának, rkiki el-gondolhatja mire me
hetne 40. ’s 50, efzterdos koráig.
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Ezen T* Komárom Vármegyének Örö
kös Fő Ispányja M. G. Nádasdy Mihály Úr 
Ö Excellentziája, ezen folyó Hónapnak i$- 
dik 15-dik és 20-dik napjain, közönféges

. G y ű - -
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Gyűlést tartatott , és a’ Vármegyének Tifzt- 
jeit meg-űjította. Mikor a’ Gyűlésbe bé-jott, 
eggy fzép M agyar Orátzióval megrköfzön- 
tötte Ö Excellentziáját Fő Tifzteletü Máj- 
l á t , Győri Káptalan-béli Úr ö Nagyfága , 
mellyre a’ Méltófágos Gróf hafonló ékefen 
fzólláfsal írtt Magyar orátzióval felelt viífza, 
mellynek halláfára minden igaz Magyar fzí- 
vek örvendeztek. —  Vice Ispány lett T . 
N. Bajtsy János Ú r , All Vice Ispánnijd 
(  Subflitutus)  T . Gétzi Jó’sef Úr; Fó Nó
táriu s , Balogh János Ű r; 1 fö Vic't'NÓ- 
t drills Tajnay Antal Ú r ; 2-dik Vice Nó
tárius Szévaldt Antal Ú r; Honorarius 
Nótárius Ordódy János Ú r; Perceptor Ge
neralis Lévai Ádám U r ; Particularis Per- 
ceptorok lettek Pőtz Ferentz , Baranyai Fe
rentz , Kiirthy Jó’sef és Bódai Urak ; Ordi- 
ndrius Fiskális Thali ’Sigmond Ú r; Vice 
Fiskális Kürthi Pál Ú r; Honor árius Fis
kális Szabadhegyi Ú r, Fó Szolga Bírákkd 
X- Tsejtei István, T . Laki M ihály, Gétzi 
Ferentz és Kürthi Sándor Urak. A’ Tifz- 
fceknek meg-lett üjitáfok után a’ Méltófágos 
Fö Ispány Úr O Excellentziája meg-mon** 
dotta a’ Gyűlésben, hogy nem nézett a’ V al
lásra , hanem minden külömbfég nélkül fza- 
bad voksra botsátotta az érdemes Hazafija- 
kat. — Hogy mindenek hivatalt nem nyer
hettek , az oka ez, mert igen fokkal többéit 
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voltak az érdemes LHazafijak, Hogy fém 
mint a’ tifztfegek.

Rövid Eefzéd, 11-dik ff ó'séf Tsdfzdr f ír 
ja  felett, B. Irenk Friderik által.

Ezen rövid Befzédben elő hordja a z t , 
a’ mit II-dík Jó’sefben feddeni lehet, mint 
p. o. hogy addig akart új Orfzá^got építeni, 
ma'g elegedendo melzet ds efzközöket nem 
kéízített e lőre; högy a’ Bíraktól ki-adott 
bűntetéfeket néha terhefítette, ’s a’ t. Az
után pedig elő fzámlálja azokat is, mellye- 
kért dítséretet érdem el, ’s úgy találja, hogy 
a’ fontnak ezen ferpenyője le-nyomja az el- 
íö t. — Mivel lehetetlen hogy valaki e’ föl
dön tökélletes lehefsen , mindenkor dítsére
te t érdemel az az ember és Fejedelem , a’ 
kine<t jó tselekedetei többek , mintroifztse- 
lekedetei. ■— Az Anglufokrtak eggy bőlts 
maximájok az Igazgatásban egynéhány efz- 
tendöktöl fogva az , hogy a’ Királynak Sze
m éltje fzent, és az Orfzágnak kárára nem 
igyekezhetik : azért is mindenkor a’ Minister 
reket vádolják, ’s minden káros vagy ártal
mas rendeléfekért azokat húzzák fzámadásra.

j t  Mahogany fának Európába való hé- 
* hozatdsa.

Doktor Gibbonsnak eggy híres Londo
ni Orvosnak , a’ ki a’ múlt Századnak vé

gi-
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gével és ennek elejével élt, volt eggy »Test- 
verje, a’ ki a’ Nap-nyúgoti Indiai hajók köz- 
zűl eggjnek Kapitány ja lévén , a’ maga ha
jójába Mahogany fából hafogatott vastag 
defzkákat rak a to tt-le  hom o k 'g y an án t, a’ 
mellyeket haza érkezéfével a’ Bátyjának a- 
jándékozott, a’ ki akkor fzínte házat épít
tetett. Az átsok a’ fát keményebbnek ta
lálták , mint fém abból könnyű móddal le
hetett volna faragni; és így hevertek azok 
eggy ideig mint hafzontalanok fél helyre 
vetve. Azután nem fokkal fzíikfége volt a’ 
Gibbons felefégének eggy gyertyás almári- 
om ra, mellyet hogy kéfzíttetne, elöl hí
vatja a’ rendes afztalofsát W ollastont, és ké
ri , hogy neki nevezetefen abból a’ fából 
tsinálna, melly a’ kertjében hever. Wollas
ton nem kiilömben panafzolkodott, hogy 
a’ fa igen kem ény: de a1 D oktor azt felel
te , hogy vegyen-eröfebh mív-fzereket elöl. 
így afztán meg-kéfzüit az almáriom , és an
nyira meg-tetfzet a’ D oktornak, hogy mind- 
j árt eggy író afztalt tsináltatott ugyan a- 
zon fából, mellynek fzíne és fímafága még 
jobban gyönyörködtette a’ D oktort annyira, 
hogy minden esmeröit magához hívatta an
nak meg-nézéíére. Ezek közzűl volt a1 Her- 
tzeg Buckingliámné is , a’ ki a’ fából eggy 
darabot kért , és hafonlóképpen magának 
eggy író afztalt tsináltatott ugyan Wollas- 
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tonnái* mellyböl az le tt, hogy mind a’ fá
nak mind az Asztalosnak híre jobban jobban 
el-terjedett.

Pestről. Cs. I.

( a ) &

A  Magyar Korondnak'formdja’s vifzon- 
tngfágai* Az Aßzonyok ’s gyermekek 
kedvekért kéfzítette P £?. laláltatik  
Komdrombariy ys Pesten Weingdnd Úr- 
ndl 4* xrokérú

Minekutánna ezen rövid mnnkátskát 
ki-nyom tattattam  , mellébe kiilömben lem 
volt tzélom valamelly tudós vetélkedést e- 
legvíteni, azután kűldödtek-fel hozzám Bu
dáról azok a’ Görög B etűk, m elljek a1 Ko
ronán olvashatók. Sajnálom, hog j még Gö
rög Betűnk nem lévén e’ K önjv-rijom tató 
műhelyben , líg j a’ mint fel-kűldődtek , ide 
nem njom tattathatom : tsak Deákul iktatom 
tehát ide , ’s egyfzer’smind ‘értelmeket is , 
a’ mint azokat ki-tapogathattam. A ’ m ellj 
Túdófok magát a’ Koronát láthatták , ’s 
minden betűket fzorgalmatofan meg-vizsgál- 
ha'tták , ha heljefebb m agyarázatokat köz- 
lik velünk, kéfzek lefzünk mindenkor Gyüj- 
tem énjiinkbe bé-tenni.

Elöl a’ Koronának közepén e’ betűk 
vágynak: £?s Chs, az az , Jéfus Kristus. 
Jpbb; felől óldalaslag Archangel Gabriel.

De-
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J)em£trioSi Damianos. — Bal felől Archan
gel Michael, Georgios, Kojinas. Azután 
ezen fellyűl írás a’ közepén: Con Bafileos 
Romctjon Forphyrogenitos en Chrijto Pi-
ftos, az az , Konstántinus Rómaiak’ Király- 
jok Porphii'ogenilus, a’ Kristusban hív. Bal 
felő l: Baßleus Rimajon Duk Geovitz DeJ- 
potes Piftos, az a z , Rumaiak’ Királvjok 
Dux G eovitz , hív Uralkodó. Jobb felöl: 
Pirates Turkias, az az, Török Orfzág’ Bí
rája. -— JVleg-Jehet hogy ezen magyarázat 
nem tökélletes, mert én tsak az előmbe a- 
fiattatott hetükből okoskodom, gyakran pe
dig tsak eggy betűnek híbáfon való íráfa is, 
nagy változást okoz*.

Hg már ezen fellyül-íráfokat némelly 
hozzá vetéfekkel világofítani fzabad, hihető 
hogy a’ Dux Geovitzen Geyza Fejedelem 
értette tik , a’ Sz. István A tyja, a’ ki eggy 
idős volt Conftántinus Porphirogenitufsal, 
a1 ki K. U. fzületéíé után 959-dik Efztendő- 
ben halt-meg. —  Hihető hogy ez a’ Tsá- 
fzár meg-haliván azt, hogy Geyza a’ Ke- 
refztyén vallásra akar té rn i, néki kéfzítette 
e’ Koronát. E ’ fzerént a’ Magyar Orí’zági 
Korona fém nem az , mellyet Conftántinus 
ajándékozott Silvefter P áp án ak , fém nem 
az , mellyet Anaftáftus ajándékozott Clodo- 
vcus Frantzia Királynak, és a’ melly annak-, 
utánna Rómába kü lde te tt, mert Anaftáfii^ 
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a’ V I-dik Században é l t , Conítantinus Por- 
phyrogenitus pedig a’ X-dikben, éppen mi
kor a1 Magyarokat Geyza Fejedelem vezér
letté.

( O ) &

A* Találós Mefe volt Láda , a’ Rejtett 
Szó £?ózfef, mellybol ki-telik jó , JzÓ.

Találós Mese♦
Én az afztalokon eggy lábon ugrálok,

Ha tellyes az öblöm jó kedvet tsinálok. 
Királyok ’s Királynék ha velem m úlatnak, 

Piros ajakokkal híven tsókolgatnak.
De ha kebelemből ki-fogy a’ nedvefség, 

Odébb tafzítanak: ’s eddig a’ tifztefség.
Martosról. Édes Gergely.

Rejtett Szó.
H ogyha nevem meg-vi’sgálod, 
Á g a t, és Kost fel-találod,

A ’ hét lábú nevemben.
A’ fok ’s ok is benn látfzatik; 
iTsak emberben ta lálta tik ,

Hintsen femmi más nemben. 
Pozsoni Szemináriumból.

A’ Mindenes Gyűjtemény’ Máfodik Ne- 
gyedjének XXÍII-dik Levelében, vala em-

lé-
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lékezet a' Nyelv és Nemzet pallérozáfának, 
és ki miveléfének alfóbb léptsőiről, meüyek 
minden eröfzakos ugrás nélkül láttatnak a’ 
fellobb gráditsokra fegíteni. Ug} an is d iv a 
tén , vagy hafonló formán , tiírhetőképpen 
meg-futván a’ Nemzetnek leg-alíobb rendje 
is , a’ ki-mivelésnek ezen leg-elío pályáját; 
jó módón meg-vetette a’ feljebb lejendő lé- 
péíeinek fundam entom át; és az alatt kiben 
kiben közzülök, ki fejlett, ki nyílt, ki tsí- 
rázo tt, ez vagy amaz jövendőbeli for fára ’s 
állapotjára tzélozó alkalmatos voltának bim
bója , hajlandófágának ’s tehetségének mag
va ; igazítván az Isteni bölts .Gondviselés 
némellyeket a’ főid m ivelésre; némellyeket 
tanulásoknak további folytatása által a’ T u 
dom ányokra, H ivatalokra, némellyeket pe
dig a’ Mesterfégekre , melly valamelly Nem
zet ki m iveléfének, eggy a’ nevezetesebb 
lép tső ji, az elmének az ízlésnek, ’s követ
kezésképpen az erkőltsök jeles voltoknak 
hatható elő mozdító és emelő efzközei közzűl.

De meg-kell még is azt fzégyenünkre 
vallanunk, hogy a’ Mesterfégek éppen nin- 
tsenek közöttünk azon virágzásban, a’ melly- 
ben lenniek kellene, vagy lehetnének; és 
hogy az idegen Nemzetek igen meífze hagy
tak ezen pontban bennünket magok után. 
Az honnan némelly fzomfzédtalan idegen 
fzomfzédjainkat, annyira is v itte , a’ tudat

lan-
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lanfág é ,  vagy az írígyfég? nem tudom ; 
hogy azt kezdenék a’ világgal el-hitetni, 
hogy Nemzetünk , nem másra, hanem tsak 
az eke fzarvára és a’ kard végére légyen al
kalmatos ; ámbár ha józan gondolóra veíTzük, 
mind a’ föld mivelés , mind a’ Vitézfég , eggy 
a’ leg-ditsöbb íulajdonfágai közzűl akármelly 
Nemzetnek. De tsak ugyan ezen ítéletnek 
idétlenfegét eléggé meg-esmérik az egyene- 
íébb ítéletit, idegen ’s távolabb való Nem
zeteknek járt ’s költ Böltsebbjeik, a’ kik t. 
i# nem fajnállottak valamivel méllyebben , 
és a’ felebaráti fzeretetnek pontjából fzemlél- 
ni Nemzetünknek terméfzeti tulajdónfágai- 
k a t , tehetségeiket. És minden magunknak 
'fa ló  hízelkedés nélkül, meg-kell magunk
nak is esmérnünk ezen réízben az Isteni jó- 
fágot, és a’ Magyar ég’ keilemetes övezet- 
jenek alkalmatos voltát,

Vallyon ugyan , Gróf Grafalkovits, 
és Mikovímji Mathémqtikus, nem eléggé 
el-árülták é elméjeknek és tehetségeknek az 
építés mesterfégében ugyan mind ketten , ez 
úíolfó pedig a’ mesterféges alkotmányoknak 
is ( machináknak)  fel-találásában való nagy 
értjét ? és valamfg tsak a’ Budai v á r , és 
az értz bányákban fok mesterféges alkot
mányok fenn állanak, nem léfznek é azok, 
ezen két magyar elmének emlékeztető ofz- 
É>paik ? A ’ Kern peleit Úr’ Sakkozó fa Török
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jét nem esméri é egéfz Európa? Szatmárp 
Király Pdl, Királyi nemes te st-ő rző  Ú ry 
mire nem vitte vala faját fzorgalmatofsága 
által, az úgy nevezett Miniatűr (p o n to z ó )  
kép írást ? Mire nem viheti vala a’ többek 
között Nemzete dífzét, a’ metfzésnek ollv 
betses mesterfégében , ama jobb időkre mél
tó Győri Nagy András, a* ki a’ mesterfé- 
gekhez való  ̂ hídegfégiinknek leve eleven 
m ártírjává? És valóba, a1 mesterfégeknek 
ama mesterfégében a’ gazdafágban is épen 
nem látom által, mosoda okokból fzorűlhat- 
nának ki Nemzetünknek Nagyjai Svájtzer, 
A nglus, vagy Cseh gazdákra , valamíg tsak 
Festetits Lajofokat, L ovdfzoka tA n d-  

ráfiakat, Balog Regenfeket, Ormos diókat 
’s a’ t. találhatunk ide haza? —»

Ö e nem tsak a’ nagyobb , hanem az a- 
latsonyabb rendűek közzűl is kezdették e- 
leitöl fogva meg mutatni a’ Magyar elmék, 
az ő Mesterfégekre való alkalmatos volto
kat» A m a nevezetes Vefzprémi Molnár és 
víz-mester Tumler —■ mert bár akármelly 
darabofon hangzjék is füleinkbe nevének u- 
tólfó tá tta tja , de tsak ugyan Hazánkban lett 
fzületése, lakása, már eléggé meg Magyaro- 
fították ötét — nem meg-mutatta é term é
keny képzelődéfeinek erejét a’ mesterféges 
vízi alkotmányoknak alkotása körűi, a’ Vefz
prémi és a’ Budai Várbeli yíz emelő alkot

mány-



m ánjjaiban , m ellyeket, amazt ugyan tsak 
18. efztendös legény ke korában végezett-el; 
ezt pedig nem régiben kéfzíté? A’ Debre- 
tzeni Oskolának Köny vtárjában tartatik még 
ma is emlékezetnek okáért , Faggvjasnak, 
eggy ugyan oda való molnár’ 14, vagy i f  
efztendös fiijának , eggy olly hellyes kéz-mal
m a , melly eggy tanúit és idősb alkotótól is 
elég volna. A ’ terméfzet pufzta vezérlése 
u tá n , tsupán tsak a’ kéfz órák és orgonák 
réfzeinek , meg-fzemléléféböl ugyan Debre- 
tzenben Kábái Mihály, annyira vitte ezen 
m esterfégeket, hogy azokban, fok hoífza- 
son és mesterfég. fzerént tanúit mestereknek 
fém enged. A ’ ki valaha ama híres Ken- 
dere fi nvofzolyát lá thatta, valóba el-rémül 
Katona BÓldi'sárnak ki-meríthetetlen kép- 
zelödéfein , a’ ki azt olly fok féle mester- 
féges mozgáfokkal a lk o tta , tanulatlan lété
re —  És hogy most máfokat el-hallgafsak, 
a’ Spanyol Királyi Udvarnak fö Efztergá- 
rofsa Imre, nem Rév Komáromi Magyar 
é’ ? A’ béka tekenökböl kéfziilt por tobá- 
kos berbentzéknek ( pixifeknek) leg-elfő ta
lálósok és kéfzítöjök hakfátiyi9 nem Tremsén 
Vármegyéből való Hazánkfija v o l té ?  a’ ki 
is Német Orfzágon vándorltában taíálván- 
fel betses portékátskát, alig mene Páris- 
ba a’ h íre , ’s azonnal nagy fizetés mellett 
.oda fzédíték, az új találm ányokban, és 

■ ' ;  ines-
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mcsterfégekben gyönyörködőbb Frantziák , 
holott meg is hóit. Mit nem tefz Sxékelkí- 
di  nevezetű, Közép Szolnok Vármegyei 
Magyar afztalos mester még ma is Genevá- 
b an , a’ ki a’ kotsi vagy hintó tsinálásnak 
mesterfégét annyira v itte , hogy még a’ fin
nyás Frantziák , és a’ magokat fzerető Ang- 
lusok fém fzégyenlik meíTze főidre hordatni 
keze’ munkáját? ’s a’ t. Alkalmatos volna 
tehat a’ Magyarnak terméfzete és elméje a’ 
Mesterfégekre , és azoknak emeléfekre is ; 
főt a’ mint fok példákból kl-tetfizik, mint 
eggy fzületettnek láttatik azokra a’ Magyar. 
D e mi lehet hát még is az oka, hogy a- 
zokban eleitől fogva olly kevésre m e
hettünk ? ‘

i. Sok ideig a’ tudatlanság  , és a’ ra- 
bi ’j  fzo lga i állapot. Á ’sia volt a’ leg-el
fő embereknek bőltsőjök; A’fia volt a’ hol 
az ember az ember előtt leg-elfőben meg
kezdett aláztatni, és betséböl jufsából ki- 
forgattatni, a’ minden törvény nélkül való 
fzabad kényü kegyetlenek által. AfsÍFia , 
M édia, Babilon, Perfia, mutathatnak é 
más U rakat, hanem a’ kiknek Tö*rvényjeik, 
egyedül tsak az ő különös képzelődéfeik, 
fzabad kényjek, és hirtelen fzelek voltának; 
és a’ kik alattok valóiknak életekkel önnön 
kényjeikre fzabadon jádzottanak, mintha 
Ugyan az embernek jufsa volna azt ember

tár-r
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tárfától el-venni* a’ mit annak nem adhat? 
Mi tsuda tehát hogy az innen ki-takarodott 
régi Eleink, ezen Öfeikről reájok fzállott és 
beiejek rögzött terméfzeteket alattok valóik 
erán t, még ide ki is olly foka meg-tartot- 
ták ? A’ kik is továbbá terméfzetek fzerént 
fegyver vifelő és hadakozó emberek lévén , 
igen kevefet gondoltak ’s gondolhattak a’ 
tudományokkal ; mivel a’ fegyver zörgések 
között nem igen énekelgetnek a’ múfák. A- 
zonkívül, ha néha néha valami ideig fzeli- 
díiítek és miveltetfek is, mint a’ Nagy Lajos’és 
Mátyás’ uralkodások alatt; de tsak ugyan 
fok ideig nem tarthatott ez eggy végben. 
A ’ Török fzomfzédnak fzűntelen való ha- 
rapdozása, főt végre az Orfzágnak nagy 
réfzébe lett b é -ü té se , és annak b ír á sa ,  ki
ütötte azokat Nemzetünknek fejéből; és a* 
tudom ányok” s mesterfégekre nézve kénte- 
leníttetett tsak ügy tántzolni, mint az akko
ri vérengező idők enged ték , és a’ Török 
fíp futta. K iknek, ezen Századnak elejéig 
valóba elég hoflzason tartott közöttünk la- 
kozáfokból ? a’ vélek való tárfalkodasból, 
péidájokhól, fzokásokból, terméfzetekből 
reánk is el-ragadott, és ugyan hozzánk ra
gadott vala az alatt valókon és a’ tehetet
lenebbeken való kemény uralkodás, ?s a- 
zoknak fzolgai , íot tsak nem pénzen ve tt 
rabi állapotban való tartások.

(A ’ többi következik»)
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